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ಅ"ಾ$ಯ 13 

ಮು+ಾkಯದ ಬುG�Cಾದಗಳ1 

ಪ2ಕರಣ ಗ2ಂಥ, ಪ2ಸಂಗ, ಮತುH ಪ}2'ೆಯ  ಶ2ಣVಾ{ದುn, ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯು 
>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: \xಷ�Vಾ{ರುತHIೆ. ಮು'ಾHಯವL ಒಂದು ಪ2ಥಮ ಶತ�ಾನದ 
ಪ}2'ೆಯ ಗುಣಗಳನುB ಒಳmೊಂlರುತHIೆ, ಆದ�ೆ ಇIೊಂದು ಸೂಕHVಾದ 

ಮು'ಾHಯmೊ?ಸು\'ೆ ಸಹ ಆ{ರುತHIೆ. ಈ \ಧVಾದ ಮು'ಾHಯmೊ?ಸು\'ೆ{ರುವ 
pಾಂ}2ಕ ಪದವL “ಸ�ಾಪನ” ಎಂIಾ{ದುn, ಅದು +ಾ8�Ï ಪದVಾ{ರುವ peroratio1 
ಎಂಬುದWಂದ ಬಂದದುn. ಒಂದು ಸ�ಾಪನದ9:, ಒಬ® +ೇಖಕ ಅಥVಾ �ಾಷಣ'ಾರನು ತನB 

VಾದಗಳನುB Sಾ�ಾಂಶmೊ?ಸುpಾH4ೆ ಮತುH �ಾವಗ?mೆ ಪ2ºೋದ4ೆಯನುB YೕಡುpಾH4ೆ. 
ಈ ಅ6ಾ8ಯವL ಅನಂತರದ9:ನ ಒಬ® +ೇಖಕYಂದ Sೇಪy�ೆmೊ?ಸಲ���ರುತHIೆ 
ಎಂಬುದನುB ನಂಬುವದ'ೆo �ಾವ 'ಾರಣವ� ಇರುವ<ಲ:.  

eಾ2�ೕನ ಜಗ}Hನ9: ಈ \ಧVಾದ ಮು'ಾHಯmೊ?ಸು\'ೆಯು VಾಚಕWmೆ 
\6ೇಯ�ಾಗುವಂpೆ ಮನ\ �ಾl'ೊಳMdವIಾ{ತುH. +ೇಖಕನು �ಾ6ೆmೊಳmಾ{ದn 
'ೆÂಸHರನುB, ಗತ'ಾಲದ 4ಾಯಕರನುB, ಮತುH �2ಸHನ �ಾ6ೆಗಳನುB ´ಾಪಕ�ಾl'ೊಳMdವ 

ಮೂಲಕVಾ{ ಇದನುB SಾvXದನು (ವಚನಗಳM 3, 7, 12). ತನB ಸತ8pೆಯು 
ಅಸಮಪyಕVಾ{ ಪ2xBಸಲ�ಡು}HIೆ ಎಂಬುದನುB ಆತನು ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�Xದನು 
(ವಚನಗಳM 18, 19). ಒಂದು ಉತHಮVಾ{ ರ�ಸಲ���ರುವ ಮು'ಾHಯವL ಸಹeಾÒಗ?ಂದ 

ಬರಬಹುIಾದಂಥ, >ೊರ{ನ ಅeಾಯಗಳ ಕುWತು ಎಚªWಸುತHIೆ, ಅವರು “ಗು�ಾರದ9: 
SೇVೆಯನುB ನlಸುವವ[�ಾ{ದnರು]” ಆದ�ೆ ಪರ+ೋಕದ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯ9: �ಾವ eಾಲು 
ಸಹ ಇಲ:ದವ�ಾ{ದnರು (ವ. 10). +ೇಖಕನ ಅಂ}ಮ ಬು<»VಾದಗಳM ಪLಸHಕದ ಉ?ದ 

�ಾಗIೊಂ<mೆ ಪWಪ�ಣyVಾ{ >ೊಂIಾ�'ೆ�ಾಗುತHIೆ. ಪ2ಕರಣ ಗ2ಂಥ VಾIಾತ[ಕ 
�ಾಗವL ಮ�ೆತು >ೋ{ರುತHIೆ, ಈ ಅಂಶಗಳನುB ಪ2SಾH­Xದುn VಾಚಕWmೆ 
ಮಹತ]ಪ�ಣyVಾದ ಸಂಗ}ಗಳನುB ´ಾಪಕmೊ?Xತು >ಾಗೂ ಪ2ಮುಖ ಅಂಶಗಳನುB 

Sಾ�ಾಂಶmೊ?Xತು. ಒಂದು ಉತHಮVಾದ ಮು'ಾHಯ �ಾಗವL ಕು:ಪHVಾ{ರ�ೇ'ೆಂದು {2ೕ� 
�ಾಷಣ'ಾರರು �ಾ\Xದರು, ಮತುH ಸಂIೇಶದ ಈ ಸ�ಾಪನವL ಬಹುಶಃ }?ಸುವದ'ೆo 
ಮೂರು ಅಥVಾ 4ಾಲುo Y ಷಗಳನುB pೆmೆದು'ೊಳMdವ ಮೂಲಕ ಆ ಅಗತ8pೆಯನುB 

ಸಂvಸುತHIೆ.2  
ತನB �ಾಷಣವನುB ಮು'ಾHಯmೊ?ಸುವವ4ಾ{, +ೇಖಕನು ಅ}Èಸpಾoಯy, 

Sೆ�ೆಮ4ೆಯ SೇVೆ, ಮ4ೆVಾpೆyತನ, SೇVೆ, ಸ�ಾ4ಾಯಕWmೆ ಅvೕನ�ಾ{ರುವದು, ಮತುH 

eಾ2ಥy4ೆಗಳಂತಹ ಸ�ೆಯ ಮತುH Vೈಯ�Hಕ 'ೆಲಸದ \\ಧ ಅಂಶಗಳ \ಷಯದ9: 
Ë2ೕpಾ¾RಸುpಾH4ೆ. ಆತನು ¡ಹೂ<ಮತದ “eಾZೆಯ[<ಂದ] . . . >ೊರಟು>ೋmೋಣ” 
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ಎಂದು ಅಂ}ಮ ಮನ\ಯನುB �ಾlದನು ಮತುH ಪ}2'ೆಯನುB X]ೕಕWX'ೊಂಡವWmೆ ತನB 
“ಎಚªW'ೆಯ �ಾತನುB ಸRX'ೊಳd�ೇಕು” ಎಂದು ಸಹ >ೇ?ದನು (13:13, 22). ಇಂದು 

'ೆÂಸHWmೆ ಈ ಅ6ಾ8ಯ�oಂತಲೂ �ೇ�ೆ ಇ4ಾBವದೂ >ೆಚುª ಪ2ಸುHತVಾ{ರುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:. 
IೇವWmೆ SೇVೆ �ಾಡುವದ'ೆo 'ಾ�'ೆಗಳನುB ಅ­yಸುವದು ಮತುH �ೇ�ೆಯವWmೆ ಸ>ಾಯ 
�ಾಡುವದು ಅಗತ8\ರುತHIೆಂದು +ೇಖಕನು ಖಂlತVಾ{ >ೇ?ದನು. ಈ ಸ>ೋದರರು 

ಅಂಥ ಕಳಕ?ಯನುB ಈmಾಗ+ೇ pೋಪylXದnರು (6:10). 

�sೕNಸುವದ+ೆ} ËಾಪಕdಾX+ೊhO> (13:1-6) 

13:1-3 

1ಸcೋದರ �ೆMೕಹವ< 5ೆaೆ�ಾDರp. ಅNÌಸUಾ}ರdಾಡುವದನುM ಮ_ೆಯ{ೇX>; 
2ಅದನುM dಾಡುವpr +ೆಲವರು NhಯQೆ QೇವದೂತರನೂM ಸತ}>�Qಾ`_ೆ. 3�ೆ_ೆಯವರ 
ಸಂಗಡ =ೕವ^ ÄೊUೆ �ೆ_ೆಯವ_ೆಂದು ­ಾ-�+ೊಂಡು ಅವರನುM ËಾಪಕdಾX+ೊhO>. 
=ಮಗೂ ಅ5ಾ$ಯ ಸಂಭ-�ೕUೆಂದು Nhದು ಅ5ಾ$ಯ ಅನುಭ-ಸುವವರನುM 5ೆನ�>. 

Qಾಂಪತ$ವ< dಾನ$CಾದQೆ̀ಂದು ಎಲrರೂ ಎKಸ{ೇಕು. 

ವಚನ 1. ಸ>ೋದರ SೆBೕಹ (­2ೕ}ಯು) φιλαδελφία (philadelphia, “ಸ>ೋದರ 
­2ೕ}”)3 ಎಂಬ ಬಹಳ ಪW�ತVಾದ ಪದ<ಂದ ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ ಮತುH ಸ>ೋದರರು 

ಮತುH ಸ>ೋದWಯರು ಪರಸ�ರರ ಕ�ೆmೆ Sಾ�ಾನ8Vಾ{ >ೊಂ<ರುವ Sಾ]�ಾ\ಕVಾದ 
­2ೕ}�ಾ{ರುತHIೆ. ಅಂಥ ­2ೕ}ಯ ಅಗತ8\ರುತHIೆಂಬುದು ಅ4ೇಕ SಾW eೌಲYಂದ 
(�ೋ�ಾ 12:10; 1 uೆಸ+ೋYಕ 4:9) ಮತುH eೇತ2Yಂದ (1 eೇತ2 2:17; 2 eೇತ2 1:5-8) 

ಒ}H >ೇಳಲ���ರುತHIೆ.  
¡ೕಸು ತನB ­2ೕ}ಯ �ಾದWಯ ಮೂಲಕVಾ{ ತನB ಜನರನುB YಜVಾದ 

ಸ>ೋದರರು >ಾಗೂ ಸ>ೋದWಯರ4ಾB{ �ಾlದನು, ಅದು ಅವ�ೊಳmೆ ­2ೕ}ಯು 

ಅEವೃ<»mೊಳMdವಂpೆ �ಾlತು (�ೕ>ಾನ 13:34, 35). ಆತನು Rೕmೆ >ೇ?ದನು, “4ಾನು 
Yಮmೆ ಒಂದು >ೊಸ ಆ´ೆಯನುB 'ೊಡುp Hೇ4ೆ; ಏನಂದ�ೆ YೕವL ಒಬ®ರ4ೊBಬ®ರು 
­2ೕ}ಸ�ೇಕು; 4ಾನು Yಮ[ನುB ­2ೕ}Xದ fೕ�ೆmೆ YೕವL ಸಹ ಒಬ®ರ4ೊBಬ®ರು 

­2ೕ}ಸ�ೇಕು ಎಂಬIೇ. Y³[ಳmೆ ಒಬ®ರ fೕ+ೊಬ®Wmೆ ­2ೕ})ದn�ೆ ಎಲ:ರೂ Yಮ[ನುB 
ನನB xಷ8�ೆಂದು }ಳM'ೊಳMdವರು” (ಒ}H >ೇ?ದುn ನನBದು). ಈಗ �2ಸHನ9: 
ಸ>ೋದರ�ಾ{ದn ಈ ಇ&2ಯ 'ೆÂಸHರು ಸ>ೋದರ ­2ೕ}ಯನುB >ೊಂ<ದnರು, ಆದ�ೆ 

ಅದನುB ಮುಂದುವ�ೆಸುವದ'ಾo{ ಅವರು Sಾಧ4ೆ �ಾಡ�ೇ�ತುH.  
¡ರೂಸ+ೇ ನ \\ಧ ಪಂಥಗಳ ನಡುVೆ ಕºಾªಟಗಳM >ೆºಾªಗು}HದnVಾದರೂ, 

¡ಹೂದ8�ಾ{ದn ಅವರು ಸ]ಲ� ಮ��mೆ ಕುಟುಂಬ ಮ4ೋ�ಾವವನುB >ೊಂ<ದnರು. ಆ 

ಅSಾಮರಸ8ವL �2.ಶ. 70ರ9: ಭ�ಾನಕVಾದ ದುಷ�W�ಾಮಗ?mೆ ನlXತು. 
¡ರೂಸ+ೇ ನ ¡ಹೂದ8ರ ಮಧ8ದ9:ದn }ೕ+Vಾದ \ಭಜ4ೆ¡ೕ �ೋಮÏ Sೈನ8'ೆo 
ಶರ�ಾಗುವದ'ೆo Y�ಾಕWಸು\'ೆmೆ YಜVಾದ 'ಾರಣVಾ{ತುH. ¡ಹೂ< 'ೆÂಸHರ9: ಸಹ 

ಸ>ೋದರ ­2ೕ}ಯ 'ೊರpೆಯು >ೆºಾªಗುತH+ೇ ಇ<nರಬಹುIಾ{Iೆ. 
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>ೇಗೂ, ಈ Iೇವಜನರು ತಂIೆ�ಂ<mೆ ಒಂIೇ ಆ{ದn�ಾದnWಂದ ¡ೕಸು ಅವರನುB 
“ಸ>ೋದರರು” ಎಂದು ಕ�ೆಯುವದ'ೆo 4ಾ�'ೊಳd9ಲ: (ಇ&2ಯ 2:11). ¡ೕಸು �2ಸHನು 

ಮ>ಾÏ ಸ>ೋದರತ]ದ ಸಂSಾ§ಪಕ4ಾ{Iಾn4ೆ, ಅದು ಅದರ ಸದಸ8�ೆಲ:Wಂದಲೂ 
­2ೕ}ಸಲ�ಡ�ೇ'ಾ{ತುH (1 eೇತ2 2:17). ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಇದರ9: ಸ>ೋದರತ] 
ಏ4ೆಂಬುದನುB ಅಥy�ಾl'ೊಳMdವದು SೇWರುತHIೆ. ಅದನುB YಧyWX'ೊಂಡ�ೆ, ಅದರ 

�ಾಗVಾ{ರುವವರನುB ­2ೕ}ಸುವದ'ೆo ಶ2I »ೆ)ಂದ ಪ2�ಾಸ ಪಡ�ೇಕು. ಈ 'ೆÂಸH�ೊಳmೆ, 
ಒಬ®ನು IೇVಾಲಯ, ಪWಶುದ» ಪಟ�ಣ, ಮತುH ಧಮyವನುB pೊ�ೆದು ¡ೕಸು\ನ xಷ8ರ 
ನಂ&ಗಸH�ಾದ ವೃಂದವನುB Sೇಪy�ೆmೊಳMdವದ'ೆo ಮನಸು¾ಳdವ�ಾ{ರುವದWಂದ 

ಸ>ೋದರತ]ವL YಧyWಸಲ�ಡು}HತುH.  
ಪWವತy4ೆmೊಂಡ �ಾಜಕರು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯನುB X]ೕಕWX'ೊಂಡ eಾ2ಥ ಕ 

ಜನ�ಾ{ದn9:, ಧಮyNಾಸtದ �ೋಧಕ�ಾ{ ಅವW{ದn Sಾ§ನವL ತಮ[ನುB ಅವರ 

ಸ>ೋದರW{ಂತ ಉನBತ�ೆಂಬ Wೕ}ಯ9: �ಾ\X'ೊಳMdವಂpೆ �ಾlರಬಹುIಾ{Iೆ; 
ಅವರು YಜVಾದ ಸ>ೋದರ ­2ೕ}ಯನುB >ೊಂದ�ೇ'ಾದ�ೆ ಅಂಥ ಮ4ೋ�ಾವವನುB 
ಜ)ಸುವದು ಅಗತ8\ತುH. pಾ}]ಕVಾ{, 4ಾವL �ಾ�ಾರನುB ¡ೕಸು Iೇವರ ಮಕoಳ4ಾB{ 

ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdpಾH4ೋ — �2ಸHನ9: ನಂ&'ೆ)ಟು� <ೕ¦ಾSಾBನ �ಾlX'ೊಳMdವ 
ಮೂಲಕ Iೇವರ ಮಕoZಾ{ರುವ�ೋ (ಗ+ಾತ8 3:26, 27) — ಅವರ4ೆBಲ:ರನುB 
­2ೕ}ಸುp HೇVೆ.  

4ಾವL ನಮ[ ಎ+ಾ: ಸ>ೋದರರನುB ಮತುH ಸ>ೋದWಯರನುB >ೆºೆªºಾªದ 
ಪ2�ಾಣದ9: ­2ೕ}ಸುವದ'ೆo ಉತು¾ಕ�ಾ{ರ�ೇಕು, ನಂ&'ೆಯ9: ಬಲRೕನ�ಾ{ ರುವವWmೆ 
\Nೇಷ 'ಾಳqಯನುB Yೕಡ�ೇಕು. ಗುಂಪLmಾW'ೆಯನುB ಹು��ಸುವವನನುB ­2ೕ}ಸುವದು 

ಕಷ�ಕರVಾ{ರುತHIೆ; ಆದ�ೆ ಆತYmೆ ಸಹ ­2ೕ}ಯನುB pೋWಸ�ೇಕು, ಆತನ 
\ಭqಸು\'ೆಯನುB ಖಂlಸುವ ಅIೇ VೇZೆಯ9: ಆತನನುB ಒಂದು ­2ೕ}ಯ 
ಅ4ೊ8ೕನ8pೆ�ಳmೆ ಆಮಂ}2ಸುವ Wೕ}ಯ9: ­2ೕ}ಯನುB pೋWಸತಕoದುn  

(1 uೆಸ+ೋYಕ 5:14, 15; 4ೋlW 2 uೆಸ+ೋYಕ 3:6). 4ಾವL ಒಬ®Wmೊಬ®ರು 
eಾ2ಣವನುB 'ೊಡುವಷ�ರ ಮ��mೆ ಸ>ೋದರ ­2ೕ}ಯು ಬ9ಷÁVಾ{ರತಕoದುn (1 �ೕ>ಾನ 
3:16, 17). ಸ>ೋದರರು ಐಕ8pೆಯ9: ಒಂIಾ{ರುವದು ಎಷು� ಒZ dೇದು ಮತುH 

ಮ4ೋಹರVಾದದುn (�ೕತy4ೆ 133:1)! ನಮ[ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯ9:ರುವ ದುಬyಲWmೆ ಸ>ಾಯ 
�ಾಡುವದ'ಾo{ ಅವ'ಾಶಗಳನುB ಹುಡು'ೋಣ (�ೋ�ಾ 15:1, 2; ಗ+ಾತ8 6:10). 

ಸ>ೋದರ ­2ೕ}ಯು �ಾ¡�ಾಗು}HರಬಹುIಾದ ಒಂದು ಗಂEೕರVಾದ 

ಅeಾಯವL ಇ<nರ�ೇಕು, ಇಲ:Vಾದ�ೆ ಈ ಆ´ೆಯು 'ೊಡಲ�ಡು}Hರ9ಲ:. ¶ೊpೆಯ 
¡ಹೂದ8ರ ನಡುVೆ ­2ೕ}ಯು >ೆಚುªಕlf ಪಂಗಡಗ?ಂದಲೂ �2.ಶ. 70ರ ಮು}Hmೆಯ 
VೇZೆಯ9:ದn \ಭಜ4ೆಗ?ಂದಲೂ 4ಾಶmೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ. 

ಈ ಪ}2'ೆಯು ಯೂIಾಯದ ಆಯn 'ೆÂಸHರ ಗುಂËಂದ'ಾo{ ಓದಲ���ರುವIಾದ�ೆ, 
ಅವರು \ಭಜ4ೆmೊಳMdವಂತಹ <ನವL ಬರ9ತುH. 'ೆಲವರು ತ�ಣVೇ �ಾವ ಅeಾಯವ� 
'ಾ�ಸ<Iಾnಗೂ8 ತಮ[ ಮ4ೆಗಳನುB &ಟು� ಪ+ಾಯನ �ಾಡುವದ'ೆo 

ಮನಸು¾ಳdವ�ಾ{ದnರು, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅವರು ಓl >ೋಗತಕoI nೆಂದು ¡ೕಸು >ೇ?ದ 
�ಾತುಗಳನುB ಅವರು ನಂ&ದnರು (ಮpಾHಯ 24:15-22; �ಾಕy 13:14-20; ಲೂಕ 21:20-
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24). ಅದು YಜVಾ{ಯೂ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯ ಒಂದು ಪWೕ¦ೆ�ಾ)ತು ಮತುH ಸ>ೋದರ 
­2ೕ}mೆ ಅlÞಯುಂಟು �ಾlರಬಹುIಾ{Iೆ. 

ವಚನ 2. ಸ>ೋದರ ­2ೕ}ಯನುB pೋಪylಸುವದ'ೆo ಒಂದು 'ಾಯyರೂಪದ 
>ೆ¶ äೆ¡ಂದ�ೆ ಅಪW�ತWmೆ ಅNÌಸUಾ}ರdಾಡುವದು ಆ{ತುH. ಮಧ8ಪ�ವyದ 
eಾ2ಂತ8ದ9:, “ಅ}Èಸpಾoರ”ವL SೆBೕಹದ ಒಂದು Vೈxಷ�ÇVಾದ ಸಂ'ೇತVಾ{ತುH. ಇದು 

RಂSೆಯ ಸಮಯಗಳ9: ಗಂEೕರVಾ{ ಅಗತ8\ದn ಒಂದು ಆºಾರVಾ{ತುH, ಆದ�ೆ ಪರWmೆ 
ಒಬ®ನ ಮ4ೆಯನುB pೆ�ೆಯ�ೇ'ೆಂಬ >ೊ�ೆmಾW'ೆಯು 'ೆಲವWmೆ �ೇಸರವLಂಟು 
�ಾಡುವIಾ{<nರಬಹುIಾ{Iೆ. ಅಂಥ ಪ2ವೃ}Hಯ \ರುದ» eೌಲನು ಎಚªWXದನು ಮತುH 

“ಗುಣಗುಟ�Iೆ” ಅ}Èಸpಾoರ �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು ಸ>ೋದರರನುB �ೇl'ೊಂಡನು (1 eೇತ2 
4:9). “ಆ< 'ೆÂಸHರು ಇದನುB �ಾಡುವದ'ೆo >ೊಂ<ದn Xದ» ಮನಸು¾ ಗಮYಸು}Hದn >ೊರ{ನ 
'ೆÂS Hೇತರ ಜನWmೆ ಕುºೋದ8ವ9:ದnರೂ ಆಶªಯyಕರವಂತೂ ಆ{ತುH.”4 

“ಅ}Èಸpಾoಯy”ವL “\ಧVೆಯರ ಪ��ಯ9: Sೇರುವದ'ೆo” ಒಂದು ಅಹypೆ�ಾ{ತುH  
(1 }³uೆ 5:9, 10). ಈ Xtೕಯರು ತಮ[ನುB ಅಹy�ೆಂದು pೋWX'ೊಂಡ 
ಧಮy'ಾಯyಗಳನುB �ಾಡುವದ'ೆo ಸ>ಾಯ �ಾಡಲ�ಡು}Hದn�ೆಂದು pೋರುತHIೆ. 

�ೋ�ಾ 12:13ರ9: ಪ2}�ಬ®ರು ಅ}ÈಸpಾoರವನುB �ಾಡುವವ�ಾ{ರ�ೇ'ೆಂದು 
ಆ´ಾ­Xದನು. 

'ೆಲವರು }?ಯIೆ QೇವದೂತರನೂM ಸತ}>�Qಾ`_ೆ ಎಂದು +ೇಖಕನು ಪ2SಾH­Xದನು. 

ಆತನು ಆ<'ಾಂಡ 18 ಮತುH 19 ಅ6ಾ8ಯಗಳ9:ನ ಅಬ2>ಾಮ >ಾಗೂ +ೋಟರನುB 
ಮನX¾ನಕ9:ಟು�'ೊಂಡು >ೇ?ದ4ೋ? pಾನು ಕತyನನುB ಮತುH IೇವದೂತರನುB 
ಸತoWಸು}HI nೇ4ೆಂಬುದನುB ಅಬ2>ಾಮನು �ಾವ ಸಮಯದ9: ಗ2RX'ೊಂಡ4ೋ 

ಎಂಬುದು ಖ�ತVಾ{ರುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಆತನು ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಈ ಸಹಜVಾದ ಈ 
ಅ}Èಗ?mೆ ಸpಾoರ �ಾlದನುB ´ಾಪಕ �ಾl'ೊಂಡು ಅವLಗಳನುB ತನB qೕವನದ 
ಅತ8ಂಥ �ೋ�ಾಂಚ'ಾW <ನಗZೆಂದು ಎ�X'ೊಳMdವದ'ೆo ಶಕH4ಾ{ದnನು (ಅಲ:Iೆ 

4ಾ8ಯSಾ§ಪಕರು 6:11-24; 13:2-21 ಸಹ 4ೋlW). ಸು�ಾರು �2.ಶ. 95ರ >ೊ}Hmೆ, 
�ೋ�ಾಪLರದ Clementನು Rೕmೆ ಬ�ೆದನು, “ಆತನ ನಂ&'ೆ ಮತುH ಅ}Èಸpಾoರದ 
'ಾರಣ<ಂದ ಅಬ2>ಾಮYmೆ ಆತನ ಮು­�ನ eಾ2ಯದ9: ಒಬ® ಮಗನು 'ೊಡಲ�ಟ�ನು . . . 

+ೋಟನು pಾನು �ಾlದ ಅ}Èಸpಾoರ'ಾo{ ಮತುH ಭ�Hmಾ{ SೊIೋ Yಂದ 
'ಾeಾಡಲ�ಟ�ನು . . .”5 ಈ “ಅಪW�ತರನುB” ­2ೕ} ಮತುH ದ¡)ಂದ ನlX'ೊಳMdವ 
ತತ]ವL ಧಮyNಾಸtವL 'ೇಳMವಂಥIಾn{Iೆ (�ಾಜಕ'ಾಂಡ 19:34). ಇದು “ಅಪW�ತ-

­2ೕ}” (φιλοξενία, philoxenia) ಆ{ತುH.  
³ದಲ ಶತ�ಾನದ9: ಅ}ÈಸpಾoರವL ಅ�ೊ�ಂದು ಅವಶ8ಕVಾ{ದn'ೆo ಇ4ೊBಂದು 

'ಾರಣVೆಂದ�ೆ ವಸ}ಗೃಹಗಳM ದು�ಾW�ಾ{ರು}HದnವL; ಅಲ:Iೆ ಅವLಗಳM ಅ4ೈ}ಕ 

ಚಟುವ�'ೆmೆ ಕು�ಾ8}mೊಂlದnವL. RಂSೆಪlಸಲ�ಟು� ತಮ[ ಮ4ೆಗ?ಂದ 
ಓlಸಲ���ರುವವWmೆ 'ೆÂXHೕಯ ಅ}Èಸpಾoರದ ಅಗತ8pೆಯು ಬಹಳVಾ{ತುH. ಆದದWಂದ, 
ಈ ಆºಾರವನುB ಸ�ೆಯ ¶ೊpೆ ಸದಸ8ರ \ಷಯದ9: 'ೈ'ೊಳMdವದು qೕVಾಳVಾ{ತುH. 

ವಸ}ಗೃಹಗಳM ಮತುH �ೆSೊ�ೕ�ೆಂಟಗಳM ಇರು\'ೆಯು ಇಂದು ಈ >ೊ�ೆmಾW'ೆಯನುB 
ನ [ಂದ pೆmೆದು >ಾಕುವ<ಲ:. ಅ}ÈಸpಾoರವL 'ೆÂಸHನ ಕತyವ8Vಾ{ದುn ಅದು ಒಬ®ನನುB 
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RWಯತ]'ೆo ಅಹyನ4ಾB{ಸುತHIೆ (1 }³uೆ 3:2). ಆತನು ಈ ಅಹypೆಯನುB 
ಪ��ೈಸುವದ'ೆo RWಯನ >ೆಂಡ}ಯು ಅತ8ಂಥ >ೆಚುª ಸಹ'ಾW�ಾ{ರಬಹುIಾ{ತುH. 

ವಚನ 3. ಇ&2ಯರು ಈmಾಗ+ೆ ತಮ[ ನಂ&'ೆಯ Y ತHVಾ{ Sೆ�ೆಮ4ೆmೆ 
>ಾಕಲ���ದnವರ ಕ�ೆmೆ 'ಾಳqಯನುB pೋಪylXದnರು (10:32-34). ಅವರು 
�ೆ_ೆಯವರ[ನುB] ËಾಪಕdಾX+ೊಳ1Oವದು �ಾತ2Vೇ ಅಲ:, ಆದ�ೆ (ಅವರು ಸ]ತಃ) 
ÄೊUೆಯ �ೆ_ೆಯವ_ೆಂದು ­ಾ-�+ೊಂಡು ಇರ�ೇ�ತುH (4ೋlW �ೋ�ಾ 16:7).6  

4ಾವL ಸಹ [ಎಲ:ರು] Qೇಹದpr ಇI nೇVೆ ಮತುH ಅIೇ ಸ�ೆಯ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆ�ಾ{Iೆ  
(1 'ೊWಂಥ 12:25; ಎÓೆಸ 1:22, 23). ಈ VಾಚಕರನುB ¶ೊpೆಯ Sೆ�ೆಯವ�ೆಂದು 

�}2X'ೊಳd�ೇಕು ಎಂಬುದು 'ೇವಲ ಸ>ಾಯವನುB ಒದ{XW ಎಂದು >ೇಳMವದ�oಂತಲೂ 
ಒಂದು >ೆಚುª ಪW�ಾಮ'ಾW ಬು<»VಾದVಾ{ತುH. RಂSೆಯ ಬ9ಪಶುಗZÄೆಂ<mೆ 
�ೇlಗಳನುB >ಾ�X'ೊಂಡವ�ಾ{ರುವ ಬm Àೆ �ೕ�ಸುವದು ಎಷು� ಕಷ�ಕರVಾ{ರಬಹುದು! 

ನಮ[9: ಬಹpೇಕರು Sೆ�ೆVಾಸವನುB ಕ9�X'ೊಳd9ಕೂo ಆಗುವ<ಲ:. ಆದದWಂದ, ಆmಾಗ 
Sೆ�ೆಮ4ೆಗ?mೆ �ೇ� 'ೊಡುವದWಂದ, ಬಹುಶಃ ಒಂದು ಪW�ಾಮ'ಾW�ಾದ Sೆ�ೆಮ4ೆ 
SೇVೆಯ �ಾಗVಾ{ >ೋ{ ಬರುವದWಂದ ಒಬ®ನು ತನB Sಾ]ತಂತ2ÇವನುB 

ಕಳ'ೊಳMdವIೆಂದ�ೆ >ೇ{ರುತHIೆ ಎಂಬುದನುB ಅಥy�ಾl'ೊಳdಲು ನಮmೆ 
ಸ>ಾಯVಾಗುತHIೆ. Sೆ�ೆಮ4ೆಯ9:ರುವವರನುB “´ಾಪಕ�ಾl'ೊ?dW” ಎಂದ�ೆ “ಅವರ 
ಕುWತು �ೕ�ಸುವದು” ಎಂIಾ{Iೆ. ಅದರಥyವL ಅವWmೆ YರಂತರVಾ{ ಸ>ಾಯವನುB 

ಒದ{ಸುತH9ರ�ೇಕು ಎಂIಾ{Iೆ. 
ಆ�ೈ'ೆ �ಾಡುವ ಮತುH ಹಂ�'ೊಳMdವ ಮ4ೋ�ಾವವL ಆ< ಸ�ೆಯ9: ಸ�ಷ�Vಾ{ 

ಕಂಡು ಬರು}HತುH (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 2:44-47). ಆ ಮ4ೋಧಮyವL >ೊಸ 

ಒಡಂಬl'ೆಯ 'ಾಲದುದnಕೂo 'ಾಯುn'ೊಳd+ಾ{ತುH (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 12:5, 12; 
15:22, 25). eೌಲನು 1 'ೊWಂಥ 12:26ನುB ಬ�ೆಯುVಾಗ Sೆ�ೆಯ9:ರುವವರ ಕ�ೆmೆ 
ಕಳಕ?ಯನುB >ೊಂ<ರುವದನುB ಮನX¾ನ9: >ೊಂ<ರಬಹುIಾ{Iೆ. ಆತನು �ೋಮÏ 

4ೆಲ�ಾ?mೆ ಬಂ<�ಾ4ೆಯ9: ಕು?}ರುವವ4ಾ{, ಅËಸHಲನು Rೕmೆ ಬ�ೆಯುpಾH4ೆ, 
“ಲೂಕನು �ಾತ2 ನನB ¶ೊpೆಯ9:Iಾn4ೆ” (2 }³uೆ 4:11). ಒ4ೇX,ರನ ಬm Àೆ ಒಂದು 
ಉನBತVಾದ ಪ2ಶಂSೆಯು �ಾಡಲ���ರುತHIೆ: “ಅವನು ಅ4ೇ'ಾವ}y ನನBನುB 

ಆದWXದನು; ನನB �ೇlಗ?mೆ 4ಾ�'ೆಪಡIೆ” ಇದnನು (2 }³uೆ 1:16). 4ಾವL “ಸುವಣy 
Yಮಯ”ವನುB (ಮpಾHಯ 7:12) ಅನುಸWಸುವIಾದ�ೆ Sೆ�ೆಯ9:ರುವವರನುB ಆ�ೈ'ೆ 
�ಾlW ಎಂಬ ಬು<»Vಾದ'ೆo \6ೇಯ�ಾಗುVೆವL.  

13:4-6 

4Qಾಂಪತ$ವ< dಾನ$CಾದQೆ̀ಂದು ಎKಸ{ೇಕು; ಗಂಡcೆಂಡರ ಸಂಬಂಧವ< 

=ಷ}ಳಂಕCಾDರ{ೇಕು. Äಾರ>ಗೂ ವ$¾±ಾ>ಗhಗೂ Qೇವರು 5ಾ$ಯNೕ>ಸುವ 5ೆಂದು 
Nಳ1+ೊhO>. 5ದsCಾ$~ೆgಲrದವ_ಾD>; =ಮDರುವವ<ಗಳpr ತೃಪk_ಾD>; 5ಾನು =ನMನುM 
ಎಂGಗೂ +ೈ*ಡುವGಲr, ಎಂGಗೂ Uೊ_ೆಯುವGಲrCೆಂದು Qೇವರು Uಾ5ೇ cೇhQಾ5̀ೆ. 
6ಆದದ>ಂದ —  

ಕತWನು ನನM ಸcಾಯಕನು, ಭಯಪuೆನು,  
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ಮನುಷ$ನು ನನLೆ ಏನು dಾuಾನು? 
ಎಂದು 5ಾವ< "ೈಯWCಾD cೇಳಬa rೆವ<.  

ವಚನ 4. ಕುಟುಂಬವL �ಾವIೇ Wೕ}ಯ9: ಒ�ೆದು >ೋಗುವIಾದ�ೆ ಇlೕ 
ಸ�ಾಜದ fೕ+ೆ ಪW�ಾಮ &ೕರುವIೆಂಬುದನುB +ೇಖಕನು ಸ�ಷ�Vಾ{ ಅWತು'ೊಂಡನು. 

\VಾಹವL 'ೇವಲ ಒಂದು “>ಾZೆಯ ತುಂಡು” ಅಲ:. Iೇವರು ಸ]ತಃ ಅದನುB 
ಪ2}�ಾÁ­Xದನು. ಆತನು \º ÖೇದನವನುB ಹmೆ �ಾಡುpಾH4ೆ (ಮ+ಾ� 2:15, 16). Iೇವರು 
ಭ�Hಯುಳd ಕುಟುಂಬಗಳನುB ಬಯಸುpಾH4ೆ �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅವLಗಳM Yೕ}ಯುಳd ಮಕoಳನುB 

ಉಂಟು �ಾಡುತHVೆ. 
ನಮ[ ಸುತH9ನ +ೋಕವL ನಮ{ರುವದ�oಂತಲೂ ವ8pಾ8ಸVಾದ �ಾನದಂಡ ಗಳನುB 

>ೊಂ<ರುತHIೆ. ನಮ[ ಇಪ�pೊHಂದ4ೆಯ ಶತ�ಾನದ9:, Iಾಂಪತ8 ಮತುH ಕುಟುಂಬವನುB 

4ಾಶ�ಾಡುವದ'ಾo{ ಒಂದು ಸದೃಢVಾದ ಪ2ಯತBವL ನ�ೆಯು}HರುವದನುB 'ಾಣುp HೇVೆ. 
ಈ Vಾಕ8�ಾಗIೊಂ<mೆ Sಾಮರಸ8<ಂ<ರುವ 'ೆÂಸHರು �ೈಬ+ಾ6ಾWತ ಕುಟುಂಬ ವ8ವS §ೆmೆ 
\NೇಷVಾದ mೌರವವನುB >ೊಂ<ರತಕoದುn.  

ಶುದ»pೆ ಮತುH ಒಬ®ನು \Vಾಹದ9: �ಾlದ ಪ2}´ೆಗ?mೆ Y� Áೆ)ಂ<ರುವದು 
ಸ>ೋದರತ]ದ ­2ೕ}ಯನುB 'ಾeಾl'ೊಂಡು >ೋಗುವದರ9: qೕVಾಳVಾ{ರುತHIೆ ಮತುH 
ಸಮುIಾಯದ9: ಒZ dೇತನ'ಾo{ ಒಂದು ಬಲVಾದ ಪ2�ಾವVಾ{ರುತHIೆ. 

ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಈ ಪ2}´ೆಗ?mೆ ನಂ&ಗಸH�ಾ{ರುವದು ಒಂದು 4ಾಗWಕpೆಯ ಯಶX]mೆ 
ಅವಶ8ಕVಾ{ರುತHIೆ. \Vಾಹದ ಬಂಧ'ೆo ಒಂದು eಾ\ತ2Çpೆಯು ¶ೋಡ�ೆ�ಾ{ರುತHIೆ. 
Qಾಂಪತ$ವ< dಾನ$CಾದQೆ̀ಂದು ಎಲrರೂ ಎKಸ{ೇಕು ಎಂಬ ಆ´ೆಯು ಸತತVಾ{ ಅmೌರವ 

pೋWಸಲ���ರುವಂಥIಾ{Iೆ. ¡ೕಸು ಅದನುB ಬಲಪlಸುpಾHಎ Rೕmೆ >ೇ?ದನು, 
“ಆದದWಂದ Iೇವರು ಕೂlXದnನುB ಮನುಷ8ನು ಅಗ9ಸ�ಾರದು” (ಮpಾHಯ 19:6). ಇದ'ೆo 
ಅ\6ೇಯ�ಾಗುVಾಗ Ìೂೕರ ಪW�ಾಮಗಳMಂ¸ಾಗುತHVೆ ಎಂಬುದು ಪ�ೋ�Vಾ{ 

ಸೂ�ಸಲ���Iೆ. 
Iಾಂಪತ8ದ ಪ2}´ೆಗಳನುB ಮುWಯುವದು Iೇವರು ಖಂlಸುವಂತಹ eಾಪVಾ{Iೆ 

ಎಂಬುದನುB 4ಾವL ಎಂ<ಗೂ ಮ�ೆಯ�ಾರದು. ಆತನು ಆ ತಪL� �ಾlದವರನುB 

ದಂlಸುವನು. (4ೋlW ´ಾ4ೋ�H 7:6-27.) IೇವರನುB }ರಸoWX �ೈಬ©.ನುB ಹಳpಾ{ 
>ೋ{ರುವ ಪLಸHಕVೆಂದು ಪWಗ�ಸುವವWmೆ ಇದು �ಾವ ಅಥyವನೂB >ೊಂ<ರುವ<ಲ:. 
4ಾವL Iೇವರ Vಾಕ8 ಮತುH ಆತನ ಕಟ�Zೆಗಳ �ೆ+ೆಯ ಬm Àೆ ಜನWmೆ ಮನವW'ೆ �ಾl 

'ೊಡುವ ಮುಂºೆ 'ೆÂಸHತ] ಮತುH ಅದರ ಎ+ಾ: YಲುವLಗಳ ಕುWತು ಪL�ಾVೆಗಳನುB 
ಒದ{ಸ�ೇಕು. 

ಗಂಡcೆಂಡರ ಸಂಬಂಧವ< =ಷ}ಳಂಕCಾDರ{ೇಕು ಎಂಬುದು +ೈಂ{ಕ ಸಂಬಂಧಗ?mೆ 

\VಾಹವL �ಾತ2Vೇ ಸYBVೇಶVಾ{ರುತHIೆಂಬುIಾ{ mೌರ\ಸ<ದn�ೆ Iಾಂಪತ8ವL 'ೆಟು� 
>ೋಗುತHIೆ ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಈ YಮಯವನುB  ೕWದn ಎರಡು ಗುಂಪLಗಳನುB 
+ೇಖಕನು >ೆಸWಸುpಾH4ೆ. ³ದಲ4ೆಯದು Äಾರರು (“>ಾದWಗ”; KJV). ಈ ಪದವL 

πορνεία (porneia) ಎಂಬುದWಂದ ಬಂದIಾn{ದುn, πόρνος (pornos, ಒಂದು ಏಕವಚನದ 
4ಾಮಪದ) ಎಂಬ ಪದVಾ{Iೆ. ಈ ಕೃತ8Vೇ \º ÖೇದನವನುB 4ಾ8ಯVೆಂIಾ{ಸುತHIೆ 
(ಮpಾHಯ 5:32; 19:9).  
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Porneia ಎಂಬ ಪದವL ಒಬ® ವ8EºಾW ಅಥVಾ �ಾವIೇ ಅ4ೈ}ಕ ವ8�Hಯ 
ಕೃತ8ಗಳನುB ಒಳmೊಂlರಬಲ:ದು, ಉIಾಹರ�ೆmೆ ಸ9ಂಗ'ಾಮವನುB ನlಸುವದು. ಅದು 

“Vಾ8ಪಕ \ಧVಾದ +ೈಂ{ಕ ದು�ಾºಾರಗಳನುB ಒಳmೊಂlದುn 'ಾನೂYYಂದ 
Y�ೇvಸಲ���ರುವ ಸಂಬಂಧಗಳM ಅದರ9: SೇWರುತHVೆ.”7 ಒಬ®ನು “ಸಮ[}ಸುವ 
ಸ9ಂಗ'ಾಮದ ಆºಾರಗಳನುB ¡ೕಸು ಎಂ<ಗೂ ಖಂಡ4ೆ �ಾಡ+ೇ ಇಲ:” ಎಂದು 

YಖರVಾ{ >ೇ?'ೊಳMdವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:. Porneia \\ಧ Wೕ}ಯ +ೈಂ{ಕ 
ದು�ಾºಾರಗ?mೆ ಅನ]ಯVಾಗುತHIೆ, ಅದರ9: +ೈಂ{ಕ \ಕೃ}ಗಳM �ಾತ2ವಲ:Iೆ 
\VಾಹVಾ{ರದ ವ8�HಗಳM ಅಥVಾ \VಾRತ ವ8�H >ಾಗೂ ತನB ಸ]ಂತ 

ಸಂmಾ}ಯಲ:ದವ�ೊಂ<mೆ ಸಂ�ೋಗವನುB SೇWರುತHVೆ. ಸ9ಂಗ'ಾಮದ ಕೃತ8ಗಳM ಈ 
ಪದ<ಂದ ಖಂlಸಲ���ರುತHVೆ.8  

ವ$¾±ಾ>ಗಳ1 (µοιχός, moichos ಎಂಬದWಂದ ಬಂದದುn) ಎಂಬುದು ತಮ[ 

\Vಾಹದ ಪ2}´ೆಗಳನುB ಉಲ:ಂಘ4ೆ �ಾಡುವವರು ಸೂ�ಸುತHIೆ. Iಾಂಪತ8ದ 
ಸಂಬಂಧದ9:ರುವ ಇಬ®�ೊಳmೆ �ಾವIೇ ವ8�Hಯು ಅಪನಂ&ಗಸH4ಾ{ರುವದನುB 
ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಇ+ೊ:ಂದು ಸ>ಾಯ'ಾW \ವರ�ೆಯು ಇರುತHIೆ: “Sಾ�ಾನ8Vಾ{, ಎ+ಾ: 

>ಾದರತನವL ವ8EºಾರVಾ{Iೆ ಆದ�ೆ ಎ+ಾ: ವ8EºಾರವL >ಾದರತನ ಅಲ: ಎಂದು 
>ೇಳಬಹುದು.”9  

44ೇ ವಚನವL “Iಾಂಪತ8ದ ಬಂಧವನುB ಉಲ:ಂÅಸುವದರ \ರುದ» ಒಂದು ಸ�ಷ�Vಾದ 

ಎಚªW'ೆ�ಾ{ರುತHIೆ. ಈ ಬಂಧವನುB ಹಗುರVಾ{ ಎ�ಸುವವರು ಮನುಷ8Wಂದ 
4ಾ8ಯ}ೕಪyನುB ತ­�X'ೊಳdಬಹುದು, ಆIಾಗೂ8 ಪNಾªpಾHಪ ಪಡದವ�ಾ{ ಅವರು 
ಎಂ<ಗೂ Iೇವರ 4ಾ8ಯ}ೕ­yYಂದ ತ­�X'ೊಳd+ಾರರು.”10 1 uೆಸ+ೋYಕ 4:1-8ರ9:, 

eೌಲನು ಈ ಉಲ:ಂಘ4ೆ �ಾlದ ತ­�mೊಳmಾ{ರುವವನು “ಮನುಷ8ನನುB }ರಸoWಸುವದು 
�ಾತ2ವಲ:Iೆ ಪ\pಾ2ತ[ ವರವನುB Yಮmೆ ದಯeಾ9ಸುವ IೇವರನೂB }ರಸoWಸುpಾH4ೆ” 
ಎಂದು Ìೂೕ²Xದನು. 4ಾವL ನ³[ಳmೆ ಪ\pಾ2ತ[ನನುB >ೊಂ<ರುವIಾದ�ೆ, �ಾವIೇ 

\ಧVಾದ +ೈಂ{ಕ ಕಲರ�ೆರ'ೆಯನುB >ೊರ{��ರುವ “ಪ\ತ2” qೕ\ತಗಳನುB 
qೕ\ಸ�ೇ'ೆಂಬುದು ಆ´ಾಥyಕVಾ{ರುತHIೆ. Iೇಹ ಮತುH ಆತ[ದ9: �2ಸHYಂದ 
ಪWಶುದ»mೊ?ಸ ಲ���ರುವವನು >ಾದರವನುB �ಾಡುವIಾದ�ೆ, ಆತನು ತನB 

qೕ\ತದ9:ರುವ �2ಸHನ ಪ2}�ಂದು 'ಾಯy'ೆo \ರುದ»Vಾ{ Sಾಗುವವ4ಾ{Iಾn4ೆ  
(1 'ೊWಂಥ 6:15-20). 

ಈ ಪWಶುದ»pೆಯ ಪಥವನುB ಅನುಸWಸುವದ'ೆo ಮ>ಾÏ ಪ2ºೋದ4ೆ¡ಂದ�ೆ 

Qೇವರು 5ಾ$ಯNೕ>ಸುವನು ಎಂಬುದನುB ´ಾಪಕದ9:ಟು�'ೊಳMdವIೇ. ಪNಾªpಾHಪ\ಲ:ದ 
ಪ2}�ಬ® >ಾದರ'ಾರನು ಅಥVಾ ವ8EºಾWಯು Iೇವರ 'ೈಯ9: 
ಸಂಕಷ�ವನBನುಭ\ಸುವನು! 4ಾ8ಯ}ೕ­ymಾ{ ಒಂದು <ನವL 4ೇ ಸಲ���Iೆ, ಆದnWಂದ 

Iೇವರು ಇನುB fೕ+ೆ ಪNಾªpಾHಪ ಪಡುವದ'ೆo \ಫಲ�ಾಗುವದನುB Yಲy� �ಾಡುವ<ಲ: 
ಎಂಬುದನುB 4ೆನ­ಟು�'ೊಳd�ೇ'ೆಂದು ಎಲ:Wಗೂ ಆ´ಾ­ಸ+ಾ{ರುತHIೆ (ಅËಸHಲರ 
ಕೃತ8ಗಳM 17:30, 31). ಒಬ® eಾ­ಯು ಈ qೕವನದ9: ಗಂEೕರVಾದ ಪW�ಾಮಗ?ಂದ 

ತ­�X'ೊಳdಬಹುದು, ಆದ�ೆ Iೇವರು ಮರಣವL ಬರುವದ'ೆo ಮುಂºೆ¡ೕ ಎಲ:ಕೂo 
ಪ2}ಫಲವನುB 'ೊಡುವ<ಲ:. 



131 

ಅ}Èಸpಾoರದ ಕುWತ ಚºೆyಯನ?ಕ ಈ ಬು<»VಾದವನುB >ೇ?ದುn ಸೂಕHVಾ{ತುH 
�ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆ 'ಾಲದ9: ವಸ}ಗೃಹಗಳ9: ಅ4ೈ}'ೆಯು ನ�ೆಯು}HತುH. ಒಂದು “>ಾXmೆಯು 

YಷoಳಂಕVಾ{ರ�ೇಕು” ಎಂಬುದು, \VಾಹವL ಇರತಕo Wೕ}ಯ9:, Yಮyಲ ಮತುH 
ಪWಶುದ»VಾದIಾn{ತುH. ಒಬ®ನು 4ಾXHಕನುB \VಾಹVಾ{Iಾnಗೂ8 (1 'ೊWಂಥ 7:13, 14) 
Iಾಂಪತ8ವL IೇವWಂದ ಪWಶುದ»VೆಂIೆ�ಸಲ���Iೆ.  

ವಚನ 5. ಇದು ವ�ೆಗೂ, 4ಾವL YಜVಾದ 'ೆÂXHೕಯ qೕ\ತದ 4ಾಲುo ಸೂಚ4ೆಗಳನುB 
ಕುWತು 4ೋlIೆವL. ಐದ4ೆಯ ಸೂಚ4ೆ�ಂದು 5 ಮತುH 6 ವಚನಗಳ9: 'ೊಡಲ���ರುತHIೆ, 
ಅದು ದು�ಾNೆ (ದ2Vಾ8Nೆ) ಬದ+ಾ{ ಸಂತೃ­H)ಂ<ರುವ ಗುಣಸ]�ಾವ ಅIಾ{ರುತHIೆ. 

ಎ+ಾ: 'ಾಲಗಳ9:ನ ಮತುH ಎ+ಾ: ಸ§ಳಗಳ9:ರುವ ಜನWಂದ �ಾಡಲ�ಡುವ ಎರಡು 
eಾಪಗZೆಂದ�ೆ ಅಸಮಪyಕVಾದ +ೈಂ{ಕ ಇº ÖೆಗಳM (ವ. 4) ಮತುH ಹಣ'ಾo{ ಒಂದು ಆNೆ 
(ವ. 5).  

�ೌ}ಕ ಐಶ]ಯy ಮತುH +ೈಂ{ಕ ಸುಖ ಇವLಗಳM +ೋಕದ ಅ4ೇಕ ಜನರ 
'ಾಯyಸೂ�ಗಳ9: ಅಗ2ಗಣ8Vಾ{ರುತHVೆ. ಇVೆರಡು ಇ9: ¶ೊpೆmೆ SೇWಸಲ���ರುವದು 
ಸೂಕHVಾ{¡ೕ ಇರುತHIೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ �ೌ}ಕVಾದ >ಾಗೂ ಅ4ೈ}ಕpೆಗಳM 

ಸಂತೃ­H)ಲ:<ರು\'ೆಯ eಾಪಗZಾ{Vೆ. 
ಈ ವಚನವL ದsCಾ$~ೆgಲrದವ_ಾD> ಎಂಬ ಬು<»VಾದIೊಂ<mೆ ಆರಂಭmೊಳMdತHIೆ. 

“ದ2Vಾ8Nೆ [ಹಣIಾNೆ]” ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL ἀφιλάργυρος (aphilarguros) 
ಎಂIಾ{ದುn, ಅದು >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆ�ಳmೆ �ೇ�ೆ ಕ�ೆ 'ೇವಲ 1 }³uೆ 3:3ರ9: 
�ಾತ2Vೇ ಬಳಸಲ���ರುತHIೆ. eೌಲನು “ದು�ಾNೆ” ಕುWತು �ಾpಾಡುVಾಗ, ಆತನು 
ಅ4ೈ}ಕ +ೈಂ{ಕ ಇº Öೆಯ4ಾBಗ9 ಅಥVಾ ಹಣIಾNೆಯ4ಾBಗ9 ಅದರ9: 

SೇWಸಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು.11 ಇ9: +ೇಖಕನು �ಾlದ ಪ2'ಾರVೇ, ಆತನು ಎÓೆಸ 5:3ರ9: 
+ೈಂ{ಕ eಾಪ<ಂದ ಗಮನವನುB “ದ2Vಾ8Nೆ” ಕ�ೆmೆ }ರು{ಸುpಾH4ೆ. ಐಶ]ಯy ಮತುH 
ಸಂತೃ­Hಯ ಕುWpಾದ �ೋಧ4ೆಯು 1 }³uೆ 6:6-10�ೊಂ<mೆ ಸಂಪ�ಣy 

Sಾಮರಸ8ದ9:ರುತHIೆ. 
Sಾಲ ಮತುH ಜೂ¶ಾಟಗಳM ಒಬ®ನು qೕವನದ9: >ೊಂ<ರುವದ�ೊಂ<mೆ 

ಅತೃ­HmೊಳMdವಂpೆ �ಾಡುತHIೆ. ಎರಡೂ 'ೇವಲ ಬಡತನವನುB ಇನBಷು� ಆಳ'ೆo 

'ೊಂ�ೊಯು8ತHVೆ. ಹಣವನುB >ೊಂದುವದ4ೆBೕ ತನB qೕ\ತದ ಗುWಯ4ಾB{ 
�ಾl'ೊಂlರುವIಾದ�ೆ ಅದು ಒಬ®ನ “ದ2Vಾ8Nೆmೆ” ಪL�ಾVೆ�ಾ{ರುತHIೆ.  

“ದ2ವ8Nೆ)ಲ:ದವ�ಾ{ರುವದು” �ಾತ2Vೇ ಸಂತೃ­HಯನುB SಾvX'ೊಳMdವದ'ೆo 

ಏ'ೈಕ IಾW�ಾ{ರುತHIೆ. ಹಣ'ಾo{ ಆNೆ ಅಥVಾ ದು�ಾNೆಯು ಅ4ೇಕ SಾW ಖಂಡ4ೆ 
�ಾಡಲ���ರುತHIೆ.12 ¡ೕಸುವL IೇವರನೂB ಹಣವನೂB Sೇ\ಸುವದರ ಅSಾಧ8pೆಯ 
ಕುWತು ಎಚªWXದನು (ಮpಾHಯ 6:24). ಆತನು ಬಳXದ ಪದವL µαµωνᾶς (mamōnas) 
ಎಂIಾ{ದುn, ಅIೊಂದು ಖ�ತ\ಲ:ದ ಮೂಲಪದ<ಂದ ಬಂದIಾn{Iೆ. ಈ ಪದದ ಅ�ಾ � 
�ಾ�ೆಯ ರೂಪವL “ಹಣ,” “ಐಶ]ಯy,” “ಸ]ತುH,” “eಾ2ಪಂ�ಕ ವಸುHಗಳM,” ಅಥVಾ “+ಾಭ” 
ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಐಶ]ಯyದ fೕ9ನ ­2ೕ}ಯು eಾಪದ 

ಇlೕ ಪ��ಯನುB �ಾಡುವಂpೆ 'ಾರಣVಾಗುತHIೆ (1 }³uೆ 6:10). �ೌ}ಕತ]ವL 
�ಂpೆಯನುB ಉಂಟು �ಾಡುತHIೆ (4ೋlW ಮpಾHಯ 6:26-33), ಮತುH �ಂpೆಯು 
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ಸಂತೃ­Hmೆ \ರುದ»Vಾದದುn. >ಾmಾದ�ೆ, ¡ೕಸು �ಂpೆಯ \ರುದ» ಉಪIೇxಸುವದ'ೆo 
ಮುಂºೆ “ಮ³[ನ” (ಧನ) ನನುB Sೇ\ಸ�ಾರದು (KJV) ಎಂದು ಬು<»Vಾದ ಇರುವದು 

Sಾ]�ಾ\ಕVಾದದುn.  
ಅಲ:Iೆ ¡ೕಸು Rೕmೆ ಸಹ ಎಚªWXದನು, “ಎ+ಾ: +ೋಭಕೂo ಎಚªW'ೆ�ಾ{ದುn 

Yಮ[ನುB 'ಾeಾl'ೊ?dW. ಒಬ®Ymೆ ಎಷು� ಆXH)ದnರೂ ಅದು ಅವYmೆ 

qೕವ6ಾರVಾಗುವ<ಲ:” (ಲೂಕ 12:15). 4ಾವL ಒಬ® ವ8�Hಯು ಎಷು� “�ೆ+ೆಯುಳdವನು” ಎಂದು 
'ೇಳMVಾಗ, ಅಂದ�ೆ “ಆತYmೆ ಎಷು� ಸ]ತುH ಇರುತHIೆ?” ಎಂದು 'ೇಳMVಾಗ ಇದನುB ಮ�ೆತು 
&ಡುp HೇVೆ.13 +ೋಭವL ಒಬ® ವ8�HಯನುB ಎಂ<ಗೂ ಸಂpೋಷmೊ?ಸ+ಾರದು; ಅದು 

ಸಂತೃ­Hmೆ \ರುದ»VಾದದnನುB ಸೃ²�ಸುತHIೆ. ತಮ[ eಾ2ಥ ಕ ಗುW�ಾ{ ಮ³[ನmಾ{ 
(ಧನ'ಾo{) ಪ2�ಾಸ ಪಡುವವರು “ಸಂ>ಾರ4ಾಶನಗಳ9: ಮುಳMಗುpಾH�ೆ” ಎಂದು eೌಲನು 
>ೇ?ದನು (1 }³uೆ 6:9). ಈ �ತ2ಣವL 'ೆಸWನ9: ಮುಳMಗು}Hರುವ ¶ೌ{ನ9: 

X�o'ೊಂlರುವ ಮನುಷ84ೊಬ®ನIಾn{Iೆ. 
ಹಣIಾNೆಯನುB ಜ)X'ೊಳMdವದನುB ಕತyನು ಎಷು� ಹ}HರVಾ{Iಾn4ೆಂಬುದನುB 

ಗ2RX'ೊಳMdವದWಂದ ಮತುH [ನಮmೆ] ಇರುವವ<ಗಳpr ತೃಪk_ಾD ಇರುವ ಮೂಲಕ 

Sಾvಸಬಹುದು. ಕತyನು ನಮmೋಸoರ �ಂ}ಸುpಾH4ೆಂಬುದನುB 4ಾವL ನಂಬುVಾಗ ನಮ[ 
ಆÈyಕ ಸ>ಾಯದ ಕುWತು ಕಳವಳ<ಂದ ಏ'ೆ ಇರುVೆವL?  

“ತೃಪH�ಾ{ರುವದು” (ἀρκέω, arkeō) ಎಂದ�ೆ “ಕುಂ< >ೋಗದ ಬಲವನುB” 

>ೊಂ<ರುವದು, ಅಥVಾ ಒಬ®ನು “ತೃಪH4ಾ{ರುವ” Sಾಕಷು� Ëೕಷ�ೆಯನುB >ೊಂ<ರುವದು 
ಎಂದಥyVಾ{Iೆ.14 ಈ 4ಾಮಪದದ ಸ¶ಾ}ೕಯ �2�ಾಪದವನುB eೌಲನು Ü9­� 4:11ರ9: 
ಬಳಸುpಾH4ೆ, ಅ9: “4ಾನಂತೂ” ಎಂಬ ಪ�ವy ಪ2pೆ8ಯವL ಅದನುB “ತನB9: ಸಂತೃ­H” ಎಂಬ 

ಅಥyವನುB ಬರುವಂpೆ �ಾಡುತHIೆ. ಮನುಷ8ನು ತನB9:¡ೕ ಸಂತೃಪH4ಾ{ರ�ೇ'ೆಂದು 
SೊHೕ)ಕರು �ಾ\Xದnರು, ಆದ�ೆ ಸಂತೃ­Hಯು �2ಸHನ9: �ಾತ2Vೇ Xಕoಬಲ:ದು ಎಂಬುದು 
eೌಲನ �ೕಚ4ೆ�ಾ{ತುH. ಆತನು 'ೇವಲ ತನB ಸಂಕಲ�ಶ�Hಯ fೕ+ೆ ಅಲ:, ಆದ�ೆ �2ಸHನ 

fೕ+ೆ ಅವಲಂEತ4ಾ{ದnWಂದ ಈ ಗುಣವನುB >ೊಂ<ದnನು. “ಸಂತೃಪH�ಾ{ರುವದು” 
ಎಂದ�ೆ 'ೇವಲ ತೃಪH�ಾ{ರುವದು ಎಂಬುದ�oಂತಲೂ ಅvಕVಾ{ರುತHIೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 
ಅದರ9: Iೇವರ fೕ+ೆ ಅವಲಂEತ�ಾ{ರುವದು SೇWರುತHIೆ, ಆತನು ನಮmೆ 

ಅಗತ8\ರುವದ4ೆB+ಾ: ಒದ{ಸುpಾH4ೆ. +ೋಭ ಮತುH �ಂpೆಯನುB ಜ)ಸುವದ'ೆo ಮpಾHಯ 
6:334ೇ ವಚನವL ಒಂದು IಾWಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ: “³ದಲು Iೇವರ �ಾಜ8'ಾo{ಯೂ 
Yೕ}mಾ{ಯೂ ತವಕಪlW.” 

ಭ�Hಯುಳd ಸಂತೃ­Hಯು Iೇವರು ಸ]ತಃ >ೇ?ರುವಂತದnWಂದ ಉಂಟು 
�ಾಡಲ�ಡುತHIೆ. ಆತನು ನಮ[ನುB ಎಂ<ಗೂ 'ೈ &ಡುವ<ಲ: ಎಂಬುದನುB ಇಮ[l 
ನ'ಾ�ಾತ[ಕದ9:15 >ೇ?ದನು: 5ಾನು =ನMನುM ಎಂGಗೂ +ೈ*ಡುವGಲr, ಎಂGಗೂ 

Uೊ_ೆಯುವGಲr.”16 ಈ ಸುಂದರVಾದ >ೇ?'ೆಯನುB ಅ�ರಶಃ “4ಾನು ಎಂ<ಗೂ, ಇಲ:Vೇ 
ಇಲ:, YನBನುB ಎಂ<ಗೂ 'ೈ&ಡುವ<ಲ:, ಎಂ<ಗೂ YನBನುB pೊ�ೆಯುವIೈ ಇಲ:”17 ಎಂದು 
ಅನುVಾ<ಸಬಹುIಾ{Iೆ. Kenneth Wuestನು ಈ �ಾVಾನುVಾದ �ಾlದನು: “4ಾನು 

ಎಂIೆಂ<ಗೂ YನBನುB Y�ಾNೆmೊ?ಸುವIೇ ಇಲ:, ಎಂ<ಗೂ ಇಲ:Vೇ ಇಲ:, YನBನುB 
ನಡುYೕWನ9: 'ೈ&ಡುವ<ಲ:, YನBನುB &ೕ<ಯ9: &ಡುವ<ಲ:, YನBನುB ಇಕo��ನ9: ಮತುH 
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ಅಸ>ಾಯಕpೆಯ9: &ಡುವ<ಲ:, YನBನುB pೊ�ೆಯುವ<ಲ:.”18 ಈ ವಚನವL ತನB ಮಕoಳ 
ಕ�ೆmೆ IೇವW{ರುವ ಸ�2ಯVಾದ ­2ೕ}mೆ ಬಹಳಷು� Yಶªಯತ]ಗಳನುB YೕಡುತHIೆ. ನಮ[ 

ಪರ+ೋಕದ ತಂIೆಯು ನಮ[ನುB 'ೈ&ಡುವ<ಲ:, ಆIಾಗೂ8 'ೆಲವL SಾW ಆತನನುB 
pೊ�ೆದು &ಡುp HೇVೆ.19  

ವಚನ 6. ಈ 'ಾರಣ<ಂದ+ೇ 4ಾವL ಭರವSೆ�ಂ<mೆ �ಾpಾಡಬಹುದು: 

ಆದದ>ಂದ ಕತWನು ನನM ಸcಾಯಕನು, ಭಯಪuೆನು, ಮನುಷ$ನು ನನLೆ ಏನು dಾuಾನು? 
ಎಂದು 5ಾವ< "ೈಯWCಾD cೇಳಬa rೆವ<. ಇದು ¡>ೋಶುವ 1:5, ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 
31:6, ಮತುH �ೕತy4ೆ 118:6Wಂದ pೆmೆದು'ೊಳdಲ���Iೆ,20 ಅದು fX¾ೕಯYmೆ ಸಂಬಂvXದ 

ಒಂದು �ೕತy4ೆ�ಾ{Iೆ (ಅಲ:Iೆ 1 ಪ�ವy'ಾಲವೃpಾHಂತ 28:20 ಸಹ 4ೋlW). ಇದು 
ಮpಾHಯ 21:42ರ9: ¡ೕಸು\Yಂದ ಮತುH ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 4:10, 11ರ9: eೇತ2Yಂದ 
ಉ+ :ೇÎಸಲ���ರುತHIೆ. ಇದರಥyವL �2ಸHನು ಸ]ತಃ ಈ �ಾತುಗಳನುB >ೇ?ದನು; ಆತನ 

ಆತ[ವL ಪ2Vಾ<ಗಳ9:ತುH (1 eೇತ2 1:10, 11). ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯು 'ೆÂXHೕಯ ಪWಶುದ»pೆ 
ಮತುH qೕ\ಸು\'ೆಯ SಾರಭೂತVಾ{ರುವ ಅಂಶಗಳನುB �ೆಂಬ9ಸುವದ'ೆo >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಸತತVಾ{ ಉ+ :ೇÎಸಲ���Iೆ — 'ೇವಲ ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: 

�ಾತ2ವಲ:, ಆದ�ೆ ಪ}2'ೆಗಳ+ :ೆ+ಾ: ಉ+ :ೇÎಸಲ���Iೆ. 4ಾವL ಅದರ ತತ]ಗಳನುB 
ಅಮುಖ8Vೆಂದು ಎ�ಸ�ಾರದು. Iೇವರ fೕ+ೆ 4ಾವL ಭರವಸ\ಡುವIಾದ�ೆ ಮತುH 
ಅವಲಂEತ�ಾಗುವIಾದ�ೆ �ಾತ2Vೇ ಹಣIಾNೆಯನುB ಜ)ಸಬ+ :ೆವL ಮತುH ಅದರ 

ಮೂಲಕ ಸಂತೃಪH�ಾ{ರುವದ'ೆo ಕ9ತು'ೊಳdಬ+ :ೆವL. Iೇವಜನರು ತಮ[ qೕ\ತದ 
X§}ಗಳನುB ಉತHಮಪlX'ೊಳMdವದ'ೆo ಅಥVಾ �ೇ�ೆಯವWmೆ ಅವರ qೕ\ತದ X§} 
ಉತHಮmೊ?X'ೊಳMdವಂpೆ ಸ>ಾಯ Yೕಡಲು �ಾವ ಪ2ಯತBಗಳನೂB �ಾಡ�ಾರIೆಂದು 

ಇದರಥyVಾ{ರುವ<ಲ:. >ೇಗೂ, 4ಾವL >ೆಚುª ಒZ dೇದನುB (ಉಪ'ಾರವನುB) 
�ಾಡ�ೇ'ಾದ�ೆ >ೆºಾª{ >ೊಂ<ರುವದ'ೆo ಪ2�ಾಸ ಪಡ�ೇಕು (ಎÓೆಸ 4:28), >ೊರತು 
'ೇವಲ ಅದನುB ಗಂಟು �ಾlಟು�'ೊಳd�ಾರದು. ಪ2}�ಬ® ವ8�Hಯು ಹಣ ಮತುH ಸ]ತುHಗಳ 

ಕ�ೆmೆ ತನB ಮ4ೋ�ಾವವL ಏ4ಾ{ರುತHIೆಂಬುದನುB Iೇವರ �ಾನದಂಡIೊಂದmೆ 
>ೋ9X'ೊಂಡು ಸ]ತಃ }ೕಪLy �ಾl'ೊಳd�ೇಕು. �ೌ}ಕ ವಸುHಗ?mಾ{ 
ಹಪಹ­ಸು\'ೆಯು ಅ4ೇಕ SಾW Y�ಾx2ತ�ಾಗುವ ಭಯದ9: ಫ9ತmೊಳMdತHIೆ, ಅದು 

Iೇವರ9: \Nಾ]ಸದ 'ೊರpೆಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ.21  
64ೇ ವಚನದ9: IೇವರನುB ನಮ[ “ಸ>ಾಯಕನು” (βοηθός, boēthos) ಎಂದು 

ಕ�ೆಯ+ಾ{ರುತHIೆ; ಆದ�ೆ 2:18ರ9: ¡ೕಸು ನಮ[ ಮ>ಾ�ಾಜಕ4ಾ{ರುವವ4ಾ{, ನಮ[ 

“ಸ>ಾಯಕನು” ಎಂಬುದನುB ಸಹ 'ಾಣುp HೇVೆ. LXXನ9: “ಕತyನು” ಎಂಬುದು 
ಉ+ :ೇÎಸಲ���ರುವ �ೕತy4ೆ�ಳmೆ ತಂIೆ�ಾದ Iೇವರ >ೆಸ�ಾ{ರುತHIೆ (118:6, 7), 
ಆದ�ೆ ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: kurios ಎಂಬ ಪದವL ಬಳಸಲ���Iೆ. ಆ ಪದವL 

Sಾ�ಾನ8Vಾ{ >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: �2ಸHನನುB ಸೂ�ಸುವIಾ{Iೆ. ಇ&2ಯ �ಾ�ೆಯ 
ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯನುB ಓದುVಾಗ, ¡ಹೂದ8ರು הוהי  (YHWH, “¡>ೋವ”) 
ಎಂಬುದ'ೆo ಬದ+ಾ{ ֲיָנֹדא  (‘adonay, “ಕತyನು”) ಎಂಬ ಪದವನುB ಬಳಸುವವ�ಾದರು. 

Masoretesರು (Rಬು2 �ೕ'ೆ �ಪ�� ಬ�ೆಯುವವರು) ಅನಂತರದ9: ’adonay ಎಂಬುದ'ೆo 
“¡>ೋವ” ಎಂಬ >ೆಸW4ೊಳmೆ ಸ]�ಾ�ರ ಗುರುತುಗಳನುB Sೇಪy�ೆmೊ?X ಎಂ<ಗೂ 
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Iೇವರ >ೆಸರನುB ಉಲ:ಂÅಸ�ಾರದು ಮತುH ಆ ಮೂಲಕ ಅದನುB ವ8ಥyVಾ{ 
ಉಚÖWಸ<ರ�ೇ'ೆಂಬ ಉI nೇಶVಾ{ತುH. ಅವರು SಾವyಜYಕVಾ{ ಸ]ತಃ Iೇವರ >ೆಸರ4ೆB 

�ಾpಾಡುವ 6ೈಯy �ಾಡು}Hರ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಅದರ Sಾ§ನದ9: “ಕತyನು” ಎಂಬುದನುB 
ಬಳXದರು. Iೈ\ಕ >ೆಸWmಾ{ ಅವರು ಅಂಥ mೌರವವನುB 'ೊಡು}Hದnರು.  

ಅಂಥ ಸ>ಾಯಕನು ಇರುVಾಗ, ಮನುಷ8ನು ನಮmೇನು �ಾ�ಾನು? ಸತ8Vೇ4ೆಂದ�ೆ, 

ಮನುಷ8ನು ನಮmೆ ಅ4ೇಕ 'ಾಯyಗಳನುB �ಾಡಬಲ:ನು. 4ಾವL ಚುಚುª�ಾತು, Yಂದ4ೆ, 
ಕುºೋದ8, ಹmೆನುlಗ?mೆ, ಅಥVಾ IೈRಕVಾ{ >ೊ�ೆತಗ?mೆ ತುpಾH{ರಬಹುದು; 
ಗತ'ಾಲದ9: 'ೆಲವರು ರಕHSಾ�ಗZಾ{ ಮರ�Xರುವಂpೆ¡ೕ 4ಾವL ಮರ�ಸಬಹುದು. 

>ೇಗೂ, ಈ �ಾವ NೆOೕಷ�ೆಗಳÄ Iೇವರು ಅಂ}ಮVಾ{ ಒZ dೇದನುB �ಾಡುpಾH4ೆ 
ಅಥVಾ ತನB ಜನರನುB ಮRfmೆ ಕ�ೆ ತರುpಾH4ೆಂಬುದರ9: 'ೆÂಸHನು ಇ��ರುವ 
ನಂ&'ೆಯನುB >ಾಳM �ಾಡುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ: (2:10). “ಇ9: ಸೂºಾ8ಥyVೇ4ೆಂದ�ೆ Iೇವರ 

�ೇ�ೆಯವರ 'ೈಗಳ9: �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸುವದWಂದ ತನB ಜನWmೆ \4ಾ)} 
'ೊಡುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ �ಾ6ೆಯ ಮೂಲಕVಾ{ ಅವರನುB Yತ8Vಾದ qೕವ'ೆo ಕ�ೆ ತರುpಾH4ೆ 
(2:10; 5:7-10).”22  

4ಾವL 'ೈ&ಡಲ���I nೇVೆಂದು �ಾ\X'ೊಳdಬಹುIಾದರೂ, 4ಾವL ಎಂ<ಗೂ 
'ೈ&ಡಲ�ಟ�ವರಲ:. ನಮ[ Iೇವರು �ಾVಾಗಲೂ ನಮ[ನುB 'ಾಯು}HರುpಾH4ೆ, ಆIಾಗೂ8 
ಆತನು ನಮ[ನುB IೈRಕ >ಾY)ಂದ ರ�ಸುವ4ೆಂದು Vಾmಾnನ �ಾlರುವ<ಲ:. ¡ೕಸು 

ಅಂಥ VಾmಾnನವನುB >ೊಂ<ದುn Yಜ (ಮpಾHಯ 4:6; 4ೋlW �ೕತy4ೆ 91:11, 12), ಆದ�ೆ 
ಆಗಲೂ ಆತYmೆ xಲು�ೆಯ fೕ+ೆ ಮರ�ಸ�ೇ'ಾದ ಸಮಯವL ಬಂ<ತು. ಕತyನು 
ನಮ[ನುB ಆ}µಕ >ಾY)ಂದ ರ�ಸುp Hೇ4ೆಂದು Vಾmಾnನ �ಾlದನು. 4ಾವL ನಮ[ 

\6ೇಯpೆಯುಳd ನಂ&'ೆಯನುB 'ಾಯುn'ೊಳMdವ ತನಕ, �ಾವದೂ ನಮ[ನೂB Iೇವರ 
­2ೕ}�ಳ{ಂದ pೆmೆದು >ಾಕ+ಾರದು (�ೋ�ಾ 8:35-39). 

�2ಸHYmೆ ಪWವತy4ೆmೊಂlದn 'ೆಲವL ¡ಹೂದ8ರು ನಂ&'ೆಯ9: ದುಬyಲ�ಾ{ದnರು 

ಮತುH ಕತyನನುB pೊ�ೆದು &ಡ�ೇ'ೆಂಬ ಒತHಡವನುB ಅನುಭ\Xದರು. ಅವರು NೆOೕಧ4ೆmೆ 
ಒಳmಾ{ Sೋತು >ೋಗುವ ತು<ಯಂ�ನ9:ದnವ�ಾ{ದn9: ಮತುH ಭರವಸದ 
ಅಗತ8pೆಯ9:ದnವ�ಾ{ದn�ೆ, ನಮಗೂ ಅದು ಅಗತ8\ರುತHIೆ. ಅವರಂpೆ¡ೕ, 4ಾವL ಸಹ 

�ೕತy4ೆmಾರYಂದ pೋಪylಸಲ���ರುವ \ಧVಾದ ನಂ&'ೆಯನುB >ೊಂ<'ೊಳdಲು 
ಪ2�ಾಸ ಪಡ�ೇಕು. 

ಗತ+ಾಲದ 5ಾಯಕರನುM ಮತುk ನಮ] ಮcಾ�ಾಜಕನನುM Ëಾಪಕ 
dಾX+ೊhO> (13:7-16) 

13:7 

7=ಮLೆ Qೇವರ Cಾಕ$ವನುM Nh�ದ =ಮ] ಸ­ಾ5ಾಯಕರನುM ËಾಪಕdಾX+ೊhO>; 

ಅವರು �ಾವ >ೕNgಂದ ನuೆದು+ೊಂಡು �ಾsಣ*ಟ�_ೆಂಬದನುM ಅaೋw�>; ಅವರ 
ನಂ*+ೆಯನುM ಅನುಸ>�>. 
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ವಚನ 7. 'ೆÂಸHನು >ೊಂ<ರ�ೇ'ಾದ ಆರ4ೆಯ ಮತುH ಅಂ}ಮ ಗುಣಸ]�ಾವವL 
'ೊಡಲ���Iೆ. +ೇಖಕನು Vಾಚಕರ ಮುಂIೆ ಮೂರು ಕಟ�ಪ��ೆಗಳನುB ಇಡುpಾH ಸ�ೆಯ9:ನ 

ತಮ[ 4ಾಯಕರನುB ಅವರು ಸ4ಾ[Yಸ�ೇಕು ಮತುH ಅನುಸWಸ�ೇಕು ಎಂದು 
�ೇl'ೊಳMdpಾH4ೆ.  

ಇ9: ಸೂ�ಸಲ���ರುವ Vಾಚಕರು +ೋಭವLಳd ಅತೃಪH�ಾ{ರ9ಲ:. ಅವರ qೕ\ತಗಳM 

ಇ&2ಯWmೆ ನಂ&ಗXH'ೆಯ ಒಂದು ಒZ dೇ �ಾದW�ಾ{ದnವL. ಅವರು �ಾವ >ೕN 
ನuೆದು+ೊಂಡು �ಾsಣ*ಟ�ರು ಎಂಬುದನುB ಪರಗ�ಸುವದು ಸೂ�ಸುವIೇ4ೆಂದ�ೆ ಇದು 
ಬ�ೆಯಲ�ಡುವ >ೊ}Hmೆ ಅವರು ಮರ�Xದnರು ಎಂಬIೆ. ಅವರು ಪರ+ೋಕ'ೆo Sಾ{Iಾn�ೆಂಬ 

ಪ2ಕಟ4ೆ�ಂದ4ಾBದರೂ >ೊಂ<'ೊಂlದnರು ಅಥVಾ ಅವರ Yತ8Vಾದ ಅಂತ8X§}ಯು 
ಅವರ qೕ\ತಗ?ಂದ ಸ�ಷ�Vಾ{ತುH. ಬದು�ರುವಂಥ 'ೆÂಸHರು ಅವರನುB 
ËಾಪಕdಾX+ೊಳO�ೇ�ತುH, ಅಥVಾ “4ೆನ­X'ೊಳMdತH9ರ�ೇಕು” ({2ೕ� Vಾಕ8ದ9:ರುವ 

'ಾಲರೂಪವL ಅuೈyಸುವ ಪ2'ಾರ) ಎಂಬುದು ಅವರು ಆ Rಂ<ನ 4ಾಯಕರ 
ಗುಣಸ]�ಾವಗಳನುB ಆ+ೋ�ಸ�ೇಕು ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಅIೇ �2�ಾಪದವನುB  
2 }³uೆ 2:8ರ9: eೌಲನು ಬಳಸುpಾH4ೆ, ಅ9: ಬು<»VಾದವL “¡ೕಸು �2ಸHನನುB 

´ಾಪಕ�ಾl'ೋ” ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL ನಕಲು �ಾಡುವ ಗುಣಸ]�ಾವವLಳd 
ಸ>ೋದರರು >ಾಗೂ ಸ>ೋದWಯರ 4ೆನಪLಗಳನುB ಸಹ 4ಾವL 
ಹೃದಯದ9:ಟು�'ೊಳdಬಹುದು.  

ನX�ದ (ἡγέοµαι, hēgeomai, “ನlಸು” ಅಥVಾ “ಅv'ಾರ<ಂದ ಆ´ಾ­ಸು”) ಎಂಬ 
ಪದದ ರೂಪಗಳM ಈ ಅ6ಾ8ಯದ9: ಮೂರು SಾW ಬಳಸಲ���ರುತHVೆ (4ೋlW ವಚನಗಳM 
17, 24). ಇIೊಂದು Sಾ�ಾನ8 ಬಳ'ೆಯ ಪದVಾ{ದುn �ಾವIೇ ಹುI nೆ ಅಥVಾ �ಾವ 

Wೕ}ಯ 4ಾಯಕ�ೆಂಬ ಅಥyVೆಂಬುದನುB ಸ�ಷ�Vಾ{ >ೆಸWಸುವದನುB 
ಅSಾಧ8mೊ?ಸುತHIೆ. ಅIೇ ಮೂಲ ಪದ<ಂದ ಬಂ<ರುವ ಪದಗಳM “4ಾಯಕರು” ಮತುH 
“ಪ2ಭುಗಳM” (ಮpಾHಯ 2:6) ಮತುH “ಅv'ಾW” (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 7:10) ಎಂದು 

ಅನುVಾ<ಸಲ���ರುತHVೆ. ಆದದWಂದ, hēgeomai ಎಂಬುದು 'ೇವಲ �ಾದW)ಂದ 
ನlಸುವವನ ಪ2�ಾವ�oಂತಲೂ ಬಲVಾದ ಪ2�ಾವ�ಂದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 

ಅËಸHಲರ ¶ೊpೆಯ9:, 74ೇ ವಚನವL =ಮLೆ Qೇವರ Cಾಕ$ವನುM Nh�ದ 

ಸುVಾ}yಕರನುB ಸೂ�ಸಬಹುIಾ{Iೆ. }³uೆಯYmೆ ವRಸಲ���ದn 'ೆಲಸವL 
�ೋvಸು\'ೆ�ಾ{ತುH, ಮತುH ಆತನ ಕತyವ8ವL “ಸುVಾ}yಕನ 'ೆಲಸ” ಆ{ತುH (2 }³uೆ 
4:2, 5). ಇದರ9: RWಯರು ಸಹ SೇWಸಲ�ಡಬಹುದು, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 'ೆಲವರು 

“ಪ2ಸಂಗದ9:ಯೂ ಉಪIೇಶದ9:ಯೂ” ಕಷ�ಪ��ದnರು (1 }³uೆ 5:17). “Vಾಕ8” ಎಂಬುದು 
ಇlೕ ಸುVಾpೆyಯ ಸಂIೇಶವನುB ಒಳmೊಂlರುತHIೆ.  

ಈ ಬು<»VಾದವನುB ಪ�ೆದು'ೊಂಡವರು ಗತ'ಾಲದ9: 4ೇ ಸಲ�ಟ� ಸ�ಾ4ಾಯಕWmೆ 

ಅಥVಾ ಪ2ಸುHತ'ಾಲದ 4ಾಯಕWmೆ ಸW�ಾದ mೌರವವನುB pೋWಸIೆ 
ಇ<nರಬಹುIಾ{Iೆ. ಅv'ಾರದ9:ರುವವWmೆ ಅmೌರವವನುB pೋರುವದು ಒಂದು 
ಗಂEೕರVಾದ eಾಪVಾ{Iೆ. ಈ ಇ&2ಯರು ಅವಶ8ಕVಾ{ ಅವರ 4ಾಯಕರ \ರುದ»Vಾ{ 

ಗುಣಗುಟು�}Hರ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಅವರು ನಂ&'ೆ)ಂದ ದೂರVಾ{ ತ­� >ೋಗುತH9ದnರು (2:1-
4). ಇVೆರಡರ9: �ಾವ \ಧದ9:Iಾnಗೂ8, ಅವರ ನಡವ?'ೆಯು ಅವರನುB ÌೂೕರVಾದ 
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ಅeಾಯ'ೆo ಗುWಪlXತುH. ಅವWmೆ ಈ ´ಾಪಕಪlಸು\'ೆಯ ಅಗತ8\ತುH.  
17 ಮತುÀ 24 ವಚನಗಳM ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯು ಬ�ೆಯಲ�ಡುವ VೇZ  ೆqೕವಂತVಾ{ದn 

4ಾಯಕರನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 74ೇ ವಚನವL ಬಹುಶಃ ಅËಸHರಲರನುB, RWಯರು, ಮತುH 
ಬಹುಶಃ ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 8:1-4ರ RಂSೆಯನುB ಅನುಭ\ಸುವವ�ಾ{ 
¡ರೂಸ+ೇ ನ9:¡ೕ ಉ?ದು'ೊಂlದn ಇತರರನುB eಾ2ಸಂ{ಕVಾ{ ಪ2SಾH­ಸುತHIೆ. 

ಸ�ೆಯ ಅ4ೇಕ ಸದಸ8ರು ಓl >ೋIಾಗ ಇವರು ಇ9:¡ೕ ಉ?ದರು. Rೕ{ರುವದWಂದ+ೇ 
eೌಲನು ಪWವತy4ೆmೊಂ�ಾಗ ಮತುH ಪWX§}ಯು NಾಂತVಾ{ದn VೇZ  ೆ Rಂ<ರು{ 
ಬರುವದ'ೆo ಒಂದು ಸ�ೆಯು ಇತುH (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 9:31). >ೇ�ೆಲನ ರಕHವL ಈಗಲೂ 

�ಾpಾಡುವ ಪ2'ಾರVೇ, ಅವರ qೕ\ತಗಳM ನಂ&ಗXH'ೆಯ X§ರpೆಯ ಕುWತು 
�ಾpಾಡುತHVೆ (ಇ&2ಯ 11:4). 

Vಾಕ8ವL X§ರಪlಸಲ���ದುn ಈ ಆ< ಸ�ೆಯ 4ಾಯಕರ ಮೂಲಕVೇ ಆ{ರುತHIೆ (2:3), 

ಮತುH ಇವರು ಮರಣದ ತನಕವ� ನಂ&ಗಸH�ಾ{ದnರು.23 ತತ�W�ಾಮVಾ{, 4ಾಯಕರು 
ಅವರ ನಂ&ಗXH'ೆಯ ಸ]�ಾವವನುB ´ಾಪಕಪlX'ೊಳd�ೇ�ತುH ಮತುH “ಅವರು 
ನ�ೆದು'ೊಂಡದnರ ಫ9ತ”ವನುB ´ಾಪಕ'ೆo ತಂದು'ೊಳd�ೇ�ತುH, ಅದು ಮರಣದ ಬ?ಕ 

ಅವWmೆ Xಕo ಪ2}ಫಲದ ಒಂದು Sೌ³8ೕ�H�ಾ{ರುತHIೆ. ಆaೋw�> ಎಂಬುದ�oರುವ 
ಪದವL “ಒಂದು pೋW'ೆಯ ಪWೕ�ಸು\'ೆ{ಂತ ಬಹಳ ತ<]ರುದ»VಾದIಾn{Iೆ.”24 
ಸ>ೋದರರು ಈ �ಾದW 4ಾಯಕರು >ೇmೆ qೕ\Xದnರು, ಮತುH ಅದು Yತ8ತ]ದ9: ಅವWmೆ 

�ಾವ ಅಥyವನುB >ೊಂ<ದುn ಎಂಬುದನುB ¶ಾಗ2pೆ)ಂದ �ೕ�X'ೊಳd�ೇ�ತುH. 
“ಫ9ತ,” “ಫ9pಾಂಶ,” ಅಥVಾ “ಅಂತ8” ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL (ἔκβασις, ekbasis) 
>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆ�ಳmೆ 'ೇವಲ 1 'ೊWಂಥ 10:13ರ9: �ಾತ2Vೇ XಕುoತHIೆ, ಅ9: ಅದು 

“ತ­�X'ೊಳMdವ �ಾಗy” ಅಥVಾ “>ೊರ ಬರುವ IಾW” ಎಂದು ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ. 4ಾವL 
qೕವನದ ಪ2}�ಂದು ಪWX§}ಯನುB Y�ಾ)ಸುವದರ9: Iೇವರ IಾWಯನುB 
ಹುಡುಕ�ೇಕು. 13:7ರ ಸYBVೇಶದ9:, ekbasis ಅಂಥ ನಂ&ಗಸH qೕ\ಸು\'ೆಯ ಅಂತ8 

ಫ9ತದ ಕ�ೆmೆ pೋWಸುತHIೆ. 
ಮರಣದ ವ�ೆಗೂ ನಂ&ಗಸH�ಾ{ದn Rಂ<ನ 4ಾಯಕರ ಕುWತು 4ಾವL 

�ೕ�ಸುVಾಗ, ಅವರ ಮ4ೋ�ಾವದ �ಾವIೋ ಒಂದು ಸಂಗ}ಯು ನಮ[ನುB 

'ಾಡುpಾH ನಮ[ನುB ಉತHಮ 'ೆÂಸHರ4ಾB{ �ಾಡುತHIೆ. ಇದು Nಾಸtಗಳ9:ರುವ ನಂ&'ೆಯ 
ಮ>ಾÏ \ೕರರ qೕ\ತಗಳ ಕುWತು ಓದುವದ'ೆo ಮತುH }?ದು'ೊಳMdವದ'ೆo ಒಂದು ಒZ dೇ 
'ಾರಣVಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL Vೈಯ�HಕVಾ{ ಪWಚಯ >ೊಂ<ದn ನಂ&ಗಸH >ಾಗೂ 

ಭ�Hಯುಳd ಜನರ ´ಾಪಕವL 4ಾವL ಓ<ದ ಅಥVಾ �ೇ�ೆಯವWಂದ 'ೇ? }?ದು'ೊಂಡ 
ವ8�Hಗ?{ಂತಲೂ >ೆºಾªದ ಪW�ಾಮವನುB ನಮ[ fೕ+ೆ &ೕರಬಹುದು.  

ಇ9: ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ 4ಾಯಕರು ತಮ[ ಭರವಸದ ಆರಂಭವನುB ಗ���ಾ{ 

Rlದು'ೊಂlದnರು ಮತುH ಅಂತ8ದ ವ�ೆಗೂ ಉ?ದು'ೊಂlದnರು (3:14). ಅವರ 
ನಂ*+ೆಯನುM ಅನುಸ>�> ಎಂದು ಇ&2ಯWmೆ >ೇಳ+ಾ)ತು. “ಅನುಸWXW” (µιµέοµαι, 
mimeomai ಎಂಬುದWಂದ ಬಂದದುn) ಎಂಬುದು “ಅನುಸWಸುವವರು” ಎಂಬುದರ 

ಸ¶ಾ}ೕಯ ಪದVಾ{ರುತHIೆ, ಇದನುB eೌಲನು 1 'ೊWಂಥ 11:1ರ9: ಬಳXದನು. ಅದWಂದ, 
ಒಬ®ನು ತ�ಣVೇ 'ಾಣುವ ಪ2'ಾರ, ಆಂಗ:ದ ಹಲVಾರು ಪದಗಳM ಬಂ<ದುn, ಅವLಗಳ9: 
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“ಅನುಸWಸು” (imitate), “ಅಣ�ಸು” (mime), ಮತುH “ಅನುಕರ�ೆ” (mimic) ಎಂಬ ಪದಗಳM 
SೇWರುತHVೆ. 

“ಅವರ ನಂ&'ೆಯನುB ಅನುಸWXW” ಎಂಬುದರ ಅಥyVೇ4ಾಗುತHIೆ? ಬಹುಶಃ, ಈ 
4ಾಯಕರು �2ಸHನ �ೋಧ4ೆಗZÄೆಂ<mೆ Sಾಮರಸ8ಯುಳdವ�ಾ{ >ೇmೆ qೕ\Xದnರು ಮತುH 
ಮರ�Xದ�ೆಂಬುದನುB ´ಾಪಕ�ಾl'ೊ?dW ಎಂದು +ೇಖಕನು 'ೆÂಸHರನುB 

Ë2ೕpಾ¾Rಸು}HIಾn4ೆ. ಅವರು ತಮ[ ಆ�ಾಧ4ೆಯ ಆºಾರಗಳನುB ಮತುH ತಮ[ Iೈನಂ<ನ 
ಚಟುವ�'ೆಗಳನುB ಎÓೆಸ 4:5ರ9:ನ “ಒಂIೇ ನಂ&'ೆ,” ನಂಬತಕo XIಾnಂತ/ಉಪIೇಶದ25 
fೕ+ೆ ಆ6ಾರmೊ?X'ೊಂlದnರು ಎಂಬುದರ9: �ಾವ ಸಂಶಯವ� ಇರುವ<ಲ:. ಇದು 

ಎ+ಾ: 'ೆÂಸHರು ಅನುಸWಸುವದ'ೆo ಒಂದು ಒZ dೇ �ಾದW ಆ{ರುತHIೆ. 
ಅನುಸWಸುವದು ಒಂದು ಅತು8ನBತ ರೂಪದ Nಾ:ಘ4ೆ�ಾ{ರುತHIೆಂದು 

>ೇಳ+ಾಗುತHIೆ. ಒಬ® ಯುವ �ೋಧಕ4ಾ{, 4ಾನು mೌರ\ಸು}Hದn 'ೆಲ�ಬ® 

ಸ>ೋದರರನುB ಅನುಕರ�ೆ �ಾಡುವದ'ೆo ಪ2ಯ}BXIೆನು. ಕ2fೕಣದ9:, ಅವರ 'ೆಲವL 
Nೈ9ಗಳನುB ನನB ಸ]ಂತVಾ{ ಅಳವlX'ೊಂ�ೆನು. �2ಸHನನುB ಅನುಸWಸುವದು  
(1 'ೊWಂಥ 11:1) 4ಾವL ನಮ[ ಕತyYmೆ ಸ9:ಸಬಹುIಾದ ಅತು8ನBತVಾದ 

ಸ4ಾ[ನVಾ{ರುತHIೆ. 

13:8-16 

8�ೕಸು vsಸkನು =5ೆM ಇದ̀ cಾLೆ ಈcೊತೂk ಇQಾ`5ೆ, =ರಂತರವ^ cಾLೆ�ೕ ಇರುವನು. 
95ಾ5ಾ-ಧCಾದ ಅ5ೊ$ೕಪQೇಶಗಳ �ೆbೆ-Lೆ �ಕ}{ೇX>. Qೇವರ ಕೃ�ೆಯನುM 
ಆತು+ೊಂಡು ಮನಸ£ನುM ದೃಢdಾX+ೊಳ1Oವದು ಉತkಮCೇ; ­ೋಜನಪQಾಥWಗಳನುM 

-~ೇ¯ಸುವದ>ಂದ ಅದು ಆಗುವGಲr. ­ೋಜನಪQಾಥWಗಳನುM -~ೇ¯� ನuೆದವರು 
ಏನೂ ಪs9ೕಜನ cೊಂದpಲr. 

10ನಮLೊಂದು ಯ|CೇG ಉಂಟು, ಈ CೇGಯ ಪQಾಥWಗಳನುM NನುMವದ+ೆ} 

�ಹೂದ$ರ ಗುuಾರದpr �ೇCೆಯನುM ನXಸುವವ>Lೆ ಹv}ಲr. 11ಮcಾ�ಾಜಕನು 
Qೋಷಪ>cಾರಕಯ|ದ ಪಶುಗಳ ರಕkವನುM UೆLೆದು+ೊಂಡು ಪ-ತs�ಾ�ನQೊಳLೆ cೋಗಲು 
ಆ ಪಶುಗಳ Qೇಹಗಳ1 �ಾbೆಯದ ಆ±ೆ ಸುಡಲ�ಡುತkವaಾr. 12ಅದರಂUೆ �ೕಸು ಕೂಡ ಸ¢ಂತ 

ರಕkGಂದ ಜನರನುM ಪ-ತsಪXಸುವದ+ೊ}ೕಸ}ರ 13ಪಟ�ಣದ cೊರLೆ ಸತkನು. ಆದದ>ಂದ 
5ಾವ< ಆತನ =eತk ಉಂoಾಗುವ =ಂQೆಯನುM Uಾh+ೊಳ1Oವವ_ಾD �ಾbೆಯದ ಆ±ೆ 
ಆತನ ಬhLೆ cೊರಟುcೋLೋಣ. 14�ಾ+ೆಂದ_ೆ ಇಹದpr ~ಾಶ¢ತCಾದ ಪಟ�ಣವ< ನಮDಲr 

ಇನುM ಮುಂQೆ ಆಗುವ ಪಟ�ಣವನುM cಾ_ೈಸುUಾk ಇQೆ̀ೕCೆ. 15ಆದದ>ಂದ ಆತನ 
ಮೂಲಕCಾD�ೕ Qೇವ>Lೆ �ೊkೕತsಯ|ವನುM ಎuೆ*ಡQೆ ಸಮ�W�ೋಣ. ಆತನು 
ಕತW5ೆಂದು {ಾgಂದ ಪsNËೆdಾಡುವQೇ 5ಾವ< ಅ�Wಸುವ ಯ|CಾDQೆ. 16ಇದಲrQೆ 

ಪ_ೋಪ+ಾರವನೂM ಧಮWdಾಡುವದನೂM ಮ_ೆಯ{ೇX>; ಇCೇ Qೇವ>Lೆ 
ಸಮಪWಕCಾದ ಯ|ಗಳ1. 

ವಚನ 8. ಬಹುಶಃ, ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: �ರಪW�ತVಾದ ವಚನVೆಂದ�ೆ ಇIೇ: 

�ೕಸು vsಸkನು =5 Mೆ ಇದ̀ cಾLೆ ಈcೊತೂk ಇQಾ`5ೆ, =ರಂತರವ^ cಾLೆ�ೕ ಇರುವನು. 
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4ೆನ­ನ9:ಟು�'ೊಂlರುವ Rಂ<ನ 'ಾಲದ 4ಾಯಕರ ­ೕ?mೆಗಳM ಮರ�XIಾn�ೆ, ಆದ�ೆ 
ಅವರು ಇನುB fೕ+ೆ �ಾಡಲು Sಾದ8\ಲ:<ರುವಂpೆ ಇದು ವ�ೆಗೂ qೕವಂತ4ಾ{ದುn 

ನಮನುB ರ�ಸುವದನುB ಮತುH ಸ>ಾಯ �ಾಡುವದನುB ಮುಂದುವ�ೆXರುವ ಒಬ®ನು 
ನಮ{Iಾn4ೆ. ಇ&2ಯ 1:12 �ತy4ೆ 102:27ರ �ಾತುಗಳನುB ಆತYmೆ ಅನ]ಯmೊ?ಸುತHIೆ: 
“Yೕ4ಾದ�ೋ ಏಕWೕ}�ಾ{<nೕ; YನB ವರುಷಗಳM ಮು{ದು>ೋಗುವ<ಲ:.” 

ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯು ಈ \ಧVಾ{ Iೇವರ ಕುWತು >ೇ?'ೆಯನುB YೕಡುತHIೆ: 
“¡>ೋವ4ೆಂಬ 4ಾ4ೇ; >ೌದು, ಆ<ಪLರುಷನೂ ಅಂತ8'ಾಲದವರ ಸಂಗlಗನೂ ಆ{ರುವ 
4ಾ4ೊಬ®4ೇ” (¡Nಾಯ 41:4; 4ೋlW 44:6). ಇ9: ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9:, ಅIೇ 

ಪದಗಳನುB �2ಸHYmೆ ಅನ])ಸ+ಾ{ರುತHIೆ. ಇದರ9: �ಾವIೇ 
ಅSಾಮಂಜಸ8pೆ)ರುವ<ಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ YಜVಾ{ಯೂ �2ಸHನು “³ದಲ4ೆಯವನೂ 
ಕ�ೆಯವನೂ” ಆ{Iಾn4ೆ (ಪ2ಕಟ4ೆ 1:17). ಆತನು ಸIಾ'ಾಲವ� qೕ\ಸುವವ4ಾ{ 

ನಮmೋಸoರ \´ಾಪ4ೆಗಳನುB �ಾಡುpಾH4ೆ (ಇ&2ಯ 7:25). ಆತನ Yತ8Vಾದ ಸ]�ಾವವL 
ಆತನ Iೈವತ]ವನುB ದೃÍೕಕWಸುತHIೆ.  

¡ೕಸು ಭೂ ಯ fೕ9ರುವ VೇZೆಯ9: ತನBನುB ಅvೕನ4ಾ{ರುವ Sಾ§ನ'ೆo 

pಾpಾo9ಕVಾ{ X ೕತmೊ?X'ೊಂಡನು (Ü9­� 2:6-8); ಆದ�ೆ ಈಗ ಆತನು 
ಪರ+ೋಕದ9: “ಉನBತ'ೆo ಏWಸಲ���Iಾn4ೆ.” ಆತನು �ಾVಾಗಲೂ ಒಂIೇ Wೕ}ಯ 
ವ8�H�ಾ{Iಾn4ೆ, ಆIಾಗೂ8 �ಾVಾಗಲೂ ಒಂIೇ Sಾ§ನ�ಾನವನುB >ೊಂ<ರ9ಲ:. ಆತನ 

ನ�ಾವpಾರದ X§}ಯು ಆತYmೆ ಪರ+ೋಕದ9:ರುವ eಾತ2�oಂತ ಕlf�ಾ{p Hೆಂಬುದು 
ಸ�ಷ�Vಾ{ರುತHIೆ. ಆತನು RಂIೊf[ ಪರ+ೋಕದ9: “ಐಶ]ಯyವಂತನು” ಆ{ದnನು; ಆದ�ೆ 
ಆತನು ಅದನುB pೊ�ೆದು &ಟ�ನು, VಾಸHವದ9: �ಾನವರ �ಾ6ೆಯ9: eಾಲುmಾರ4ಾಗಲು 

ಮತುH ಅವ�ೊಂ<mೆ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸಲು ಬಡವ4ಾದನು (2 'ೊWಂಥ 8:9). ಈಗ ಆತನು 
“ಪರ+ೋಕದ9:ರುವ ನಮ[ ಮನುಷ84ಾ{Iಾn4ೆ.”26 ಆತನು ಭೂ ಯ fೕ9ರುವ VೇZೆ 
´ಾನದ9:  } >ೊಂ<ದnನು, ತನB ಎರಡ4ೆಯ ಬ�ೋಣ'ಾo{ ತಂIೆಯು 4ೇ Xರುವ 

'ಾಲವನುB }?ಯದವ4ಾ{ದnನು (ಮpಾHಯ 24:36; �ಾಕy 13:32).27  
ವಚನ 9. 4ಾವL 8 ಮತುH 9 ವಚನಗಳನುB ಒಂIಾ{ ¶ೋlಸುವIಾದ�ೆ, 4ಾವL ಒಂIೇ 

XIಾ»ಂತವನುB, ಅಥVಾ ಉಪIೇಶಗಳನುB ಉ?X'ೊಳd�ೇಕು, >ೊರತು IಾWಯ9: 

ಬರುವಂತಹ ಪ2}�ಂದು >ೊಸ \ºಾರಗ?ಂದ ಬದ+ಾ)ಸಲ�ಡ�ಾರದು ಎಂಬುದನುB 
ಅನುಸWಸುತHIೆ. ¡ೕಸು ಉI nೇಶ ಮತುH �ೋಧ4ೆಯ9: ಒಂIೇ Wೕ}ಯ9: ಉ?<ರುpಾH4ೆ. 
�2ಸHನ ಕುWpಾದ ನಮ[ �ೋಧ4ೆಯು ಸಹ, ಸW�ಾ{ Vಾ8�ಾ8Yಸಲ�ಡುವIಾದ�ೆ, 

ಏಕWೕ}�ಾ{ ಉ?ಯತಕoದುn. ಆತನು ತನB Vಾಕ8ದ ಸತ8<ಂದ 
ಓ+ಾಡುವ<ಲ:VಾದnWಂದ, 4ಾವL ಸಹ ಅದನುB ಅನುಸWಸುವದರ ನಮ[ ಪಥವನುB 
ಬದ+ಾ)ಸ'ೊಳdಕೂಡದು (1 'ೊWಂಥ 15:58). 94ೇ ವಚನದ9:ರುವ ಬು<»VಾದವL 84ೇ 

ವಚನದ9:ನ >ೇ?'ೆಯ ಒಂದು Sಾ]�ಾ\ಕVಾದ ಮುನB�ೆ�ಾ{ರುತHIೆ. 
'ೆÂಸH ಚWpೆ2ಯ9: ಇ�ೊ�ಂದು ಆರಂಭದ9:ಯೂ, 5ಾ5ಾ-ಧCಾದ ಅ5ೊ$ೕಪQೇಶಗಳ1 

ಇದnವL (ಬಹುವಚನ). 4ಾವL “4ಾ4ಾ ಉಪIೇಶಗ?ಂದ ಕಂmೆಟು� mಾ?)ಂದ ಅ}HತH 

ನೂ�'ೊಂಡು >ೋಗುವವರ >ಾ{ರ�ಾರದು” (ಎÓೆಸ 4:14).28 “ಅ4ೊ8ೕಪIೇಶ” ಎಂಬುದು 
ξένος (xenos) ಪದ<ಂದ ಅನುVಾ<ಸಲ���ದುn, ಅದು “ಅನ8” ಎಂಬ ಅಥyವನುB >ೊಂ<Iೆ. 
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4ಾವL ಸುVಾpೆymೆ “ಅನ8” ಆ{ರುವIೆಲ:ವನೂB }ರಸoWಸ�ೇಕು. �2ಸHನು ಏಕWೕ}�ಾ{ 
ಉ?<ರುpಾH4ಾದnWಂದ, Iೇವರ ಕೃeೆ ಮತುH ಆತನು �ಾನವರನುB >ೇmೆ 

\³ೕ�ಸುpಾH4ೆಂಬ ಕುWpಾದ ಸಂIೇಶದ \ಷಯದ9: ತಮ[ ಮನಸು¾ಗಳM 
ಬದ+ಾಗುವದ'ೆo ಇ&2ಯ 'ೆÂಸHರು ಅವ'ಾಶವನುB 'ೊಡ�ಾರ<ತುH. ಒಂIೇ “�2ಸHನ 
XIಾnಂತ” ಇರುತHIೆ, ಮತುH 4ಾವL eಾಪ<ಂದ ಮುಕH�ಾಗ�ೇ�ದn�ೆ ಅದ'ೆo 

\6ೇಯ�ಾಗತಕoದುn (�ೋ�ಾ 6:17, 18).29  
Iೇವರ ಆ´ೆಗಳM >ೇmೆ ಬದ+ಾ{ರುತHVೆ ಎಂಬುದರ >ೊರpಾ{ಯೂ, ¡ೕಸು 

�ಾಪyಡತಕoವನಲ:. ಧಮyNಾಸtವL 'ೆಲ�ಂದು ­ೋಜನಪQಾಥWಗಳನುM }ನುBವ 

ಅಥVಾ }ನB�ಾರದು ಎಂಬ ಬm Àೆ YಮಗಳನುB >ೊಂ<ತುH. ಈ ಆ´ೆಗಳನುB \6ೇಯpೆ)ಂದ 
ಆಚWಸುVಾಗ ಒಬ® ವ8�HಯನುB “ಶುದ»ನು” ಎಂದು ಪWಗ�ಸಲ�ಡುವದ'ೆo 
ಅವ'ಾಶVಾಗು}HತುH; ಆ YಯಮಗಳನುB Yಲy�ಸುವIೆಂದ�ೆ “ಅಶುದ»ನು” ಎಂದು 

ಪWಗ�ಸಲ�ಡುವಂpೆ ಆ{ತುH. ಆ ಕಟ�ZೆಗಳM ಇನುB fೕ+ೆ ಅನ]ಯVಾಗುವ<ಲ:. ಅನ8ಜನರು 
ಸಹ \NೇಷVಾದ �ೋಜನಪIಾಥyಗಳ ಕಟ�ZೆಗಳನುB >ೊಂ<ದnರು.30 >ೇಗೂ, ¡ೕಸು 
�ಾಕy 7:19ರ9: ಎ+ಾ: ಪIಾಥyಗಳನುB ಶುದ»Vೆಂದು SಾWದನು. 'ೆಲ�ಂದು 

ಆ>ಾರಪIಾಥyಗಳನುB }ನುBವ ಅಥVಾ }ನB<ರುವ ಕುWpಾದ ಸಂಪ�ಣy 
4ೇಮY� ÁೆಗಳನುB ಅನುಸWಸುವದು ನಮ[ನುB ಉತHಮ 'ೆÂಸHರ4ಾB{ಸುವ<ಲ:. ಕತyನು 
ಏಕWೕ}�ಾ{¡ೕ ಉ?<ರುpಾH4ಾದರೂ, ಆತನ ಕಟ�ZೆಗಳM �ಾಪyಡಬಲ:ವL. ಇದರ 

ಅಥyವL >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಅlಯ9:ರುವ ಆತನ YಯಮಗಳM }ದnಲ�ಡಬಹುIೆಂದು 
ಆ{ರುವ<ಲ:. �ೈಬ© ತತ]ಗಳನುB ಮತುH �ಾಗyಸೂ�ಗಳನುB ಬದ+ಾ)ಸುವದ'ೆo 
ಸ�ೆ�ಾ{ ಮತಚ+ಾ)ಸುವದ'ೆo ನಮmೆ �ಾವ ಹಕುo ಇರುವ<ಲ:. 

“4ಾ4ಾ\ಧVಾದ ಅ4ೊ8ೕಪIೇಶಗಳM” �ಾವವL ಎಂಬುದು Y<yಷ�Vಾ{ 
}?ಸಲ���ಲ:. >ೇಗೂ, ¡ಹೂ<ಕರಣmೊ?ಸುವವWmೆ ಈ ಉಪIೇಶವL ತುpಾy{ 
ಅಗತ8\p Hೆಂದು 4ಾವL ಬ+ :ೆವL. ಅವರು ಸುನB} �ಾlX'ೊಳMdವಂpೆ ಮತುH 'ೇವಲ 

'ೊNೆÛ (¡ಹೂ< ಸಂಪ2Iಾಯದಂpೆ Xದ»ಪlXದ) �ೋಜನಪIಾಥyಗಳನುB �ಾತ2Vೇ 
}ನB�ೇ'ೆಂದು ಅನ8ಜನರನುB ಒpಾH)ಸು}Hದnರು (ಗ+ಾತ8 5:2-6). Iೇವರ �ಾಜ8ದ 
YಜVಾದ ಸ]�ಾವವL �ಾಂಸ ಮತುH eಾನದ Yಯ�ಾವ?ಗಳ9: Xಕುoವ<ಲ: (�ೋ�ಾ 

14:17; 1 'ೊWಂಥ 8:8).  
4ಾವL Iೇವರ ಕೃ�ೆಯನುM ಆತು+ೊಂಡು ದೃಢmೊ?ಸಲ�ಡುp HೇVೆ, >ೊರತು ಆ>ಾರ 

ಪಥ8'ೆo ಸಂಬಂvX ಕಟ�Zೆಗ?ಂದ ಅಲ:. ನಮ[ ಆ}µಕ ಅಂತಸHನುB >ೆ�ªಸುವದು “ಕೃeೆ”¡ೕ, 

>ೊರತು “�ೋಜನಪIಾಥy” ಅಲ:. ಕಟ�Zೆಯ 'ಾಯyಗಳನುB ಸುVಾpೆyಯ 'ಾಯyಗ?ಂತ 
ಉನBತದ9:ಡುVಾಗ ಅದು ¡ೕಸು �2ಸHನ eಾ2ಮುಖ8pೆಯನುB ಕುಂ<ಸುತHIೆ, ಆತನು “Y4ೆB 
ಇದn >ಾmೆ ಈ>ೊತೂH ಇIಾn4ೆ, Yರಂತರವ� >ಾmೆ¡ೕ ಇರುವನು.” ಧಮyNಾಸtದ 

'ೆಲ�ಂದು \ವರ�ೆಗಳM ಈಗ ಮಹತ]ಪ�ಣyVಾ{Vೆ �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅವLಗಳM >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆ)ಂದ ಬದ»Vಾ{ರುವ<ಲ:.  

94ೇ ವಚನದ9: “ಕೃeೆ” ಎಂಬುದು Vಾ8ಪಕVಾ{ IೇವWಂದ 'ೊಡಲ���ರುವ YಜVಾದ 

ಉಪIೇಶವನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. “ಕೃeೆ)ಂದ ದೃಢmೊ?ಸಲ�ಡುವದು” ನಮ[ನುB ಸುಳd 
�ೋಧ4ೆ)ಂದ ದೂರ\ಡುವದು. ಇ&2ಯರ ಪ�ವyಜರು Iೇವರ “ಸ]ರ”'ೆo �\mೊಡ<ರುವ 
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ಮೂಲಕ ತಮ[ ಹೃದಯಗಳನುB ಕÒಣ�ಾl'ೊಂlದnರು (�ೕತy4ೆ 95:7-9; ಇ&2ಯ 3:7-
11, 15; 4:7), ಆದ�ೆ ಅವರ ಸಂತ}ಯವರು Iೇವರ Vಾಕ8ದ ಮೂಲಕVಾ{ ಆತನ ಸ]ರ'ೆo 

�\mೊಡುವIಾದ�ೆ “ಕೃeೆ)ಂದ ದೃಢmೊಳMdವದ”'ೆo Sಾಧ8\ತುH. }ೕತYmೆ 2:11, 12 
ವಚನಗಳM ನಮmೆ }?ಸುವIೇ4ೆಂದ�ೆ “ಎ+ಾ: ಮನುಷ8Wmೆ ರ��ೆಯನುBಂಟು�ಾಡುವ 
Iೇವರ ಕೃeೆಯು ಪ2ತ8�Vಾ)ತು; 4ಾವL ಭ�HRೕನpೆಯನೂB +ೋಕದ ಆNೆಗಳನೂB 

\ಸqyX . . . ಇಹ+ೋಕದ9: ಸ]ಸ§�ತH�ಾ{ಯೂ Yೕ}ವಂತ�ಾ{ಯೂ 
ಭ�Hಯುಳdವ�ಾ{ಯೂ ಬದುಕ�ೇ'ೆಂದು ಅದು ನಮmೆ �ೋvಸುತHIೆ” (ಒ}H >ೇ?ದುn 
ನನBದು). 4ಾವL ಕ9ಸ�ೇ'ಾ{ರುವ ಸತ8Vೇ ಕೃeೆ�ಾ{Iೆ. “ಕೃeೆ)ಂದ ರ��ೆ” 

ಎಂಬುದನುB ಅಥy�ಾl'ೊಳMdವದು 'ೆÂXHೕಯ qೕ\ತ'ೆo ಪರ³ೕಚÖVಾ{ರುತHIೆ; 4ಾವL 
}ನುBವ ಪIಾಥyಗ?ಂIಾಗ9 ಅಥVಾ 4ಾವL �ಾವದನುB }ನುBವದನುB Y�ಾಕWಸುp HೇVೆ 
ಎಂಬುದWಂIಾಗ9 ಅದನುB ಸಂeಾ<X'ೊಳMdವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:.  

ಮpಾHಯ 6:16-18ರ ಮ4ೋ�ಾವIೊಂ<mೆ ಕು�ಾ8}ಯನುB ಹುಡುಕIೆ ಅಥVಾ ಜನರ 
ಗಮನವನುB SೆZೆಯIೆ ಉಪVಾಸವನುB �ಾಡುವದು ಒZ dೇದು ಮತುH 
ಆ�ೋಗ8ಕರVಾ{ರುತHIೆ. 'ೆಲ�ಂದು IೈRಕ Vಾ8vಗ?ರುವ ಜನರು ಉಪVಾಸವನುB 

�ಾಡ�ಾರದು. ಬಹುಶಃ ಈ 'ಾರಣ'ಾo{¡ೕ >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯು ಎ9:ಯೂ 
ಉಪVಾಸವನುB ಕ�ಾÞಯmೊ?Xರುವ<ಲ:. ಉಪVಾಸವನುB \Nೇಷ ಆ}µಕ 
'ಾರಣಗ?mಾ{ �ಾಡುವIಾದ�ೆ ಪ2�ೕಜನಕರVಾ{ರುತHIೆ, ಆದ�ೆ ಇIೊಂದು 

ಸ]ಯಂeೆ2ೕWತ ಆºಾರVಾ{ರುತHIೆ. 
ವಚನ 10. ಬಹುಶಃ, 'ೆÂಸH ¡ಹೂ<ಗಳM ಯÐಗಳನುB eಾಲುmೊಳMd\'ೆಯ ಹಕoನುB 

Y�ಾಕWಸಲ�ಡುವ ತಯು<ಯಂ�ನ9:ದnರು. ಇದು \NೇಷVಾ{ ¡ೕಸುವನುB 

fX¾ೕಯ4ೆಂದು ನಂಬುವವ�ಾ{ದn �ಾಜಕWmೆ �ಾ6ೆಯನುBಂಟು �ಾlರಬಹುIಾ{Iೆ 
(ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 6:7). pಾವL >ೊರ{ಡಲ���Iಾn�ೆಂದು �ಾ\X'ೊಳMdವದರ 
ಬದ+ಾ{, ಇ&2ಯ 'ೆÂಸHರು ನಂ&'ೆ)ಲ:ದ ¡ಹೂದ8ರ fೕ+ೆ ಕYಕರ ಪ��ರ�ೇ�ತುH, 

ಅವWmೆ ಕತyನ “�ೋಜನ”ವನುB NನುMವದ+ೆ} ಹv}ರpಲr ಅಥVಾ ರಕH<ಂದ 
'ೊಂಡು'ೊಳdಲ�ಟ� ಆxೕVಾyದಗಳ9: eಾಲುmೊಳMd\'ೆ ಇರ9ಲ:.  

ತತ�W�ಾಮVಾ{, 104ೇ ವಚನದ9:ರುವ >ೇ?'ೆಯ ಅಥyವL Rೕ{ರುತHIೆ, “ನಮmೆ 

¡ಹೂ<ಮತದ9:ರುವ �ಾವIೇ Vೇ<{ಂತಲೂ Nೆ2ೕಷÁVಾದ Vೇ<ಯು ಇರುತHIೆ, ಮತುH 
ಅದರ9: ಪ2}�ಬ®ನೂ �ಾ{�ಾಗುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:.” ಯ|CೇG �ಾವದು? ಅದು 
ಆ}µಕVಾದI nೆಂಬುದನುB 154ೇ ವಚನವL ಸ�ಷ�mೊ?ಸುತHIೆ. “ಯÐVೇ<”ಯು ಸ]ತಃ 

�2ಸHನನುB (ಅಥVಾ ಆತನ ಯÐವನುB) ಪ2}YvಸುತHIೆ, ಆತYಂದ+ೇ 4ಾವL ನಮ[ 
YಜVಾದ Ëೕಷ�ೆಯ ಆxೕVಾyದವನುB ಪ�ೆದು'ೊಳMdp HೇVೆ.31 ಆತನ ಯÐದ9: 
eಾಲುmಾರ�ಾಗುವIೆಂದ�ೆ ಸ]ತಃ �2ಸHನ9: eಾಲುmಾರ�ಾಗುವIಾ{Iೆ.32 eೌಲನು Rೕmೆ 

Ìೂೕ²Xದನು, “ಇSಾ2¡ೕಲ8�ಾ{ರುವವರನುB �ೕ�XW. ಯÐ �ಾlದnನುB }ನBವವರು 
ಯÐVೇ<�ಡ4ೆ �ಾ{�ಾ{Iಾnರಲ:Vೇ” (1 'ೊWಂಥ 10:18). 1 'ೊWಂಥ 9:13ರ9: ಆತನು 
“ಯÐVೇ<ಯ ಬ?ಯ9: SೇVೆ�ಾಡುವವರು ಆ Vೇ<mೆ ಬರುವ ಪIಾಥyಗಳ9: 

eಾಲುmಾರ�ಾಗುpಾH�ೆ.” 
4ಾವL ಪ2} Vಾರ ಆಚWಸುವ ಕತyನ �ೋಜನದ9: �2ಸHನ ಮರಣವನುB ಸ[Wಸುವ 
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ಮೂಲಕ Yಯತಕ2ಮVಾ{ ಆತನನುB ಆ�ಾvಸುp HೇVೆ.33 4ಾವL ಅದರ9: ಅದು ಆ�ಾಧ4ೆಯ 
ಒಂದು qೕVಾಳVಾದ �ಾಗVೆಂಬIಾ{ ಪWಗ�X ಬಹಳ ಗಂEೕರVಾ{ 

eಾಲುmಾರ�ಾಗ�ೇಕು, >ೊರತು 'ೇವಲ ಅಸ� Þೆ)ಂದ ಅಥVಾ �ಾVಾಗ+ೋ ಒf[ 
eಾಲುmಾರ�ಾಗ�ಾರದು. �ಾಜಕರು ಯÐ�ಾಡಲ�ಟ� eಾ2�ಗಳನುB }ನುB}Hದnರು; ಅIೇ 
Wೕ}ಯ9:¡ೕ, Iೇವರ ಯÐVೇ<ಯ fೕ9ನ �2ಸHನ ಯÐದ9: eಾಲುmಾರ�ಾಗುವ 4ಾವL 

ಆತನ9: ಆxೕVಾyದಗಳ9: �ಾ{ಗZಾಗುp HೇVೆ. ¡ಹೂ<ಮತದ9: ಉ?ದು'ೊಂಡವರು 
ಮತುH ರ��ೆmಾ{ ಧಮyNಾಸtದ 6ಾ yಕ ಆºಾರಗಳ fೕ+ೆ ಅವಲಂEತ�ಾದವWmೆ ಈ 
Nೆ2ೕಷÁVಾದ ಯÐVೇ<ಯ9: ಅಥVಾ 'ೆÂಸHತ]ದ ಪ2�ೕಜನಗಳ9: ಹಕುo ಇರುವ<ಲ:. 

¡ಹೂದ8ರು ಆxೕVಾyದಗಳನುB >ೊಂ<'ೊಳMdವದ'ೆo ಕೂlಬರುವ ಸ§ಳ'ೆo (ಗು�ಾರ 
ಅಥVಾ IೇVಾಲಯ'ೆo) ಬಂದ ಪ2'ಾರVೇ, 'ೆÂಸHರು �2ಸHನ ಪ2�ೕಜನಗಳ9: 
eಾಲುmಾರ�ಾಗುವದ'ೆo ಸ�ೆ�ಾ{ ಕೂl ಬರ�ೇಕು.  

ಹZೆಯ ಮತುH >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆ ನಡು\ನ \ರುದ» >ೋ9'ೆಯು ಇ9: 
ಮುಂದುವ�ೆಯುತHIೆ. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಯÐಗಳ9: ಮುಂದುವ�ೆದ ¡ಹೂದ8ರು 
>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಆxೕVಾyದಗಳನುB >ೊಂ<'ೊಳdಲು ಶಕH�ಾಗ9ಲ:. ಧಮyNಾಸtದ 

ಅvೕನದ9:ರುವವWmೆ “}ನುBವದ'ೆo ಹ�oಲ:” ಎಂಬ VಾಸHVಾಂಶವL 'ೆÂಸHತ]ದ 
Vೈxಷ�ÇpೆಯನುB pೋWಸುತHIೆ. ಅಷು��ಾತ2ವಲ:Iೆ, ಇದು ¡ಹೂ<ಮತ'ೆo 
Rಂ<ರುಗುವದರ9:ನ ಇ4ೊBಂದು ಅeಾಯವನುB ಎ}H pೋWಸುತHIೆ — ಒಬ®ನು Iೇವರ 

\Nೇಷ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯ9:ರುವ ಸವಲತHನುB ಕZೆದು'ೊಳMdವನು. ಆದದWಂದ, 4ಾವL 
“ಆ>ಾರ” ಎಂಬ ಅಥyದ9: ಸಮೃದ»Vಾದ “fೕಜು” ಎಂದು >ೇಳMವ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, “Vೇ<” 
ಎಂಬುದು “ಯÐ”ವನುB ಪ2}Yvಸುವ mೌ�ೕಲ��ೆ (�ಾಜ ಎನುBವ ಬದಲು �Wೕಟ ಎಂದು 

>ೇ?ದಂpೆ) ಆ{ರುವ Sಾಧ8pೆ)Iೆ.34 ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ನಮmೊಂದು �ೌ}ಕVಾದ 
ಯÐVೇ< ಇರುವ<ಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 'ೆÂಸHತ]ದ ಎ+ಾ: ಮಹತ]ಪ�ಣy ಸಂಗ}ಗಳM 
ಆ}µಕVಾದವLಗZಾ{Vೆ. ಸ�ೆಯ ಸ�ಾಂಗಣದ ಮುಂIೆ ಒಂದು fೕಜು, �ೆಂಚು, ಅಥVಾ 

ಕ¸ೆ�ಯನುB Y yX ಅದನುB ಒಂದು “ಯÐVೇ<” ಎಂದು ಕ�ೆಯುವದು �ೇ4ಾ �ಾಗುತHIೆ 
ಮತುH 'ೆÂXHೕಯ “ಯÐVೇ<”ಯ ಸ]�ಾವವನುB ಕಳ'ೊಳMdತHIೆ. 

ವನಚಗಳ1 11-13. IೋಷಪW>ಾರಕ <ನದಂದು eಾZೆಯದ ಆºೆ eಾ2�ಗಳM ಭಸ[ 

�ಾಡಲ�ಡುವ �ೕಚ4ೆಯು ಪWಚ)ಸಲ���Iೆ. eಾಪಪW>ಾರ'ಾo{ ಸಮ­yಸ+ಾದ 
>ೋWಯನುB �ಾbೆಯದ ಆ±ೆ ಒಯ8+ಾಗು}HತುH (4ೋlW �ಾಜಕ'ಾಂಡ 16:27).35 
¡ೕಸುವL ಪಟ�ಣದ cೊರLೆ36 xಲು�ೆmೇWಸಲ�ಡುವ �ೕಚ4ೆಯು (ವ. 12; 4ೋlW 

�ೕ>ಾನ 19:20) ಆ ಸಂ'ೇತವನುB 4ೆರVೇWXತು. ಅಪ�ಾvತ]ದ ಅಪVಾದವನುB 
ಅಂ{ೕಕWX'ೊಂಡವ4ಾ{ (“ಪಟ�ಣದ >ೊರmೆ” ಎಂಬುದರ ಸಂ�ಾವ8 ಅಥyVಾ{ರುತHIೆ), 
¡ೕಸು ನಮ[ eಾಪಗಳನುB >ೊತುH'ೊಳMdವದ'ೆo ಶಕH4ಾದನು. �ಾbೆಯವನುB &ಟು� 

>ೋಗುವದು (ವ. 13) ಸ�ಾಮಂ<ರ >ಾಗೂ IೇVಾಲಯದ ಸಂಬಂಧವನುB ಸಂಪ�ಣy 
ಕlದು'ೊಳMdವದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಬRಷàತ�ಾದ 4ಾವL ನಮ[ ಕತyನಂpೆ¡ೕ ಅIೇ 
YಂIೆಯನುB >ೊತುH'ೊಳd�ೇ'ಾಗಬಹುದು. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, 4ಾವL ¡ೕಸುವL �ಾlದ 

ಯÐವ4ೆBೕ �ಾಡುವವರಲ:; �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು “ಒಂIೇ SಾW Nಾಶ]ತVಾ{” 
ಯÐVಾದನು (7:27), ಮತುH ನಮ[ದು YರಂತರVಾ{ ಮುಂದುವ�ೆಯುವಂಥದುn. ನಮ[ 
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ಯÐಗಳ9: IೇವರನುB ಸುH}ಸುವದು, ಆತನ >ೆಸರನುB SಾವyಜYಕVಾ{ ಅW'ೆ 
�ಾಡುವದು, ಕರು�ೆಯ 'ೆಲಸಗಳನುB �ಾಡುವದು, ಮತುH �ೇ�ೆಯವ�ೊಂ<mೆ 

ಹಂ�'ೊಳMd\'ೆ ಇವLಗಳನುB ಒಳmೊಂlರುತHVೆ (13:15, 16). �ೇ�ೆ �ಾತುಗಳ9: 
>ೇಳMವIಾದ�ೆ, 4ಾವL ನಮ[ ನಂ&'ೆಯನುB SಾವyಜYಕ ಆ�ಾಧ4ೆಯ9: 
pೋಪylX'ೊಳd�ೇಕು, �ೇ�ೆಯವರನುB ಪWವತy4ೆmೆ ನlಸುವದ'ೆo ಅeೇ�ಸ�ೇಕು, 

ಮತುH ಕಷ�ದ9:ರುವವWmೆ ಸ>ಾಯ �ಾಡ�ೇಕು. IೇವWmೆ f�ª'ೆ�ಾಗುವಂಥ 
ಯÐಗ?ರುತHVೆ.  

¡ಹೂ<ಮತದ ಮRfಯು ಈಗ ಇ}>ಾಸVಾ{ತುH, ಮತುH ¡ಹೂ< 'ೆÂಸHರು 

ಧಮyNಾಸtIೊಂ<{ದn ಎ+ಾ: ಸಂಬಂಧಗಳನುB ಕlದು'ೊಂಡು “eಾZೆಯದ ಆºೆ” >ೊರಟು 
>ೋಗ�ೇ�ತುH (ವ. 13). ಇದು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9:ರುವ ಅಂ}ಮ ಮನ\ಯನುB 
Sಾ�ಾಂಶmೊ?ಸುತHIೆ. ಪLನಃ, +ೇಖಕನ ಬು<»VಾದವL cೋLೋಣ ಎಂಬುದWಂದ 

ಆರಂಭmೊಳMdತHIೆ. ಆತನು ಒಂದು ಅವSಾನದ9:ರುವ ಧಮyವನುB,37 ಅದು Yಜಸ]ರೂಪದ 
'ೇವಲ ನಮೂ4ೆ �ಾತ2Vೇ ಆ{ರುವ ಅದನುB pೊ�ೆದು ಬರುವಂpೆ ಮತುH �2ಸH 
¡ೕಸು\ನ9: �ಾತ2Vೇ IೊರಕುವಂಥದnನುB ಅ­�'ೊ?dW ಎಂಬIಾ{ ಒಂದು ಶ�HNಾ9 

VಾದವನುB �ಾlದನು. “eಾZೆಯ<ಂದ >ೊರಟು >ೋಗುವದು” ಎಂದ�ೆ eಾ2�ಗಳ 
ಯÐಗಳನುB, ಸೂºಾ8ಥyದ ಪ2'ಾರ, ¡ಹೂ<ಮತದ ಎಲ:ವನೂB Y9:X &ಡುವದು 
ಎಂIಾ{ತುH. 

IೋಷಪW>ಾರ'ಾo{ ಸಮ­yXದ eಾ2�ಗಳM ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ “eಾZೆಯದ ಆºೆ” 
ಸುಡಲ�ಡುವ ಪ2'ಾರVೇ (ವ. 11), �2ಸHನು “ಪಟ�ಣ >ೊರmೆ” �ಾ6ೆಯನBನುಭ\Xದನು (ವ. 
12). ¡ರೂಸ+ೇ ನ >ೊರmೆ 'ೊಲ:ಲ�ಡುವದು �2ಸHನ ಮರಣದ ಅಪVಾದ'ೆo ಇನBಷು� 

ಕೂlXತುH.38 ಆ ಸ§ಳದ9:¡ೕ ಅಪ�ಾvಗಳM ಮತುH Iೇವದೂಷಕರು 'ೊಲ:ಲ�ಡು}Hದnರು. 
ಇ&2ಯರು ಆತನ =eತk ಉಂoಾಗುವ =ಂQೆಯನುM Uಾh+ೊಳ1Oವವ_ಾD ಇರ�ೇ'ಾ{ತುH 
(ವ. 13). ಅವರು ಇದನುB >ೇmೆ �ಾಡುವವ�ಾ{ದnರು? 

ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ ಪ2'ಾರVಾ{, ಜನರು ತಮ[ನುB ಅದ'ೆo ಒ­�X'ೊಳMdವ 

ಮೂಲಕವಲ:, ಆದ�ೆ �2ಸHನ ಮು�ಾಂತರ IೇವರನುB ಸುH}ಸುವ ಮೂಲಕ ಆ{ತುH: 'ೆÂಸH 

ಸಮುIಾಯದ SೇVೆ �ಾಡುವದು, �ೇ�ೆಯವರ Vೈರತ]ದ >ೊರpಾ{ಯೂ, ಪರರನುB, 

Sೆ�ೆಯವರನುB, ಮತುH �ಾ6ೆmೊಳmಾದವರನುB ಆ�ೈ'ೆ �ಾಡುವದು.39  

¡ಹೂ< 'ೆÂಸHರು ಕಷ�ದ9:ರುವವರನುB, ಸ�ಾಜ<ಂದ }ರಸoWಸಲ���ರುವ ಅಥVಾ 
ಮ�ೆತು >ೋಗಲ���ರುವವರನುB ಪ�ಾಂಬWಸುವ ಮೂಲಕ YಂIೆಯನುB 

pಾ?'ೊಳd�ೇ�ತುH.  
ಇಂದು 'ೆಲವರು “Yeshua Jews” (“¡ೕಸು\ನ ¡ಹೂದ8ರು”) ಆ{ರುವದ'ೆo 

ಬಯಸುpಾH�ೆ ಮತುH ಆಗಲೂ ಅ4ೇಕ ¡ಹೂ< ಪದ»}ಗಳನುB 'ಾeಾl'ೊಳMdpಾH�ೆ. ಅವರು 

¡ಹೂ< ಪದ»}ಗಳನುB 'ೇವಲ Sಾಂಸà}ಕVಾ{ �ಾತ2Vೇ ಆಚWಸುವIಾದ�ೆ — 
¡ಹೂದ8Wmೆ ¡ಹೂದ8�ಾ{ pೋWX'ೊಳMdವದ'ೆo (4ೋlW 1 'ೊWಂಥ 9:20, 21) ಮತುH 
ರ��ೆಯನುB ಸಂeಾ<X'ೊಳMdವ >ಾಗೂ 'ಾeಾl'ೊಳMdವ IಾW�ಾ{ ಅಲ: — ಅವರು ಆ 

'ಾಯyಗಳನುB �ಾlಯೂ 'ೆÂಸH�ಾ{ ಉ?ದು'ೊಳMdವ Sಾಧ8pೆಯು ಬಹಳ²�ರುತHIೆ. 
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>ೇಗೂ, ಇಂದು ರ��ೆಯನುB ಹುಡುಕುವವ�ೆಲ:ರು ತಮ[ ರ�ಕನೂ ಒ�ೆಯನೂ ಆ{ �2ಸHನನುB 
�ಾತ2Vೇ ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳd�ೇಕು ಮತುH ಅನುಸWಸ�ೇಕು. ಒಬ®ನು ಹZೆಯ 

ಒಡಂಬl'ೆಯ YಯಮಗಳನುB ಅನುಸWಸುpಾH IೇವರನುB ಸ4ಾ[Yಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:. 
ಇನುB fೕ+ೆ ರ��ೆ >ೊಂದ�ೇ'ಾದ�ೆ ಅದರ Yಬಂಧ4ೆಗಳM ಅಗತ8\ರುವ<ಲ:. ಅವLಗಳನುB 
ಬದ»mೊ?ಸುವದು ಅನ8ಜ4ಾಂಗದ 'ೆÂಸHರು ಸುನB} �ಾlX'ೊಳd�ೇ'ೆಂದು 'ೇಳMವ 

ಮೂಲಕ ಕೃeೆmೆ ತ­� >ೋದವರನುB ಕೂl'ೊಂಡಂpಾಗುವದು (ಗ+ಾತ8 5:1-6). ¡ಹೂ< 
ಜ4ಾಂ{ೕಯ RನB+ೆ)ಂದ ಬಂದ 'ೆÂಸHರು ಪಸoದ ಪದ»}ಗಳನುB ಅನುಸWಸುವದ'ೆo 
ಬಯಸಬಹುದು, ಆದ�ೆ ಈ Ýಾ¡ಯು Iೇವರ ಧಮyNಾಸtದ �ಾಗVಾ{ ಉ?<ರುತHIೆಂದು 

>ೇ?'ೊಳMdವದು �2ಸHನು ಅದನುB 4ೆರVೇWXದnನುB Y�ಾಕWಸುವIಾ{Iೆ (ಮpಾHಯ 5:17, 
18; 1 'ೊWಂಥ 5:7). �2ಸHನು ನಮ[ ಪಸoದ ಕುW�ಾ{Iಾn4ೆ; ಆತನು ಹZೆಯದನುB 
4ೆರVೇWXದನು ಮತುH pೆmೆದು >ಾ�ದನು (1 'ೊWಂಥ 5:7).  

eೌಲನು 'ೆಲ�ಂದು ಪದ»}ಗಳನುB eಾ9ಸು}Hದnನು, ಆmಾಗ 'ೆಲವL ಯುವಕರ 
ಶುದ»mೊ?ಸು\'ೆmೆ ಮತುH ಆ�ಾಧ4ೆmೆ ಸಂIಾಯ �ಾಡು}Hದnನು ಮತುH ಅವ�ೊಂ<mೆ 
ಆ�ಾಧ4ೆಯ9: �ಾಗವRಸು}Hದnನು (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 21:20-26). ಆತನು 

}³uೆಯನನುB ¡ಹೂದ8Wmೆ ಅಂ{ೕಕೃತ4ಾ{ �ಾಡುವದ'ೊoೕಸoರ ಆತYmೆ ಸುನB} 
�ಾlXದನು (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 16:1-3). >ೇಗೂ, }³uೆಯನು ಅಧy-¡ಹೂ< 
ಆ{ದnನು. eೌಲನು ಅನ8ಜ4ಾಂಗದವ4ಾ{ದn }ೕತನ fೕ+ೆ ಪದ»}ಯನುB 

ಒpಾH)ಸುವದ'ೆo �ಾlದ �ಾವIೇ ಪ2ಯತBವನುB \�ೋvXದನು (ಗ+ಾತ8 2:3). 
'ೆÂಸHರು ಕೃeೆ)ಂದ ರ�ಸಲ���Iಾn�ೆ >ೊರತು ³ೕNೆಯ ಧಮyNಾಸt<ಂದ ಅಲ: ಎಂಬುದು 
ಅËಸHಲYmೆ mೊ}HತುH. ಬಹುಶಃ ಒಬ® ¡ಹೂ< 'ೆÂಸHನು ಇಂದು ಅIೇ Wೕ}ಯ 

YಯಮಗಳನುB ಅನುಸWಸಬಹುದು, ಆದ�ೆ >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಸ�ೆ�ಳmೆ 4ಾವL 
ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಆ�ಾಧ4ಾ ಆºಾರಗಳನುB ತರುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:.40  

>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ <ನಗಳ9:, ಈ ಮುಂºೆ ¶ಾWಯ9:ದn ಪದ»}ಗಳನುB ಅಥVಾ 

ಕಟ�ZೆಗಳನುB ಅನುಸWಸುವ \ಷಯದ9: ¡ಹೂದ8ರು >ಾಗೂ ಅನ8ಜನರ ನಡುVೆ ಒಂದು 
IೊಡÞ ವ8pಾ8ಸ\ತುH, ಮತುH ಆ ಪ2pೆ8ೕಕpೆಯು ಇಂದು ಗಮನ'ೆo ತಂದು'ೊಳdಲ�ಡತಕoದುn. 
ಪ2}�ಬ®Wಗೂ ಅತ8ಂತ ಸುರ�ತVಾದ ಆºಾರVೆಂದ�ೆ ¡ಹೂ< ಮತದ “eಾZೆಯದ 

ಆºೆ” >ೊರಟು >ೋಗುವIೇ ಆ{Iೆ. ¡ಹೂ< ಮತIೊಂ<{ನ ತಮ[ ಸಂಬಂಧಗಳನುB 
ಕlದು'ೊಳd�ೇ'ೆಂದು +ೇಖಕನು ಇ&2ಯWmೆ ಬು<»>ೇ?ದನು.41  

ವಚನ 14. ¡ರೂಸ+ೇ ನ “eಾZೆಯ” ಒಳmೆ ಆಶ2ಯವನುB ಅeೇ�ಸುವದು ಆ 

ಪಟ�ಣ'ೆo ಬರ9ದn 4ಾಶನದ ಕುWpಾ{ �2ಸHನ �ೋಧ4ೆ)ಂದ ಅËಸHಲರು 
ಪ2ಕಟmೊ?Xದnರ �ೆಳ�ನ9: ಮೂಖyತನVಾ{ತುH. ¡ರೂಸ+ೇß ಉ?ಯ+ಾರದು 
ಎಂಬುದನುB, ಮತುH ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಆ�ಾvಸುವದ'ಾo{ IೇವWmೆ ಪ�ಜ8YೕಯVಾದಂಥ 

ಪWಶುದ» ಸ§ಳVಾ{ ಉ?ಯ+ಾರದು ಎಂಬುದನುB ಈ ವಚನವL ಸೂ�ಸಬಹುIಾ{Iೆ. 
IೇVಾಲಯದ ಸW�ಾದ �ಾಗದ9: ಈಗ ಉ?<ರುವದು 'ೇವಲ ಉರು?ಸಲ���ರುವ 
'ೆಲವL ಕಲು:ಗಳM �ಾತ2Vೇ. ಪ2ಥಮ ಶತ�ಾನದ ಕಟ�ಡದ �ಾಗಗಳ9: ಈಗ Yಂ}ರುವ 

ಏ'ೈಕ �ಾಗVೆಂದ�ೆ >ೆ�ೋದನ IೇVಾಲಯದ >ೊರ{ನ mೋ�ೆ �ಾತ2Vೇ, ಅದರ ಒಂದು 
�ಾಗವನುB ಈಗ “mೋZಾಡುವ mೋ�ೆ” ಎಂದು ಕ�ೆಯ+ಾ{ರುತHIೆ. 
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ಭೂ ಯ fೕ+ೆ ~ಾಶ¢ತCಾದ ಪಟ�ಣವ< ಇಲ:.42 “ಪಟ�ಣ”ವL xೕಘ2ದ9:¡ೕ ಗ}X 
>ೋಗುವIೆಂಬುದನುB ಗ2RX'ೊಂಡು ಅದನುB Rಂದ'ೆo &ಟು� ಬರುವದು ಅಬ2>ಾಮನು 

ಎದುರು4ೋlದ Nಾಶ]ತVಾದ ಮತುH ಉತHಮVಾದ ಪಟ�ಣದ9: ನಂ&'ೆಯನುB 
pೋWಸುವIಾ{ತುH. ಇದು “Nಾಶ]ತVಾದ ಬು4ಾ<ಗಳMಳd” ಪಟ�ಣVಾ{ರುತHIೆ — 
ಪರ+ೋಕ (ಇ&2ಯ 11:10, 16). ಭೂ ಯ fೕ9ರುವ ಪ2}�ಂದು ಪಟ�ಣವL 

“ಕದ9ಸಲ�ಡುವ” 'ಾಯyಗಳ �ಾಗVಾ{ರುತHVೆ (ಇ&2ಯ 12:27). ಒಬ®ನ ಸ]IೇಶವನುB 
­2ೕ}ಸುವದು ಅಥVಾ ಅದರ 4ಾಯಕರನುB \Nಾ]Xಸುವದು ಒಬ®ನ ಆತ['ೆo 
\Nಾ2ಂ}ಯನುB ಉಂಟು �ಾಡುವ<ಲ:.43 Iೇವರ Yತ8Vಾದ ಪಟ�ಣದ9: 

ಭರವಸವYBಡುವದು ನಮ{ರುವದರ9: ಸಂತೃಪH�ಾ{ರುವಂpೆ ನಮ[ನುB 
ಶಕHರ4ಾB{ಸುವದು. 

ವಚನ 15. 'ೆಲವರು ತಮ[ SಾವyಜYಕ ಆ�ಾಧ4ೆಯನುB ಮತುH Iೇವರ 

ಸುH}ಸುವದನುB Yಲy�ಸು}Hದn�ೆಂಬ ಅಥyವನುB Vಾಕ8�ಾಗವL 'ೊಡುತHIೆ (10:25ರ fೕ9ನ 
Vಾ8�ೆ8ಗಳನುB 4ೋlW). ಅವರು SಾವyಜYಕದ9: ಆ�ಾಧ4ೆ �ಾlದ�ೆ ಅಥVಾ ತಮ[ 
ನಂ&'ೆಯನುB ಒ­�'ೊಂಡ�ೆ RಂSೆ�ಾಗುವIೇ4ೋ ಎಂಬ ಭಯದ9:<nರಬಹುದು. 

+ೇಖಕನು ತನB eಾಠವನುB ಮು'ಾHಯmೊ?ಸುವ ಮುಂºೆ 'ೆÂಸHರ “�ಾಜಕತ]”ದ 
'ೆಲಸವನುB ಕುWತು ಮpೊHf[ ಉ+ :ೇಖನವನುB �ಾಡುpಾH4ೆ. ಇದು ಈ ಪ}2'ೆಯ9:ರುವ 
ಅಂ}ಮVಾದ dಾuೋಣ ಬು<»VಾದVಾ{ರುತHIೆ. ಎಲ:ರೂ ಯÐಗಳನುB 

ಸಮ­yಸತಕoದುn. ನಮ[ ತು�ಗ?ಂದ IೇವರನುB ಸುH}ಸುವದು eಾ2ಮುಖ8Vಾದದುn, ಆದ�ೆ 
ಅದು Sಾ'ಾಗುವ<ಲ:. 4ಾವL ನಮ[ ನಂ&'ೆಯನುB qೕ\ಸ�ೇಕು >ಾಗೂ ಹಂ�'ೊಳd�ೇಕು. 
ನಮ[ ಆ�ಾಧ4ೆಯ ಯÐವL ಮನುಷ8-Y yತVಾದ �ಾನವ ಯÐVೇ<�ಂದWಂದ 

ಬರುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ನಮ] ತು�ಗಳ ಫಲVಾದ �ಾತುಗZೇ ನಮ[ ಹೃದಯಗ?ಂದ IೇವWmೆ 
ಮRfಯನುB ತರುವವL. ಆ< 'ೆÂಸHರ fೕ+ೆ �ಾವIೇ ಯÐಗಳM ಮತುH ಯÐVೇ<ಯನುB 
>ೊಂ<ರದವ�ೆಂಬ ಆ�ೋಪವL ಇತುH. YಶªಯVಾ{ಯೂ, ಅವರು ಆಗಲೂ 

ಸಮ­yಸುವದ'ೆo ಯÐಗಳನುB >ೊಂ<ದnರು, ಆದ�ೆ ಅವLಗಳM ಆತನ ಮೂಲಕCಾD 
ಸಮ­yಸ�ೇ'ಾ{ದn ಆ}µಕ ಯÐಗZಾ{ದnವL (4ೋlW �ೋ�ಾ 12:1, 2). ಈ ಪದಗುಚÖದ 
fೕ+ೆ ಒತುH 'ೊಡತಕoದುn, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅವರ ಎ�ೆ&ಡದ �ೊkೕತsಯ|ವ< �2ಸHನ 

ಮೂಲಕVಾ{ ಸಮ­yಸಲ�ಡ�ೇ�ತುH, >ೊರತು ¡ಹೂ< ಯÐಗಳ ಕ2ಮದ9: ಅಲ:.44 
¡ೕಸು\ನ9: ನಂ&'ೆ)��ದn �ಾಜಕWmೆ ಅದನುB ́ ಾಪಕಪlಸುವ ಅಗತ8\ತುH. ರ&®ಗಳM, 
pಾವL ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಕುWತು �ಾlದ ಅಧ8ಯನದ ಆ6ಾರದ9: ಈ >ೇ?'ೆಯನುB 

>ೊಂ<ದnರು: “ಭ\ಷ8ದ9: ಎ+ಾ: ಯÐಗಳM Yಂತು>ೋಗುವವL; ಆದ�ೆ SೊHೕತ2ಗಳM Yಂತು 
>ೋಗುವ<ಲ:.”45  

4ಾವL �2ಸHYmೆ ನಂ&ಗಸH�ಾ{ ಉ?ಯ�ೇ'ಾದ�ೆ, 4ಾವL ಎ�ೆ&ಡIೆ SೊHೕತ2ಗಳನುB 

ಅ­yಸ�ೇಕು! ಇ&2ಯ 12:28ರ9:ನ “ಸಮಪyಕVಾದ ಆ�ಾಧ4ೆ”ಯು ಇIೇ ಆ{Iೆ. ಆತನ 
5ಾಮ+ೆ} ಸprಸುವ �ೊkೕತsಗಳ (�ಾ)ಂದ ಪ2}´ೆ�ಾಡುವ) “ತು�ಗಳ ಫಲ” ಎಂಬ 
�ೕಚ4ೆಯು >ೋNೇಯ 14:3Wಂದ pೆmೆದು'ೊಂಡIಾn{Iೆ (14:2; LXX). “ಸ9:ಸುವ 

SೊHೕತ2ಗಳM” ಅಥVಾ “ಪ2}´ೆ” �ಾಡುವದು — ὁµολογέω (homologeō) ಎಂಬ ಪದವL 
ಎರಡರ9: �ಾವ ಅಥyವ4ಾBದರೂ 'ೊಡಬಲ:ದು — ವತy�ಾನ'ಾಲರೂಪದ9:ದುn, ಇದನುB 
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YರಂತರVಾ{ �ಾಡತಕoI nೆಂದು ಸೂ�ಸುತHIೆ. 
ಉºಾÖರ<ಂದ ಅಥVಾ �ೌÎಕVಾ{ ಸ9:ಸುವ ಸುH}ಯು ಒಂದು ಯÐVೆಂದು 

ಎ�ಸಲ���Iೆ ಎಂಬುದನುB ಗಮYXW. ಸಂ{ೕತ ಸ]ರಗಳM ಸಹ ಉºಾÖರ�ೆಯನುB 
�ಾಡಬಹುದು ಆದ�ೆ �ೌÎಕ ಉºಾÖರ�ೆ ಅ9:; �ಾ)ಂದ ಶಬnವನುB �ಾಡುವದ�ೆ� 
ಅಥyಗEyತ \ಧದ9: “ಒಬ®�ೊಂ<mೆ �ಾpಾಡುವ” Wೕ}ಯಂpೆ ಆಗುವ<ಲ: (ಎÓೆಸ 5:19). 

­2ೕ}ಯ ಮತುH ಕೃತÐpಾಸುH}ಯ ನುlಗಳM ಯÐಗ?{ಂತಲೂ Nೆ2ೕಷÁVಾದವLಗಳM. �2ಸHನ 
ಯÐದ ಮೂಲಕVಾ{ eಾ2�ಗಳ ಯÐಗಳM Nಾಶ]ತVಾ{ ಇಲ:ದಂpಾ{ಸಲ�ಟ�ವL. 
ಆ�ಾಧ4ೆಯು ಒಂದು ಯÐದಂpೆ ಎಂಬ �ಾವ4ೆಯು �ೕತy4ೆ 50:12-15ರ9: 

ಪWಚ)ಸಲ���ತು. 
ವಚನ 16. 'ೊಡುವದನುB ಇ9: ಒಂದು ಹಂw+ೊಳ1O-+ೆ (ಧಮy�ಾಡುವದು; 

κοινωνία, koinōnia) ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ���Iೆ. ಇದು �ೋ�ಾ 15:26ರ9: 

ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ “ಹಣ ಸ>ಾಯ” ಎಂಬುದ'ಾo{ರುವ ಪದVಾ{Iೆ. ಈ ಯÐವL YಜVಾದ 
koinōnia (“ಅ4ೊ8ೕನ8pೆ”) ಆಗ�ೇ'ಾದ�ೆ ನಮ[ 'ೊಡು\'ೆಯು Yಜಕೂo ಒಂದು 
“ಸಹ�ಾ{ತ]ದ eಾ+ೊÀಳMd\'ೆ” ಆ{ರತಕoದುn. Iಾನಧಮyದ 'ಾಯyಗಳM “ನಮ[ ಸqೕವ 

ಯÐದ” �ಾಗVಾ{ರುತHVೆ (�ೋ�ಾ 12:1). ಸ>ಾಯದ ಅಗತ8\ರುವವರು ಎ+ಾ: 
�ಾVಾಗಲೂ ಇI nೇ ಇರುವರು (�ಾಕy 14:7), ಮತುH 'ೆÂಸHರು ತಮ[ Iಾನxೕಲpೆಯ 
'ೆಲಸಗ?mೆ ಗಮ4ಾಹy�ಾ{ರ�ೇಕು. ಇ&2ಯರ9: 'ೆಲವರು 'ಾನೂ4ಾತ[ಕ 

ವಶಪlX'ೊಳMd\'ೆ ಅಥVಾ ಕಳdತನದ 'ಾರಣ<ಂದ ತಮ[ ಸ]ತುHಗಳನುB ಕಳ'ೊಂlದnರು 
ಎಂಬುದನುB 4ೆನ­X'ೊ?dW (ಇ&2ಯ 10:34). ಆ ನಷ�ವನುB “ಸಂpೋಷ<ಂದ” 
ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdವ ಜನWmೆ ತಮ[ �ೌ}ಕ ವಸುHಗಳನುB �ೇ�ೆಯವರ ¶ೊpೆಯ9: 

ಹಂ�'ೊಳMdವದ'ೆo �ಾವ ಸಮSೆ8ಯೂ ಇರ9ಲ:. ಹಂ�'ೊಳMdವ �2¡ಯ9:, 4ಾವL 
ಒಬ®�ೊಂ<mೊಬ®ರು ಮತುH �2ಸH4ೊಂ<mೆ eಾಲುIಾರ�ಾಗುp HೇVೆ. 

ಈDನ 5ಾಯಕರ ಅGೕನ_ಾD ಮತುk ಇತರ>LಾD �ಾsಥW5ೆ 
dಾಡುವವ_ಾD 5ೆaೆLೊhO> (13:17-19) 

17=ಮ] ಸ­ಾ5ಾಯಕರ dಾತನುM +ೇh>, ಅವ>Lೆ ಅ§ೕನ_ಾD>. ಅವರು aೆಕ} 

ಒ��ಸ{ೇ+ಾದವ_ಾD =ಮ] ಆತ]ಗಳನುM +ಾಯುವವ_ಾDQಾ`_ೆ. ಅವರು ವ$ಸನಪಡQೆ 

ಸಂUೋಷGಂದ ಇದನುM dಾಡುವಂUೆ 5ೋX>; ಅವರು ವ$ಸನGಂGರುವದು =ಮLೆ 
ಪs9ೕಜನಕರCಾದದ̀ಲr. 

18ನಮLೋಸ}ರ �ಾsÌW�>. 5ಾವ< ಎaಾr -ಷಯಗಳpr ಸಜÍನ_ಾD 

ನuೆದು+ೊಳO{ೇ+ೆಂದು ಅ�ೇ?ಸುವವ_ಾDದು̀ ನಮ] ಮನ�£=ಂದ ಒb Oೇ �ಾ? 
cೊಂGQೆ̀ೕCೆಂದು =ಶ�g�+ೊಂXQೆ̀ೕCೆ. 19ನಮLೋಸ}ರ �ಾsಥW5ೆ dಾಡ{ೇ+ೆಂದು 
=ಮ]ನುM ಬಹು -~ೇಷCಾD {ೇX+ೊಳ1OU kೇ5ೆ. �ಾ+ೆಂದ_ೆ =ಮ] �ಾsಥW5ೆಗಳ ಮೂಲಕ 

5ಾನು ಅN ªೕಘsCಾD =ಮ] ಬhLೆ N>D ಬಂQೇನು. 

¡ೕಸು �2ಸHನ �ಾಪyಡದ ಸ]�ಾವದ ಕುWತು ಮತುH 'ೆÂಸH XIಾ»ಂತವನುB ದೃಢVಾ{ 
Rlದು'ೊಳMdವ ಕುWತು ಚºೆyಯನುB �ಾlದ ಬ?ಕ, +ೇಖಕನು 4ಾಯಕರ \ಷಯ'ೆo 
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Rಂ<ರುಗುpಾH4ೆ. ಸ�ಾ4ಾಯಕರ ಕ�ೆmೆ ನಮ{ರುವ ಜVಾ�ಾnWಗಳ fೕ+ೆ ಮುಖ8 
ಗಮನವನುB 'ೊಡುpಾH4ೆ. ಅವರು �ೇ�ೆಯವರನುB ಪರ+ೋಕದ ಗುWಯ ಕ�ೆmೆ ನlಸುವ 

ಪ\ತ2Vಾದ ಭರವಸ�ಂದನುB >ೊಂ<Iಾn�ೆ. ಅIೇ ಸಮಯದ9:, ಅವರ ಲ�Çದ9: ಅವWmೆ 
ಸ>ಾಯ �ಾಡುವ ಒಂದು ಜVಾ�ಾnWಯು ನಮ{ರುತHIೆ. 

ವಚನ 17. ಸ­ಾ5ಾಯಕ>Lೆ -"ೇಯCಾಗ{ೇ+ೆಂಬ ಆ´ೆಯು 

ವತy�ಾನ'ಾಲದ9:ರುತHIೆ. ಇದು ಈ ಸಂದಭyದ9: “ಆತ[ಗಳನುB 'ಾಯುವವರ”Wmೆ 
ಸಂಬಂvXIಾn{Iೆ, >ೊರತು 13:7ರ9:ರುವಂpೆ ಗತ'ಾಲದ9:ದnವರ ಕುWತಲ:. ಆತ[ಗಳನುB 
'ಾಯುವವರು RWಯ�ಾ{<nರ�ೇಕು. ಸಮಪyಕ ಕುರುಬ�ಾ{, ಅವರು 

ಆ�ಾಸ\ಲ:ದವ�ಾ{ ಕುWಗಳನುB 'ಾeಾಡುವದ'ೆo ಅeೇ�ಸುವರು (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 
20:17, 28-30). Sಾ]�ಾ\ಕVಾ{¡ೕ, ಸ�ೆ�ಾ{ Yಯತಕ2ಮ<ಂದ ಕೂl ಬರುವದು 
ತಮ[ ಅvೕನದ9:ರುವ ಸದಸ8ರ ಆ}µಕ ಪWX§}ಗಳ ಕುWತು ಅWವL >ೊಂ<ರುವಂpೆ 

RWಯWmೆ ಸ>ಾಯಕVಾಗುತHIೆ.  
 “RWಯರು” ಮತುH “ಕುರುಬರು” ಎಂಬವLಗಳM ಒಂIೇ ಹುI nೆಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆಂಬ 

VಾಸHVಾಂಶವL ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 20ರ9: SಾEತುಪlಸಲ���Iೆ. eೌಲನು 

“RWಯರನುB” (πρεσβύτεροι, presbuteroi; ವ. 17) ಕ�ೆXದನು ಮತುH ಬ?ಕ ಅವರನುB 
“ಸ�ೆಯ ಅಧ8�ರು” (ἐπίσκοποι, episkopoi; ವ. 28) ಎಂದು ಕ�ೆದನು. ಅವರ ಕುರುಬರ 
'ೆಲಸವL ಪWeಾ9ಸುವದು ಮತುH fೕ)ಸುವದು ಎಂದು ಪ2ಸುHತಪlಸಲ���Iೆ (ποιµαίνω, 

poimainō; ವ. 28), ಅದು “ಸ�ಾeಾಲಕರ” 'ೆಲಸVಾ{ತುH. ಆದುದWಂದ “RWಯರು” ಮತುH 
“ಸ�ಾಧ8�ರು” “ಸ�ಾeಾಲಕ”�ೇ ಆ{Iಾn�ೆ, ಇದು “ಕುರುಬರು” ಎಂಬುದ'ೆo +ಾ8�Ï 
ಪದVಾ{ರುತHIೆ. ಈ ಪದವನುB KJV�ಳmೆ ಎÓೆಸ 4:11ರ9: “ಸ�ಾeಾಲಕರು” ಎಂದು 

ಅನುVಾ<ಸ+ಾ{Iೆ. >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9:, ಇVೆಲ:ವ� ಒಂIೇ ಹುI nೆmೆ ಅನ]ಯVಾಗುವ 
ವಣy4ಾತ[ಕ ಪದVಾ{Vೆ. ಇದು ಮpೊHಂIಾವ}y 1 eೇತ2 5:1-4ರ9: 
ದೃ�ಾ�ಂತಪlಸಲ���Iೆ, ಅ9: “RWಯರನುB” (presbuteroi; ವ. 1), eೇತ2ನು “ಮಂIೆಯನುB 

'ಾ)W” (poimainō; ವ. 2) ಎಂದು �ೇl'ೊಳMdpಾH4ೆ, ಅದರಥyವL ಮಂIೆಯನುB 
fೕ)XW ಅಥVಾ ಕುರುಬನ/ಸ�ಾeಾಲಕನ 'ೆಲಸವನುB �ಾlW ಮತುH “fೕಲ]ºಾರ�ೆ” 
(episkopeō; ವ. 2) �ಾlW ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. 

>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯು ಸ�ಾ4ಾಯಕತ]'ೆo ಒಂದು ನಮೂ4ೆಯನುB ಸ�ಷ�Vಾ{ 
ಮುಂ<ಡುತHIೆ. ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 14:23 >ೇಳMವIೇ4ೆಂದ�ೆ ಪ2}�ಂದು ಸ�ೆmೆ 
RWಯರು 4ೇ ಸಲ�ಟ�ರು. ಎÓೆಸದ ಸ�ೆಯ9: RWಯರು SೇVೆಯನುB �ಾಡು}Hದnರು 

ಎಂಬುದನುB ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 20:17, 28-30 ಸೂ�ಸುತHIೆ. Ü9­�ಯದ9:ನ ಸ�ೆಯು 
“fೕ9]ºಾರಕರನುB” (“RWಯರು”) ಮತುH “ಸ�ಾ SೇವಕರನುB” >ೊಂ<ತುH (Ü9­� 1:1). 
ಅವರ ಅಹypೆಗಳನುB 1 }³uೆ 3:1-12ರ9: ಮತುH }ೕತYmೆ 1:5-9ರ9: ಪ�� 

�ಾಡ+ಾ{ರುತHIೆ. \\ಧ 6ಾ yಕ ಗುಂಪLಗಳM ತಮ[ ಸಂS §ೆಯ ವ8ವS §ೆಗಳ9: 
E4ಾBEeಾ2ಯ >ೊಂ<ರುತHVೆ, ಆದ�ೆ NಾಸtಗಳM ಏನು ಕ9ಸುತH�ೕ ಅದ4ೆBೕ 4ಾವL 
ಅನುಸWಸ�ೇಕು. 4ಾವL ಪ2}�ಂದು ಸ�ೆmಾ{ ಸ]ತಂತ2Vಾದ Wೕ}ಯ9: RWಯರನುB 

fೕಲ]ºಾರಕ4ಾ{ರುವ ನಮೂ4ೆಯನುB ಪWಷoWಸುವIಾದ�ೆ, Nಾಸtಗಳ9:ರುವ 
�ಾವದ'ೆoೕ ಆಗ9 ಒಂದು ನಮೂ4ೆಯ ಅv'ಾರವನುB Sಾ§­ಸುವದ'ೆo Sಾಧ8? ಪ2ಮುಖ 
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}ೕ�ಾyನಗಳನುB �ಾಡುವದರ9: RWಯರು ಅËಸHಲರ ಸಂಗಡ �ಾ{�ಾಗು}Hದnರು 
(ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 15:6, 22, 23). ಯುIಾಯದ9: ಆಡ?ತವನುB ನlಸುವದ'ೆo 

RWಯರು ಹಣವನುB X]ೕಕWX'ೊಂಡರು, >ೊರತು �ಾವIೋ ಪ�ವyಜರ ಸಂS §ೆ�ಂದಲ: 
(ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 11:27-30). ಸ�ೆಯ ಪರVಾ{ ಅದರ 'ೆಲಸವನುB �ಾಡುವಂಥ 
ಸ�ೆmೆ ಸಂಬಂvXದ �ಾವIೇ ಸಂS §ೆಯ ಬÀmೆ >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯು �ಾpಾಡುವ<ಲ:.  

ಈ ಪ}2'ೆಯನುB X]ೕಕWX'ೊಂಡವರು ಸ]ತಃ RWಯತ]ದ9: �ಾಗVಾ{ರ9ಲ:; ತಮ[ 
RWಯWmೆ “\6ೇಯ�ಾ{W” ಮತುH ಅ§ೕನ_ಾD> ಎಂದು ಅವರನುB �ೇl'ೊಳd+ಾ)ತು. 
“\6ೇಯ�ಾ{W” (�ಾತನುB 'ೇ?W; πείθω, peithō) ಎಂಬುದರ ಅಥyವL 

“ಮನ�ೕ9ಸು,” “Nಾಂತmೊ?ಸು,” ಅಥVಾ “�ಾq�ಾಡು” ಎಂದು ಸಹ ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. 
“\6ೇಯ�ಾ{W” ಎಂಬ ಆ´ೆಯು “ಅvೕನ�ಾ{W” (ὑπείκω, hupeikō) ಎಂದು >ೇಳMವ 
ಮೂಲಕ ಬಲವvyಸಲ���ರುತHIೆ, ಅದರಥyವL “ಒಳmಾಗು,” ಇನುB fೕ+ೆ 

“\�ೋvಸ�ೇಡ,” ಅಥVಾ “ಶರಣಗತ4ಾಗು” ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. 'ೆಲವL 6ಾ yಕ 
ಗುಂಪLಗಳM ಸ�ೆಗ?mೆ 4ಾಯಕತ]ದ ಅv'ಾರವನುB 'ೊಡುತHVೆ, ಅದು >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ 
XIಾ»ಂತ<ಂದ Rಮು[ಖVಾ{ >ೋಗುವಂ}ರುತHIೆ. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಅEeಾ2ಯದ 

\ಷಯಗಳ9: RWಯರು ತಮ[ 'ೆಲಸ ಕುWpಾ{ ಸಲ>ೆಗಳನುB 'ೇಳ�ೇಕು. >ೇಗೂ, “ಅವರು 
Iೈ�ೕ�HಗಳನುB ಉಪIೇxಸುVಾಗ, ¡ೕಸು\mೆ ನಂ&ಗಸH�ಾ{ರುವಂpೆ 
�ೇl'ೊಳMdVಾಗ, ಅವರ �ಾಗyದಶyನದ ಪರVಾ{ ನಮ[ \ರುದ»Vಾದ 

ಅEeಾ2ಯಗಳನುB 'ೊಡುವವ�ಾಗುp HೇVೆ. ರೂÍ�ಾ{ ಒ­�X'ೊಳMd\'ೆಯು 
(ವತy�ಾನ'ಾಲ ಆ´ಾಥyಕ) ಆ´ಾ­ಸ+ಾ{ರುವಂಥ ಸಂಗ}�ಾ{Iೆ.”46 
“\6ೇಯ�ಾ{W” ಮತುH “ಅvೕನ�ಾ{W” ಎಂಬವLಗಳM ಅಸ� Þೆ �ಾಡಲು Sಾಧ8\ಲ: ಎರಡು 

ಪದಗZಾ{ರುತHVೆ. 
RWಯರು ಸ�ೆಯ ಮಧ8ದ9: qೕ\ಸುವವರು ಮತುH 'ೆಲಸ �ಾಡುವ ವ8�HಗZಾ{Iಾn�ೆ, 

>ೊರತು �ಾವIೋ ದೂರದ9:ರುವ ಕÝೇWಯ9:ನ ಆಡ?ತ ಅv'ಾWಗಳಲ:. ಅವರು 

ಸ>ೋದರರನುB \ಸ[ಯmೊ?ಸುವದ'ೆo ಬರುವ ಅ}È �ೋಧಕರಷು� ಅಥVಾ 
ಪW�ತರಷು� ಪ2�ಾವNಾ9 ಆ{ರುವಂpೆ pೋರ<ರಬಹುದು, ಆದ�ೆ ಅವರ 'ೆಲಸ'ೆo 
ಅವಶ8ಕVಾದದುn >ಾಗೂ <ೕನVಾದI nೆಂದು ಪ2}ಫಲ Xಕುoವದು (1 eೇತ2 5:1-5). 

LXXವL “ಅv'ಾರ >ೊಂ<ರುವವರನುB” ಸೂ�ಸುವದ'ೆo “4ಾಯಕರು” (ἡγέοµαι, 
hēgeomai) ಎಂಬ ಪದವನುB ಬಳಸುತHIೆ. 'ೆಲ ಅvಕೃತ ಅv'ಾWಯನುB ಇ9: ಪ�ೋ�Vಾ{ 
ಸೂ�ಸ+ಾ{Iೆ, ಆದ�ೆ �ಾವIೇ Y<yಷ�Vಾದ ಹುI nೆಯನುB >ೆಸWಸ+ಾ{ರುವ<ಲ:. 

NಾXtೕಯVಾದ ಬಳ'ೆಯ9: episkopoi (“fೕ9]ºಾರಕರು” ಅಥVಾ “ಸ�ಾಧ8�ರು”) 
ಎಂಬವರು ಅuೇ4ೆ)ಂದ ಅವರ ಅl�ಾಳMಗಳ ಬ?mೆ ಸ�ೆಯ, �ಾಜ8ದ, ಮತುH ಆಡ?ತದ 
ಅvೕನದ9:ದn ಪಟ�ಣಗಳ9:ನ Vಾ�ಜ8 ಚಟುವ�'ೆಗಳ fೕ9]ºಾರ�ೆ �ಾಡುವದ'ಾo{ 

ಕಳMRಸಲ�ಟ� �ಾಜ�ೕಯ ಅv'ಾWಗZಾ{ದnರು. 
ಸ�ೆಯ ಪ2}�ಬ® ಸದಸ8ನು ಅವನು ಅಥVಾ ಅವಳM ಆ}µಕ fೕ9]ºಾರಕರ 

ಅvೕನದ9:ರಲು Sಾಧ8\ರುವ ಸ�ೆಯ9:ರುವದ'ೆo ಬಯಸುpಾH�ೆ. ಇದರಥyವL 4ಾಯಕರು 

IಾW ತಪL�}Hದnರೂ ಒಬ®ನು ಅಂಧVಾ{ \6ೇಯ4ಾಗುವದನುB ಮುಂದುವ�ೆಸ�ೇ'ೆಂದು 
ಆ{ರುವ<ಲ:. +ಾಯುವವ_ಾDQಾ`_ೆ (ἀγρυπνέω, agrupneō) ಎಂಬ ಪದವL episkopein 
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ಎಂಬುದ'ೆo ತ<]ರುದ»Vಾ{ “ಒಂದು ಸಮುIಾಯದ fೕ9]ºಾರ�ೆ �ಾಡುವದು 
ಎಂಬುದ�oರುವ ಒಂದು pಾಂ}2ಕ ಪದVಾ{ರುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಬರ9ರುವ 4ಾ8ಯ}ೕಪyನುB 

ದೃ²�ಯ9:ಟು�'ೊಂಡು ಎಚªW'ೆ�ಾ{W ಎಂದು ಬು<»Vಾದ >ೇಳMವದು ಎಂಬುದ'ೆo 
ಬಳಸಲ�ಡು}Hದn Sಾ�ಾನ8 ಪದVಾ{ತುH (�ಾಕy 13:33; ಲೂಕ 21:36; cf. ಎÓೆಸ 6:18).”47 
ಮನX¾ನ9: Yತ8ತ]ವನುB ಇಟು�'ೊಂಡವ�ಾ{, “4ಾಯಕರು” ಆತ]ಗಳನುM +ಾಯುವವ_ಾD 

ಇರ�ೇ�ತುH. ಇದು ನಮ[ ಆತ[ಗಳನುB ಸW�ಾದ ಪಥದ9:ಡುವದ'ೆo ಒಂದು Wೕ}ಯ 
ಬಲವvyಸು\'ೆಯ ಅವಶ8ಕpೆ)Iೆ ಎಂಬುದನುB ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸುತHIೆ! 

“'ಾಯುವVಾ{W” ಎಂಬ ಪದವL YI nೆಯು ನಷ�Vಾಗುವಂpೆ �ಾಡುವಂಥಹ Wೕ}ಯ9: 

ಎಚªರ<ಂದ ಇರು\'ೆmೆ ಅನ]ಯVಾಗಬಲ:ದು.48 ಈ ಹಂತದ ವ�ೆಗೂ ತಲುಪLವ 
ಕಳಕ?ಯುಳd RWಯರು ಸ>ೋದರರನುB IಾW ತ­�ಸುವಂpೆ ನlಸಬಲ: ಸುಳMd 
�ೋಧಕWಂದ ಸ�ೆಯನುB 'ಾeಾlW ಎಂಬ eೌಲನ ಬು<»VಾದವನುB 

ಅನುಸWಸುವವ�ಾ{Iಾn�ೆ (4ೋlW ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 20:28-31). ಅವರು 
“ಆತ[ಗಳನುB” (ψυχή, psuchē), ಅಂದ�ೆ, ವ8�HಗಳನುB “'ಾಯುವವ�ಾ{Iಾn�ೆ.”  

ಪ2}�ಂದು ಸ�ೆಯ ಗುWಯು RWಯನನುB ಸಂpೋಷ<ಂದ 'ೆಲಸ �ಾಡುವಂpೆ 

�ಾಡುವIೇ ಆ{ರ�ೇಕು. ಅವರು ಪ26ಾನ ಕುರುಬYmೆ aೆಕ}ವನುM ಒ��ಸುವ VೇZ  ೆ(1 eೇತ2 
5:4), ಅವರು ಪ2}�ಬ® ಸದಸ8ನ ಕುWತು Rೕmೆ >ೇಳMವದ'ೆo ಶಕH�ಾಗ�ೇ'ೆಂದು 
ಬಯಸುVೆವL, “ಈ 'ೆÂಸHನು ಅಂತ8ದ ವ�ೆಗೂ ಒZ dೇಯವನು ಮತುH ನಂ&ಗಸH4ಾ{ದnನು.” 

�ೕ>ಾನನು Rೕmೆ >ೇ?ದನು, “ನನB ಮಕoಳM ಸತ8ವನBನುXW ನ�ೆಯುವವ�ಾ{Iಾn�ೆಂದು 
'ೇಳMವದ�oಂತ >ೆºಾªದ ಸಂpೋಷವL ನನ{ಲ:” (3 �ೕ>ಾನ 4). uೆಸ+ೋYಕದ9: 
ಪWವತy4ೆmೊಂlದnವರ ಕುWpಾ{ eೌಲನು ಅIೇ \ಧದ9: �ಾ\X'ೊಂlದnನು  

(1 uೆಸ+ೋYಕ 2:19, 20). ನಂ&'ೆಯ \ಷಯದ9: ತನmೆ ಮಕoZಾ{ರುವವರು ಆತYmೆ 
“ಉpಾ¾ಹ ಉಂ¸ಾಗುವದ'ೆo” 'ಾರಣ�ೆಂದು >ೇಳMpಾH4ೆ (Ü9­� 2:16). 

ನಮ[ RWಯರು �ಾ�ೊಬ®ನ \ಷಯVಾ{ಯೂ Rೕmೆ >ೇಳMವದ'ೆo 

ಬಯಸುವಂpಾಗುವದು ನಮmೆ ಇಷ�\ಲ:, “ನಮ[ನುB � ಸು ತಂIೆ¡ೕ, 4ಾವL �ಾlದ 
�ಾವ ಪ2ಯತBಗಳÄ ಅವರನುB }W{ 4ೆ+ೆmೊ?ಸುವದ'ೆo Sಾಧ8Vಾಗ9ಲ:.”49 
ಅಪನಂ&ಗಸH 'ೆÂಸHನು ಪs9ೕಜನಕರCಾದವನಲr ಎಂಬುದು ಬಹುಶಃ ಒಂದು 

ತಗುÀನುl�ಾಗುತHIೆ (ಇ&2ಯ 10:31; 12:29 ಪWಗ�XW). ಫಲ'ೊಡದವನು ಮತುH 
ಅಪನಂ&ಗಸHನು ಆ{ರುವವನು RWಯWmೆ ವ8ಸನವನುBಂಟು �ಾಡುpಾH4ೆ, ಸ>ೋದರWmೆ 
ಸಂ�ಾವ8 ಅeಾಯವನುB, ಮತುH ತನB fೕ+ೆ Yತ8Vಾದ ನಷ�ವನುB ಬರ �ಾಡುpಾH4ೆ.  

ವಚನಗಳ1 18, 19. +ೇಖಕನು 18Wಂದ 21 ವಚನಗಳ9: ನಮLೋಸ}ರ ಮತುH 5ಾವ< 
ಎಂದು �ಾpಾlದನು. ಇIೊಂದು YಜVಾ{ಯೂ ಬಹುವಚನVಾ{ದn�ೆ (ಮತುH 
ಸಂeಾದ�ೕಯVಾದ “4ಾವL” ಎಂIಾ{ಲ:Vಾದ�ೆ), ಈ ಪ2ಕರಣಗ2ಂಥವನುB ಬ�ೆಯುವದರ9: 

�ೇ�ೆಯವರು �ಾ{�ಾ{ದn�ೆಂಬುದನುB ಅದು pೋWಸುತHIೆ. 4ಾವL 19 ಮತುH 22 
ವಚನಗಳ9: ಪLನಃ ಪ2ಥಮ ಪLರುಷ ಏಕವಚನವನುB 'ಾಣುp HೇVೆ. ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ 
ಪ2ಥಮ Vಾಚಕರು +ೇಖಕನನುB ಪWಚಯವನುB >ೊಂ<ದn�ೆಂಬುದು ಸ�ಷ�Vಾ{ರುತHIೆ. 

ಈತನು }?ಯಪlಸ�ೇ'ೆಂದು Iೇವರು ಬಯXದ ಸಂIೇಶವನುB >ೇ?ದವ4ಾ{, ಈಗ 
+ೇಖಕನ ಮನSಾ¾�ಯು ಶುದ»Vಾ{ತುH. ಆತನು VಾಚಕWmೆ ಎದು�ಾಗ9ರುವ ಅeಾಯದ 
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ಕುWತು ಅವರನುB ಪIೇ ಪIೇ ಎಚªWXದನು, ಆದ�ೆ ಆತYmೆ ಸಹ ಅವರ ಸ>ಾಯದ 
ಅಗತ8\ತುH.  

VಾಚಕWmೆ ಎರಡು ಸಂಗ}ಗಳ \ಷಯದ9: ಗಮನವನುB 'ೊಡುವಂpೆ 
ಕ�ೆಯ+ಾ)ತು. ³ದಲ4ೆಯIಾ{, ಅವರು ಆತYmೋಸoರ �ಾsÌWಸ�ೇಕು (ಅಥVಾ 
'ಾಲರೂಪವL ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸುವಂpೆ “eಾ2ÈyಸುತH9ರ�ೇಕು”; ವ. 18) ಎಂದು 

�ೇl'ೊಂಡನು. ಬಹು -~ೇಷCಾD (ವ. 19) ಎಂಬುದು ಅವರು ಈmಾಗ+ೆ eಾ2ಥy4ೆ 
�ಾಡುತH9ದn�ೆಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಎರಡ4ೆಯIಾ{, ತನB ಮನ�ಾ£?ಯನುB 
ಗಮYXW ಎಂದು ಅವರನುB �ೇl'ೊಂಡನು, ಆತನು ಅವ�ೊಂ<mೆ eಾ2�ಾ�ಕVಾ{ 

ವ8ವಹWXದn'ೆo ಪL�ಾVೆ�ಾ{ ಮುಂ<ಟ�ನು (4ೋlW �ೋ�ಾ 9:1; 2 'ೊWಂಥ 1:12; 
6:3). ಆತನು ಅವ�ೊಂ<mೆ ಎaಾr -ಷಯಗಳpr ಸಜÍನ4ಾ{ ನ�ೆದು'ೊಂlದnನು, ಆತನು 
ಅವರ eಾ2ಥy4ೆಗ?mೆ �ೕಗ84ಾ{ದnನು. ಆತನ ಹೃದಯದ9:, pಾನು ತನB ಕತyವ8ವನುB 

�ಾlI nೇ4ೆಂದು ಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು. eೌಲನು ಅ4ೇಕ SಾW ತನB ಪ}2'ೆಯ ಅಂತ8ದ9: 
eಾ2ಥy4ೆ �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು ಮನ\ �ಾl'ೊಳMd}Hದnನು (�ೋ�ಾ 15:30; ಎÓೆಸ 6:18, 19; 
'ೊ+ೊSೆ¾ 4:3; 1 uೆಸ+ೋYಕ 5:25; 2 uೆಸ+ೋYಕ 3:1). ಇದು YಶªಯVಾ{ಯೂ ³ದಲ 

ಶತ�ಾನದ Iೇವಮನುಷ8ನು �ಾl'ೊಳMd}Hದn Sಾ]�ಾ\ಕVಾದ ಮನ\�ಾ{ರು}HತುH.  
+ೇಖಕನು ಇ&2ಯ 'ೆÂಸHರ ಕ�ೆmೆ ಕಪ�ವ4ೆBೕನೂ >ೊಂ<ರ9ಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು 

ಮುಚುªಮ�ೆ)ಲ:Iೆ ಅವರನುB ಬರ9ರುವ ಅeಾಯದ ಬm Àೆ ಎಚªWXದnನು. ಅಲ:Iೆ ಆತನು 

ಅವWmೆ ¡ಹೂ<ಮತ'ೆo ಮತುH ಅದರ ಯÐಗಳ ವ8ವS §ೆmೆ ಬರ9ದn ಅಂತ8ವನುB ಕುWತು 
ಸಹ }?Xದnನು. �ಾpಾಡುವವನ ಸತ8ವಂ}'ೆಯ ಕುWpಾ{ ಅವರ ಮನಸು¾ಗಳ9: ಒಂದು 
\ಧVಾದ ಸಂಶಯವL ಇ<nರಬಹುIಾ{Iೆ, ಇಲ:Vಾದ�ೆ ಆತನು ತನBನುB ಸಮÈyX'ೊಂಡು 

�ಾpಾಡುವ ಅಗತ8ವ� ಇರು}Hರ9ಲ:. 
+ೇಖಕನು ಈ ಸ>ೋದರರ9: ಮತುH ಅವರ eಾ2ಥy4ೆಗಳ9: ದೃಢ\Nಾ]ಸವನುB 

ವ8ಕHಪlಸುpಾH4ೆ. ಆತನು ಅವರ ಬ?mೆ N>D ಬಂQೇನು ಎಂದು YWೕ¦ೆ >ೊಂ<ದnನು (ವ. 

19). ಆತನು Sೆ�ೆಮ4ೆಯ9:ದn4ೋ? ಅವರನುB �ೇ��ಾಗುವಂpೆ Rಂ<ರುಗುವದ'ೆo 
ಆತYmೆ ಅಭ8ಂತರ ಉಂಟು �ಾಡಲ���pೊHೕ — ಬಹುಶಃ SೈpಾನYಂದ (1 uೆಸ+ೋYಕ 
2:18)? ಒಂದು Sೆ�ೆVಾಸದ 'ಾಲವL ಸಂ�ಾವ8 \ವರ�ೆಯಂpೆ pೋರುತHIೆ. ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ 

ಪ2}�ಬ® ಮಗು\mೆ, ¡ರೂಸ+ೇß “YVಾಸ” ಆ{ತುH, ಅವರ ಕನಸುಗಳ IೇಶVಾ{ತುH. 
eೌಲನು ತನB ಎರಡ4ೆಯ Sೆ�ೆVಾಸದ VೇZೆಯ9:, pಾನು �ೋ�ಾಪLರ<ಂದ 
qೕವಂತVಾ{ >ೊರಡುವ<ಲ: ಎಂಬುದನುB ಅWತು'ೊಳMdವ ಮುಂºೆ¡ೕ, ಅಂತಹ 

>ೇ?'ೆಯನುB Yೕlರು}Hದnನು (2 }³uೆ 4:6-8ರ9: ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸಲ���ರುವ 
ಪ2'ಾರ). ಆತನು ಗಮ9¡ೕಲನ ಅvೕನದ9: ¡ರೂಸ+ೇ 4ೊಳmೆ ಪWಪಕ]mೊಂlದnನು, 
ಆIಾಗೂ8 ಆ ಮ>ಾÏ ಪಟ�ಣವL ಆತYmೆ ಒಂದು ಎರಡ4ೆಯ YVಾಸVಾ{ತುH. 

eಾ2ಥy4ೆಗಳನುB �ಾಡುವಂpೆ ಮನ\ �ಾl'ೊಳMdವದು >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ 
Iೇವಜನರ \ಷಯದ9: YಶªಯVಾ{ಯೂ ಸಹಜVಾದ ಸಂಭವVಾ{ರು}HತುH, ಆದ�ೆ ಇದು 
eೌಲನು ಈ ರೂÍಯನುB ಅತ8vಕVಾ{ >ೊಂ<ದnನು.50 Ü+ೆ³ೕನನ eಾ2ಥy4ೆಗಳ 

'ಾರಣ<ಂದ pಾನು ಸ>ೋದರರನುB xೕಘ2ದ9:¡ೕ 4ೋಡುVೆ4ೆಂದು ಆತನು ನಂ&ದnನು 
(Ü+ೆ³ೕನ 22). ಸ�ಷ�Vಾ{ರುವ ಪ2'ಾರ, ಆತYmೆ IೇವWಂದ ಅನುಗ2ಹದ �2¡ಯ 
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ಅಗತ8\ರು}HpಾHದರೂ, ಅದರ9: �ಾವIೇ ಅದುØತವL ಇರ9ಲ:. ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ 
+ೇಖಕYmೆ ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 12ರ9: eೇತ2ನು ಮತುH ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 5:18-

21ರ9: ಅËಸHಲರು ಅದುØತಕರVಾದ Wೕ}ಯ9: &ಡುಗ�ೆmೊ?ಸಲ���ದnನುB 
ಬಲ:ವ4ಾ{<nರ�ೇಕು, ಆದ�ೆ ತನB ಅಥVಾ Vಾಚಕರ eಾ2ಥy4ೆಗ?mೆ ಆ \ಧVಾದ ಒಂದು 
ಪ2ತು8ತHರವನುB ಆತನು ಎದುರು 4ೋlದನು ಎಂಬುದ'ೆo �ಾವIೇ ಪL�ಾVೆ ಇರುವ<ಲ:. 

ಆತನು Sೆ�ೆmೆ >ಾಕಲ���ರ9ಲ: ಮತುH }³uೆಯನು &ಡುಗ�ೆmೊ?ಸಲ���Iಾn4ೆ 
ಎಂಬುದನುB }?<ದn4ಾದ�ೆ (ವ. 23), pಾ\ಬ®ರೂ ಈ ಇ&2ಯ ಸ>ೋದರರನುB ಒ¸ಾ�{ 
�ೇ� �ಾಡಬಹುIೆಂದು YWೕ�X'ೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ. ಆತನು ಪ}2'ೆಯನುB 

Vೈಯ�HಕVಾ{ ತಲು­ಸುವIಾದ�ೆ ಅ4ೇಕ 'ಾಯyಗಳನುB \ವWಸುವದ'ೆo 
ಶಕH4ಾಗು}Hದnನು.  

Qೇವರ ಸeೕಪ+ೆ} ಬ=M> ಮತುk ಸcೋದರರನM ಸಂ§�>  
(13:20-25) 

20~ಾಶ¢ತCಾದ ಒಡಂಬX+ೆಯನುM =ಶ�ಯಪXಸುವದ+ಾ}D ತನM ರಕkವನುM 

ಸು>�+ೊಂಡು ಸ­ೆ�ಂಬ tಂXLೆ ಮcಾ�ಾಲಕ5ಾDರುವ ನಮ] ಕತW5ಾದ �ೕಸುವನುM 

ಸತkವ_ೊಳDಂದ ಬರdಾXದ ~ಾಂNQಾಯಕ5ಾದ Qೇವರು, 21=ೕವ< ತನM wತkವನುM 
5ೆರCೇ>ಸುವ cಾLೆ ಸಕಲ ಸUಾ}ಯWಗhLೆ {ೇ+ಾದ ಅನುಕೂಲUೆಯನುM =ಮLೆ 
ಅನುಗstಸp. ಆತನು �ೕಸು vsಸkನ ಮೂಲಕ ತನLೆ ಸಮಪWಕCಾದದ̀ನುM ನಮ]pr ನXಸp. 

ಯುಗಯುLಾಂತರಗಳprಯೂ ಆತ=Lೆ �ೊkೕತs. ಆ�µ. 
22ಸcೋದರ_ೇ, ಈ ಎಚ�>+ೆಯ dಾತನುM ಸt�+ೊಳO{ೇ+ೆಂದು =ಮ]ನುM 

{ೇX+ೊಳ1OU kೇ5ೆ; =ಮLೆ ಸಂ¿ೇಪCಾD ಬ_ೆGQೆ̀ೕ5ೆ. 
23ನಮ] ಸcೋದರ5ಾದ N�Îೆಯ=Lೆ *ಡುಗuೆ�ಾgUೆಂಬದು =ಮLೆ NhGರp. 

ಅವನು {ೇಗ ಬಂದ_ೆ 5ಾನೂ ಅವ5ೊಂGLೆ ಬಂದು =ಮ]ನುM +ಾಣುCೆನು. 
24=ಮ] ಸ­ಾ5ಾಯಕ_ೆಲr>ಗೂ Qೇವಜನ_ೆಲr>ಗೂ ವಂದ5ೆ cೇh>. ಇUಾಲ$ 

QೇಶGಂದ ಬಂದವರು =ಮLೆ ವಂದ5ೆ cೇಳ1Uಾk_ೆ.  
25ಕೃ�ೆಯು =�]ಲr_ೊಂGLೆ ಇರp. 

ಈ +ೇಖಕನು ತನB VಾಚಕWmೆ Yೕlದ ಅಂ}ಮVಾದ �ಾತುಗZಾವವL? ಆತನು 

ಹZೆಯ ಮತುH >ೊಸ >ಾಗೂ ಸqೕವ ಧಮyNಾಸtಗಳ ನಡು\ನ ವ8pಾ8ಸದ \ಷಯದ9: 
ಅವರನುB ಒಂದು ಆಳVಾದ ಮತುH ಸಮಗ2Vಾದ ಅಧ8ಯನದ9: ನlXದnನು. ಈಗ ಅವWmೆ 
\Iಾಯ >ೇಳMವ ಸಮಯVಾ{ತುH. ಆತನು SೊHೕತ2, ಬು<»Vಾದ, ಮತುH ಸಂpೋಷ 

ಪಡುವದ�ೊಂ<mೆ ಮು'ಾHಯmೊ?ಸುpಾH4ೆ. 
ವಚನ 20. ತನmೋಸoರ ಅವರು eಾ2ಥy4ೆ �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು 'ೇ?'ೊಂಡ ಬ?ಕ, 

+ೇಖಕನು ಮುಂIೆ, ಅವWmೋಸoರ eಾ2ಥy4ೆ �ಾಡುpಾH4ೆ. YಜVಾದ Nಾಂ}ಯನುB 

~ಾಂNQಾಯಕ5ಾದ Qೇವರು �ಾತ2Vೇ ಅನುಗ2Rಸಬಲ:ನು. ಆತನು “SೈpಾನನನುB Yಮ[ 
eಾದಗಳ 'ೆಳmೆ >ಾ� ತು?X &ಡುವ” Iೇವ�ಾ{Iಾn4ೆ (�ೋ�ಾ 16:20). 
“Nಾಂ}Iಾಯಕ4ಾದ Iೇವರು” ಎಂಬುದು >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆ�ಳmೆ ಇನುB ಆರು SಾW 
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ಬಳಸಲ���ದುn, ಪ2} SಾWಯೂ eೌಲ4ೇ ಅದನುB ಬಳXIಾn4ೆ.51 IೇವರನುB >ೊರmೆ 
ಇಡುವIಾದ�ೆ Nಾಂ} ಇರುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:. �2ಸHನು xಲು�ೆಯ fೕ+ೆ ಮರ�Xದnರ 

'ಾರಣ<ಂದ Nಾಂ}ಯು ನಮmೆ X�oರುತHIೆ (ಎÓೆಸ 2:14-17), ಅದು �ಾಜ8/ಸ�ೆಯ9: 
¡ಹೂದ8ರು ಮತುH ಅನ8ಜನರ ಮಧ8ದ9: ಸಹ ಸ�ಾ6ಾನವನುB ತರಬಲ:ದು. ¡ೕಸು 
�2ಸHನ9:ನ ನಂ&'ೆಯು ಮೂಲಕVಾ{ Iೇವ�ೊಬ®4ೇ ಆ Nಾಂ}ಯನುB ಸ�ೆ¡ 

ಅನುಗ2Rಸಬಲ:ನು. 
ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯು ಬ�ೆಯಲ���ದn ಸ�ೆಗZÄೆಳmೆ ಪಂಗಡಗ?<nರ ಬಹುIಾ{Iೆ. 

ಇನುB ಸಂಭ\Xರದ, ಅವರ ಸಂ�ಾವ8 ಮತಭ2ಷ�pೆಯು �2ಸHನು 'ೊಡುವದ'ೆo ಬಂದ ಆ 

ಸಂಗ}ಯ4ೆBೕ — Nಾಂ}�ಂ<mೆ ಕೂlದ ಅವರ ಆತ[ಗಳ ರ��ೆ — 
4ಾಶmೊ?ಸುವIಾ{ತುH. ಇ&2ಯ 'ೆÂಸHWmೆ ತ³[ಂ<mೆ ಮತುH Iೇವ�ೊಂ<mೆ 
ಸ�ಾ6ಾನmೊಳMdವದು ಅಗತ8\ತುH. ಇದನುB ಬ�ೆದ 'ಾಲ<ಂದ ³ದ+ೊÀಂಡು ಇನುB 

ಮುಂIೆ ¡ರೂಸ+ೇ ನ9: Nಾಂ}ಯು ಇರು}Hರ9ಲ:. ಅದ'ೆo ತ<]ರುದ»Vಾ{, Iೇವರ 
ಗುಣಸ]�ಾವದ }ರುZೇ Nಾಂ}�ಾ{ರುತHIೆ.  

¡ೕಸುವL ಮcಾ�ಾಲಕ, ನಮ[ ಆತ[ಗ?mೆ ಏ'ೈಕ ಏಕ-ವ8�H “ಸ�ಾeಾಲಕ” 

(“ಕುರುಬನು”) ಆ{Iಾn4ೆ.52 ಈ Sಾದೃಶ8ದ9: ಎ+ಾ: ಸ§ಳಗಳ9:ರುವ ಎ+ಾ: 'ಾಲದ ಜನWmೆ 
ಮನಮುಟು�ವ 'ೋಮಲpೆಯು ಇರುತHIೆ. “Jesus, the Loving Shepherd” (¡ೕಸುವL, 
­2ೕ}ಸುವ ಕುರುಬನು) ಎಂಬಂತಹ ಸಂ�ೕತy4ೆಗಳM ನಮ[ ಆತ[ಗ?mಾ{ ಕಳಕ? 

>ೊಂ<ರುವವYmೆ ­2ೕ})ಂದ ಪ2ತು8ತHರ Yೕಡುವಂpೆ ಉp HೇqಸುವವL. 
204ೇ ವಚನವL ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: �2ಸHನ ಪLನರುpಾ§ನವನುB ಸೂ�ಸುವ ಏ'ೈಕ 

ಉ+ :ೇಖನವನುB ಒಳmೊಂlIೆ, ಆIಾಗೂ8 ¡ೕಸು Iೇವರ ಬಲಗ�ೆಯ9:Iಾn4ೆಂದು ಪIೇ 

ಪIೇ >ೇಳಲ���ರು\'ೆಯು ಅದರ ಕಲ�4ೆಯನುB }?ಸುತHIೆ.53 >ೇಗೂ, 6:2 ಮತುH 11:35ರ9: 
ಬಳಸಲ���ರುವ “ಪLನರುpಾ§ನ” (ἀνάστασις, anastasis) ಎಂಬ ಪದವL ಈ ವಚನದ9: 
'ಾ�ಸುವ<ಲ:. ಬದ+ಾ{, 4ಾವL ἀνάγω (anagō) ಎಂಬ ಪದವನುB 'ಾಣುp HೇVೆ, 

ಅದರಥyವL ಬರdಾXದ ಅಥVಾ “ನlಸಲ�ಟ�” ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. �2ಸHನು ಎ&®ಸಲ�ಟ�ನು 
ಮತುH ಬ?ಕ ಸತkವ_ೊಳDಂದ ಎ&®X ಪರ+ೋಕ'ೆo “ಬರ�ಾಡಲ�ಟ�ನು.” ¡ೕಸು ತನB 
ರಕHವನುB ಸುWX >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯನುB ಪ2}�ಾÁ­XIಾn4ಾದnWಂದ ಇದು �ಾಡಲ���ತು. 

ಅದನುB SಾvXದವ4ಾ{, ಆತನು ಈ IೇವಜನರನುB “ಸನBದು»” (ಅನುಕೂಲ �ಾಡುವಂpೆ) 
�ಾಡುವದ'ೆo (4ೋlW ವ. 21) ಅಥVಾ ಅವರನುB “ಪWಪ�ಣy” �ಾಡುವದ'ೆo (ASV), 
ಅಂದ�ೆ “ಸಂಪ�ಣy” �ಾಡುವದ'ೆo ಅವಶ8ಕVಾದI nೆಲ:ವನೂB �ಾಡಲು ಶಕH4ಾ{ದnನು. 

Iೇವರ ಸ>ಾಯIೊಂ<mೆ ಅವರು �ಾಡ�ೇ'ಾ{ದn ಎಲ:ವನೂB �ಾಡುವದ'ೆo 
ಶಕH�ಾ{ದnರು. 

¡ೕಸು tಂXLೆ “ಮ>ಾeಾಲಕ” ಮತುH “RWೕ ಕುರುಬನು” ಸಹ ಆ{Iಾn4ೆ (1 eೇತ2 5:4). 

ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9:, Iೇವರ ಜನರ “ಕುರುಬನು” Sಾ�ಾನ8Vಾ{ ಸ]ತಃ Iೇವ�ೇ 
ಆ{ದnನು ಅಥVಾ ³ೕNೆ ಆ{ದnನು (4ೋlW �ೕತy4ೆ 77:20; 95:7). ಈ 
“ಮ>ಾeಾಲಕ”Ymೆ ಸ]ತಃ Iೈವತ]Vೇ ಅಲ:Iೆ �ೇ�ೆ �ಾರನೂB >ೋ9ಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:. 

ಪ26ಾನ ಕುರುಬನ ಅvೕನದ9: RWಯರು “ಕುರುಬರು” ಆ{ SೇVೆ �ಾಡುವದನುB 
4ೋlI nೇVೆ (ಇ&2ಯ 13:17; 1 eೇತ2 5:1, 4). 
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ಈ ಅಂ}ಮ SೊHೕpಾ2ಪy�ೆಯು ಪLನಃ ~ಾಶ¢ತCಾದ ಒಡಂಬX+ೆಯ . . . ರಕkವನುB 
ಒಳmೊಂlರುತHIೆ. ಇದು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: >ೇಳಲ���ರುವIೆಲ:ದರ, ಕYಷÁ ಅತ8ಂಥ 

Nೆ2ೕಷÁVಾದ ಚºೆy�ಾಂಶದ ಒಂದು ಕು:ಪHVಾದ Sಾ�ಾಂಶದಂpೆ pೋರುತHIೆ. “Nಾಶ]ತ” 
ರಕHದ ಶ�Hಯು ನಮ[ನುB Iೇವರು ಬಯಸುವಂಥದnನುB �ಾಡುವದ'ೆo ಸಂಪ�ಣyVಾ{ 
ಅಹyರ4ಾB{ �ಾಡುತHIೆ. ಇದು pಾpಾo9ಕ ಸ]�ಾವವನುB ಒಳmೊಂಡ ಹZೆಯ 

ಒಡಂಬl'ೆಯ ಮೂಲಕ Sಾvಸಲ�ಡುವದ'ೆo Sಾಧ8\ರ9ಲ:. ¡ೕಸು\ನ ರಕH<ಂದ 
ಆರಂಭmೊಂಡ ಒಡಂಬl'ೆಯು (ಮpಾHಯ 26:28) YಜVಾ{ಯೂ ಸವy 'ಾಲ'ಾo{, 
ಅಥVಾ “Nಾಶ]ತ” ಆ{ತುH.  

ವಚನ 21. ತನM wತkವನುM 5ೆರCೇ>ಸುವ cಾLೆ ಸಕಲ ಸUಾ}ಯWಗhLೆ {ೇ+ಾದ 
ಅನುಕೂಲUೆಯನುM [ನಮmೆ] ಅನುಗstಸುವದು ಕತyನ �ತHVಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL 
\6ೇಯ�ಾಗುVಾಗ, 4ಾವL ಏನನುB �ಾಡುವದ'ಾo{ ಸನBದು»mೊ?ಸಲ���I nೇ�ೕ ಅದನುB 

�ಾಡುವಂpೆ ನಮ[9: 'ಾಯySಾvಸುpಾH4ೆ (4ೋlW Ü9­� 2:12, 13). ಅಲ:Iೆ NಾಸtಗಳM 
ನಮ[ನುB “ಸಕಲಸpಾoಯy'ೆo” ಸಹ ಸನBದು»mೊ?ಸುತHVೆಂದು >ೇಳ+ಾ{ರುತHIೆ (2 }³uೆ 
3:16, 17). 4ಾವL ಆತನ �ತHIೊಂ<mೆ Sಾಮರಸ8pೆಯ9: ಏ4ೇ �ಾlದರೂ ಅದ'ಾo{ 

IೇವWmೆ ಮRfಯನುB ಸ9:ಸ�ೇಕು. ಈ ಮRfಯು ಸ�ೆ >ಾಗೂ ¡ೕಸು �2ಸHನ 
ಮೂಲಕVಾ{ ಸ9:ಸಲ�ಡುತHIೆ (ಎÓೆಸ 3:21). “Iೇವರ 'ೆಲಸವL ಮನುಷ8ನ 'ೆಲಸವನುB 
Sಾಧ8Vಾ{ಸುತHIೆ”54 ಆದ�ೆ Iೇವರ ಕೃeೆmೆ \6ೇಯVಾ{ ಮನುಷ8ನು ಪ2ತು8ತHರವನುB 

pೋರುವದು ಸಹ ಅಗತ8\ರುತHIೆ. ನಮ[ Iೇವರು ನಮmೆ ಅಗತ8\ರುವ ಸಕಲ 
“ಒZ dೇದನುB” ಒದ{ಸುವನು. 'ೆಟ� ಮನುಷ8Wಂದ ದುರುI nೇಶ<ಂದ ಪWX§}ಗಳM 
ಸೃ²�ಸಲ�¸ಾ�ಗೂ8 Iೇವರು ಅದನುB “Rತ” (ಒZ dೇದ'ೆo) ಆಗುವಂpೆ �ಾಡುವನು (�ೋ�ಾ 

8:28). 
20 ಮತುH 21 ವಚನಗಳ9:ರುವ eಾ2ಥy4ೆಯು ನಂ&ಗXH'ೆಯು ಆತYmೆ �ೕಸು vsಸkನ 

ಮೂಲಕ ಮRfmೊ?ಸುವಂpೆ �ಾಡುವದ'ೆo ಅವಶ8ಕVಾದI nೆಲ:ವನೂB ನಮ[9: ಮತುH 

ನಮ[ ಮೂಲಕVಾ{ Iೇವರು Sಾvಸ�ೇ'ೆಂದು �ಾಡುವ eಾ2ಥy4ೆ�ಾ{Iೆ. ಆದದWಂದ, 
ತಂIೆಯು ಮRf >ೊಂದುವಂpೆ¡ೕ ಮಗನು ಮRf >ೊಂದತಕoದುn (�ೕ>ಾನ 17:5). 
ಈ ಅಂ}ಮ �ೊkೕತs (ಮRf) ಸ9:ಸು\'ೆಯು �2ಸHನನುB ಸಂ�ೋvXದ ಅಂ}ಮ 

SೊHೕpಾ2ಪy�ೆಯನುB ರ�ಸುತHIೆ. ಎÓೆಸ 3:21ರ9: IೇವWmೆ “ಸ�ೆಯ9:ಯೂ �2ಸH 
¡ೕಸು\ನ9:ಯೂ” SೊHೕತ2 ಸ9:ಸ�ೇ'ಾ{ರುತHIೆ. ಇ9: ಇ&2ಯ ಪ}2'ೆ�ಳmೆ 
pೋWಸಲ���ರುವ ಪ2'ಾರ, �2ಸHYmೆ ಮRf ಸ9:ಸುವದನುB Y�ೇvಸುವ<ಲ:. ಆ�µ 

ಎಂಬುದು ಅಸಹVಾ{ರುತHIೆ, ಆದ�ೆ ಬಹುಶಃ ಇದು }?ಸಲ���ರುವ ಸತ8ಗ?mೆ ಒತHನುB 
SೇWಸುವ ಪ\pಾ2ತ[ನು \ಧVಾ{ರಬಹುIಾ{Iೆ.55  

ವಚನ 22. ಈ ಪ}2'ೆಯ9: ¡ಹೂ<ಮತದ \ಷಯದ9: ಬಲVಾದ >ೇ?'ೆಗಳನುB 

Yೕಡ+ಾ{ರುತHIೆ, ಆದnWಂದ ಈ ಎಚ�>+ೆಯ dಾತನುM ಸt�+ೊಳO{ೇ+ೆಂದು VಾಚಕWmೆ 
'ೇ?'ೊಳd+ಾ)ತು. ಇದರ ಅಥyವL ಅವರು ಈ ಪ}2'ೆಯ ಪ2}�ಂದು �ಾ}mೆ 
�\mೊಡ�ೇಕು, >ೊರತು 'ೇವಲ ಅದರ ಸು<ೕಘypೆಯನುB ಸRX'ೊಳMdವದ�ೆ� ಅಲ: 

ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. “ಎಚªW'ೆಯ �ಾತು” ಎಂಬ ಪದವL ಸಂpೈಸು\'ೆ (2 'ೊWಂಥ 1:3-7) 
ಮತುH ಬು<»Vಾದ (“Ë2ೕpಾ¾ಹ”; ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 15:31) ಎರಡನೂB 
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ಒಳmೊಂlರುತHIೆ. “ಎಚªW'ೆಯ �ಾತು” (παράκλησις, paraklēsis) ಎಂಬ ಪದಗುಚÖವL 
ಪ}2'ೆಯನುB ಒಂದು ಪ2ಸಂಗದ ನಮೂ4ೆ�ಾ{ �}2ಸುತHIೆ, ಒಂದು ಧಮyಪ2ವಚನದ 

Wೕ}ಯ9: �}2ಸುತHIೆ (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 13:15). ಇIೇ ಪದವL SಾವyಜYಕVಾ{ 
�ೋvಸುವದನುB (1 uೆಸ+ೋYಕ 2:3) ಅಥVಾ ಸ�ೆ�ಳmೆ �ೋvಸುವದನುB (�ೋ�ಾ 
12:8; 1 }³uೆ 4:13) ಸೂ�ಸುವದ'ೆo ಬಳಸಲ���Iೆ. ಈ ಪLಸHಕದುದnಕೂo ಇರುವ 

ಬು<»VಾದಗಳM ಈ �ೕಚ4ೆಯನುB ಪL²ÁೕಕWಸುತHVೆ (4ೋlW 2:1-3; 3:12-14; 4:11, 14; 
5:11-6:8; 10:19-25; 13:1-17). 

ಈ “ಪ}2'ೆ”ಯು (ಬ_ೆದ ಸಂIೇಶ, ἐπιστέλλω, epistellō), ಅಥVಾ ಪತ2ವL ಒಂದು 

ಸಂIೇಶ ಗುಣಸ]�ಾವಗಳನುB >ೊಂ<Iೆ. ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯು ಒಂದು Wೕ}ಯ9: 
ಪ}2'ೆ¡ಂIೆ�ಸಲ�ಡುವದ'ೆo ಆಗದಷು� ಸು<ೕಘyVಾ{ರುತHIೆ,56 >ಾ{ದnರೂ ಇlೕ 
ಮೂಲeಾಠವನುB ಒಂದು pಾXನ9: ಗ���ಾ{ ಓ< ಮು{ಸಬಹುIಾ{Iೆ.57 ಇದು ನಮmೆ 

ಪ2ಥಮ ಶತ�ಾನದ9: ಸಂIೇಶಗಳM ಎ�ೊ�ಂದು <ೕಘyVಾ{ರು}HದnVೆಂಬ ಬm Àೆ 'ೆಲ 
\ಷಯವನುB }?ಸಬಹುIಾ{Iೆ. ಇದ'ೆo >ೊರpಾ{ರುವ ಒಂದು ಘಟ4ೆ¡ಂದ�ೆ eೌಲನು 
ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 20ರ9: �ಾlದ eಾಠವL ಮಧ8�ಾ}2ಯ ವ�ೆಗೂ Sಾ{ತುH. 

ಅIೊಂದು \Nೇಷ ಪ2ಕರಣVಾ{ತುH �ಾ'ೆಂದ�ೆ pೊ2ೕವದ9:ನ ಸ>ೋದರWmೆ ಇದು 
pಾನು �ಾಡುವ ಕ�ೇ ಪ2ಸಂಗVಾಗ9Iೆ ಎಂದು ಆತನು ನಂ&ದnನು. 

ವಚನ 23. eೌಲನ ಪ}2'ೆಗಳ9: N�Îೆಯ[ನ] Sೆ�ೆVಾಸದ ಕುWತು �ಾವIೇ 

ಪ2SಾH­ಸಲ���ಡು\'ೆಯನುB 4ಾವL 'ಾಣುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಅËಸHಲYmೆ ಉಪºಾರ 
�ಾಡುವದರ9: ಅ�ೊ�ಂದು Y� Áೆ)ಂದ ಇದnವನು ಆತನನುB Sೆ�ೆಮ4ೆಯನುB 
�ೇ��ಾಗುವದ'ೆo >ೋಗುವ VೇZ  ೆ ತನB ಸ]ಂತ ಸುರ�pೆಯನುB ಗಂ�ಾಂತರ'ೆo 

ಗುWಪlX'ೊಂಡ4ೆಂಬುದರ9: �ಾವ ಸಂಶಯವ� ಇಲ:. *ಡುಗuೆ�ಾgತು (άπολύω, 
apoluō) ಎಂಬ ಪದದ ಅಥyವL “ಒಂದು 'ೆಲಸವನುB 4ೇರVೇWಸುವದ'ೆo >ೊರಡುವದು” 
ಎಂಬದರ9:ರುವಂpೆ “>ೊರಡು,” ಅಥVಾ ಒಬ®Ymೆ “��ಾಪ�ೆ” Yೕಡು ಎಂದು ಸಹ 

ಆ{ರುತHIೆ (ಮpಾHಯ 18:27; 4ೋlW ಲೂಕ 6:37). >ೇಗೂ, }³uೆಯನು ಒಂದು 
mೊ}Hರದಂಥ Sೆ�ೆVಾಸ<ಂದ &ಡುಗ�ೆmೊ?ಸಲ�ಟ�ನು ಎಂಬ �ೕಚ4ೆಯು ಸಂಪ�ಣy 
Sಾಧ8\ರುತHIೆ.58 eೌಲನ ¶ೊpೆ{ನ ಒಡ4ಾಟವL “}³uೆಯ”ನು >ೊಸ 6ಾ yಕ 

“ಪಂಥ”ದ ಸದಸ8ನು ಎಂಬIಾ{ ಸ]ಯಂºಾ9ತVಾ{ ಆ�ೋಪ SಾEತು 
ಪlಸಲ���ರಬಹುIಾ{Iೆ; ಆದ�ೆ, �ೋಮÏ eೌರತ]\ಲ:ದ 'ಾರಣ<ಂIಾ{ ಆತYmೆ 
eೌಲY{ದnಂಥ ಹಕುoಗ?ಲ:Iೆ >ೋ{ರಬಹುದು. �ೋಮÏ ಅv'ಾWಗಳM ಈತYಂದ 

ಅeಾಯ\ಲ:Vೆಂದು YಧyWX &ಡುಗ�ೆmೊ?ಸುವ ಮುನB ಈ ಅಂq'ೆಯುಳd ಯುವಕನು 
ಎಷು� 'ಾಲ (4ೋlW 2 }³uೆ 1:7) Sೆ�ೆಮ4ೆಯ9: ಕZೆದನು? YಶªಯVಾ{ಯೂ, 
“ಚ?mಾಲ'ೆo ಮುಂºೆ¡ೕ ಬರುವದ'ೆo ಪ2ಯತB �ಾಡು” ಎಂದು eೌಲನು �ಾlದ ಮನ\mೆ 

ಆತನು \6ೇಯ4ಾ{ದnನು (2 }³uೆ 4:21). ಇ9: 'ೊಡಲ���ರುವ Vೈಯ�Hಕ 
�ಾR}ಯನುB eೌಲನು ಈ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು ಎಂದು Vಾ<ಸುವದ'ೆo ಬಳಸ+ಾ{ರುತHIೆ. 
}³uೆಯYmೆ eೌಲನಷು� YಕಟVಾ{ದnವರು �ೇ�ೆ ಇ4ಾBರೂ ಇರ9ಲ:. ¡ಹೂ< 

NೆO2ೕತೃಗಳನುB >ೊಂ<ರುವದು ಈ ಅ�ೆ¡ಹೂ< ಸ>ೋದರನ fೕ+ೆ Ü9­�ಯವWmೆ 
ಬ�ೆದ ಪ}2'ೆಯ9: ಸುWXರುವ Iಾ�ಾಳVಾದ ಪ2ಶಂSೆಗಳ (Ü9­� 2:19-24) Wೕ}ಯ9: 
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ಇ9: �ಾಡದಂpೆ RಂಜWಯುವಂpೆ ಪ2ºೋ<ಸುವದು. ಇlೕ ಪ}2'ೆಯ9: >ೆಸರು >ೇ? 
ಪ2SಾH­ಸಲ���ರುವವನು }³uೆಯನು �ಾತ2Vೇ. 

ವಚನ 24. ಪ}2'ೆಯನುB ಸ�ೆ ಅಥVಾ ಸ�ೆಗಳ RWಯರನುB ಉI nೇxX ಬ�ೆಯ9ಲ:, 
ಆದ�ೆ ಅದರ ಸದಸ8ರ9:ನ ಒಂದು ಘಟಕವನುBI nೇxX ಬ�ೆಯ+ಾ{ರುತHIೆ. +ೇಖಕನು 
ಅವರನುB ಪLನಃ ¡ಹೂ< ಮತ'ೆo RಂಜWದು >ೋಗುವದನುB ತ�ೆಯುವದ'ೆo 

ಪ2ಯ}Bಸು}Hದnನು. ಈ ಸ>ೋದರರು +ೇಖಕನ ಅತ8ಂಥ ನಮ2pೆಯ ಅEವಂದ4ೆಗಳ 
\ಷಯದ9: [ತಮ[] ಸ­ಾ5ಾಯಕ_ೆಲr>ಗೂ . . . ವಂQೆ5ೆ cೇಳ�ೇ�ತುH. ಸ�ೆ�ಳ{ನ 
ಗುಂಪL �ಾq ¡ಹೂ< 4ಾಯಕರನುB ಒಳmೊಂlದn�ೆ (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 6:7), 

ಅವWmೆ ತಮ[9: Sಾ�ಾನ8 ಗುಂeಾ{ದn RWಯರನುB mೌWಸುವದ'ೆo 
ಕಷ�ಕರVಾ{ರಬಹುIಾ{Iೆ. ಅವರು ತಮ[ “4ಾಯಕWmೆ” (ἡγέοµαι, hēgeomai) 
“ಅvೕನ�ಾ{” ಇರ�ೇ�ತುH, ಅವರ “ಆ?]'ೆ”ಯನುB ಒ­�'ೊಳMdವವ�ಾಗ�ೇ�ತುH (13:17; 

ASV). Hēgeomai ಎಂಬುದು ನlಸುವದ'ೆo ಅಥVಾ ಆ´ಾ­ಸುವದ'ೆo ಇರುವ 
ಅv'ಾರವನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಅಂಥ ಅv'ಾರ'ೆo ತಮ[ನುB ಅvೕನಪlX'ೊಳMdವದು 
ಕು9ೕನ ವಗy'ೆo SೇWದn �ಾಜಕWmೆ ಕಷ�ಕರVೆYBXರಬಹುದು. ಅವರು 'ೆಲ�ಂದು 

“4ಾಯಕWmೆ” ಮತುH �ೇ�ೆ ವ8�Hಗ?mೆ “ವಂದ4ೆ” (ἀσπάζοµαι, aspazomai) >ೇಳ�ೇ�ತುH. 
ಇದರ9: “ಸ�ಾ4ಾಯಕರನುB” ಅ­�'ೊಳMdವದು ಅಹ SೇWರಬಹುIಾ{ತುH. ಸ�ೆಯ9: 
fೕ9]ºಾರಕ�ಾ{ರುವವWmೆ ಅvೕನ�ಾ{ ಅವರನುB ಅನುಸWಸುವದು YಜVಾದ <ೕನ 

ಮನಸ¾ನುB ಮತುH �2ಸHYmೆ Yಜಕೂo ಪWವತy4ೆmೊಂlIಾn�ೆಂಬುದನುB 
pೋಪylಸುವIಾ{ತುH.  

ಅಲ:Iೆ ಅವರು �ೋ�ಾ 16:16ರ9: eೌಲನು ಬ�ೆ<ರುವ ಪ2'ಾರ Qೇವಜನ_ೆಲr>ಗೂ — 

ಅಂದ�ೆ, 'ೆÂಸHWmೆ — ವಂದ4ೆ >ೇಳ�ೇ�ತುH. ಆತನು ಅಂಥ ವಂದ4ೆಗಳನುB “�2ಸHನ 
ಸ�ೆಗZೆ+ಾ:” }?ಸುತHVೆಂದು >ೇ?ದನು. Iೇವಜನರು ಬದು�ದn ಜನ�ಾ{ದnರು, >ೊರತು 
ಸತುH ಬಹಳ ವಷyಗZಾ{ದn ವ8�Hಗಳಲ: ಎಂಬುದು ಸ�ಷ�Vಾ{ರುತHIೆ. 'ೆÂಸHರು IೇವಜನWmೆ 

(ಸಂತWmೆ) ಅಥVಾ ಅವರ ಮು�ಾಂತರ eಾ2ಥy4ೆ �ಾಡುವ<ಲ:. 
ಇUಾಲ$ QೇಶGಂದ ಎಂಬುದು “ಇpಾಲ8ದ9:ರುವವರು” ಅಥVಾ “ಇpಾಲ8ದವರು” 

ಎಂಬಥyVಾಗಬಹುIಾ{Iೆ, ಇವರು �ೇ�ೆ �ಾವIೋ ಸ§ಳದ9: +ೇಖಕನ ¶ೊpೆಯ9:ದnರು. 

ಈ ಪದಗುಚÖದ ಮೂಲಕ +ೇಖಕನು �ಾವ ಸ§ಳದ9:ದn4ೆಂಬುದನುB ಖ�ತVಾ{ 
YಧyWಸಲ�ಡುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:; ಆದದWಂದ, ಬಹುeಾಲು ಅನುVಾದಗಳM ಮೂಲVಾಕ8ದ 
Wೕ}ಯ9:¡ೕ ದ]ಂIಾ]ಥy<ಂದ ಕೂlರುತHVೆ.59 ಇದು ತಮ[ ಸ]Iೇಶದ9:ದುn'ೊಂಡು 

>ೊರIೇಶದವWmೆ ವಂದ4ೆಗಳನುB >ೇ?ದ ಇpಾಲ8ದವರನುB ಸೂ�ಸುವದ'ೆo ಒಂದು 
ಸೂಕHVಾದ &ರುದು ಆಗುವದು. ಈ �ಾತು ಬಹು ದೂರದ9:ದn ಪ}2'ೆಯನುB 
X]ೕಕWX'ೊಂಡವWmೆ ಇpಾಲ8ದ ಸ>ೋದರರು }?Xದ ವಂದ4ೆಗಳನುB ಸೂ�ಸುವ 

Sಾಧ8pೆಯು ಅvಕVಾ{ರುತHIೆ; ಎರಡು ಗುಂಪLಗಳವರು ಎಂ<ಗೂ ಮು�ಾಮುÎ 
�ೇ��ಾಗIೆ ಇ<nರಬಹುIಾ{Iೆ. 

ವಚನ 25. ಕೃ�ೆ ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL χάρις (charis). 'ೆÂXHೕಯ ಪತ2 

ವ8ವ>ಾರದ9: ಇIೊಂದು Sಾ�ಾನ8Vಾ{ರು}Hದn ಅಂpಾ8xೕVಾyದ ಆ{ರುತHIೆ, ಮತುH 
ಇದು Vೈxಷ�ÇVಾ{ eೌಲYಂದ ಬಳಸಲ�ಡು}Hದn ವಂದ4ೆ >ೇಳM\'ೆ ಆ{ತುH.60 ಇದು 
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ಪ}2'ೆಯನುB X]ೕಕWX'ೊಳMdವ ವ8�Hಯ fೕ+ೆ Iೈ\ಕ ಆxೕVಾyದವನುB ಬರ�ಾಡುವ 
ಬಯ'ೆಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 'ೇವಲ Vಾl'ೆಯ ವಂದ4ೆಯನುB >ೇಳMವದ�oಂತ >ೆºಾª{, 

ಆxೕVಾyದವL ಅ4ೇಕ SಾW ಅËಸH9ಕ ಅv'ಾರ<ಂದ ಬರು}HತುH. ಎಲ:Wಗೂ ಬಹಳ 
ಅಗತ8\ರುವIೆಂದ�ೆ Iೇವರ ಕೃeೆ¡ೕ ಆ{Iೆ. ಯೂIಾಯದ 'ೆÂಸHರ ಮುಂIೆ ಸಂಕಷ� ಇದn 
VೇZ ,ೆ ಈ ಆxೕVಾyದವL \NೇಷVಾ{ ಅಗತ8Vಾ{ತುH.  

ಅನ¢gಸು-+ೆ 

ನಮ] ಸcೋದದರು cಾಗೂ ಸcೋದ>ಯ>LಾD �sೕNಯನುM ಅ­ಾ$ಸ 
dಾಡುವದು (13:1) 

“�ಾರು ನನB ಸ>ೋದರನು?” ಎಂಬುದು ಒಂದು ಅ4ೈ}ಕ, 'ಾನೂನು�ಾRರ, ಅಥVಾ 
ಅಸಮಪyಕVಾದ ಪ2N Bೆಯಲ:. ¡ೕಸು ತನmೆ ಒಬ® ಧ³ೕyಪIೇಶಕನು 'ೇ?ದ “ನನB 

4ೆ�ೆಯವರನು �ಾರು?” ಎಂಬ ಪ2NೆBmೆ ಉತHರ Yೕlದನು (ಲೂಕ 10:29-37), ಅದ�ೆ ಆತನು 
ಅದ�oಂತಲೂ ಎ�ೊ�ೕ >ೆ�ªನದನುB �ಾlದನು. ಆತನು ಆ ಮನುಷ8Ymೆ pಾನು 
'ೇ?ರಬಹುIಾ{ದn ಪ2NೆBmೆ ಉತHರವನುB pೋWX 'ೊಟ�ನು: “4ಾನು �ಾWmೆ ಒಬ® 

ಸ>ೋದರನು ಆ{ರ�ೇಕು?” ಅದ'ೆo ಉತHರವL “ಇlೕ �ಾನವ ಕುಲವL, YೕವL ಅಸR8ಸುವ, 
ಸ�ಾಯyದಂತಹ ಜನರು ಸಹ.” ಸ>ೋದರ ­2ೕ}ಯು 4ೆ�ೆಯವ4ಾ{ರುವದನುB  ೕW 
>ೋಗುತHIೆ; ಇದು �2ಸHನ9: ನಂ&ಗಸH�ಾ{ರುವ ತನB ಎ+ಾ: ಸ>ೋದರರ ಕ�ೆmೆ ಒಬ®ನು 

>ೊಂ<ರ�ೇ'ಾದ \NೇಷVಾದ ಒಂದು ­2ೕ}�ಾ{Iೆ.  
4ಾವL ಸಮಪyಕVಾದ ­2ೕ}ಯನುB ಆಚWಸುವIಾದ�ೆ, ಎ+ಾ: ಸ>ೋದರರು >ಾಗೂ 

ಸ>ೋದರWಯರನುB �2ಸHYmೆ ನಂ&ಗಸH�ಾ{ರುವವ�ೆಂದು 4ೋಡುವವ�ಾಗುp HೇVೆ, 

ಅವ�ೇ ತಮ[ನುB ನಂ&ಗಸHರಲ:Vೆಂದು SಾEತುಪlX'ೊಳMdವ >ೊರತು ಅವರನುB 
ನಂ&ಗಸH�ೆಂದು 'ಾಣುp HೇVೆ. ಮpೊHಬ®ನನುB ಒಬ® ನಂ&ಗಸH ಸ>ೋದರ4ೆಂದು 
ಎ�ಸುವದನುB Y9:ಸುವದರ9:, 4ಾವL ¶ಾಗ2pೆ)ಂದ ಮತುH ಇºಾªಪ�ವyಕVಾ{ 

�ೕ�ಸ�ೇಕು. 4ಾವL “ಆತನು ದುಬyಲ ಸ>ೋದರ4ೋ?” ಎಂದು 'ೇ?'ೊಳd�ೇಕು. 
>ಾ{ರುವIಾದ9:, ಆತನು ನಂ&'ೆ)ಂದ ತ­� >ೋಗುವದರ9: eಾತ2ವನುB 
ವRಸುವವ�ಾಗದಂpೆ ಆತYmೆ 4ೋವLಂಟು �ಾಡದಂpೆ ಮತುH ಅlÞಯನುBಂಟು 

�ಾಡದಂpೆ ಆತನ \ಷಯದ9: ಬಹಳ ಎಚªW'ೆ)ಂದ ನ�ೆದು'ೊಳd�ೇಕು (1 'ೊWಂಥ 8:12, 
13). 

�2ಸHನ Iೇಹದ9: �ೇದ ಹು��ಸುವ Wೕ}ಯ9: ತನB ಅEeಾ2ಯವ4ೆBೕ �ಾಣ8 

�ಾಡ�ೇ'ೆಂದು Vಾ<ಸುವವYಂದ ದೂರ\ರ�ೇ'ೆಂದು NಾಸtಗಳM ಕ9ಸುತHVೆ (}ೕತYmೆ 
3:10, 11; 2 uೆಸ+ೋYಕ 3:6). }ೕತYmೆ 3:10ರ9: “�ೇದಹು��ಸುವ ಮನುಷ8ನು” ಎಂಬುದ'ೆo 
ಇರುವ ಪದವL αἱρετίκος (hairetikos, “eಾಷಂl”), ಇದು ಗುಂಪLmಾW'ೆಗಳನುB ಅಥVಾ 

\ಭಜ4ೆಗಳನುB ಉಂಟು �ಾಡುವವನನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. �ಾ'ೆಂದ�ೆ ತನB 
ಅEeಾ2ಯವನುB �ೇ�ೆಯವರ fೕ+ೆ ಕ�ಾÞಯmೊ?ಸುವವನು ಸ>ೋದರ 
ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯನುB ಅಂತ8'ೆo ತರುವನು. ಸ>ೋದರ ­2ೕ}ಯನುB ಅ�ಾ8Xಸುವದ'ೆo 

ಬಯಸುವ ಒಂದು Iೇಹದ9: ಅಂಥ ವ8�HಯನುB ಸRX'ೊಳMd Sಾಧ8\ಲ:. 



156 

�ೆ_ೆCಾ�ಗb ೆಂGLೆ ಗುರುN�+ೊಳ1Oವದು (13:3) 
Sೆ�ೆಯ9:ರುವವನುB �ೇ� �ಾಡುವದು ಒಂದು ಸಂpೋಷಕರVಾದ 'ೆಲಸVಾ{ರIೆ 

ಇರಬಹುದು, ಆದ�ೆ >ಾmೆ �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು ಕತyYಂದ ಆ´ಾ­ಸಲ���ರುತHIೆ (ಮpಾHಯ 
25:36, 43). ನಮ[9: 'ೆಲವರು Rೕmೆ �ೕ�X'ೊಳdಬಹುದು, “'ಾನೂನನುB 
ಉಲ:ಂÅXದವರ ಸಹVಾಸದ9: pೊಡ{X'ೊಳdIೆ¡ೕ ನನmೆ Sಾಕಷು� ಸಮSೆ8ಗಳM 

ಇರುತHVೆ.” ನಮ[ ಸ]ಂತ ಸಮSೆ8ಗಳನುB ಜ)ಸುವದ'ೆo ಇರುವ ಅತು8ತHಮ 
IಾWಗಳ+ೊ:ಂIೆಂದ�ೆ �ೇ�ೆಯವWmೆ ಸ>ಾಯವನುB �ಾಡುವIೇ ಎಂಬುದನುB 4ಾವL 
4ೆನ­ನ9:ಟು�'ೊಳd�ೇಕು. 

4ಾನು SೇVೆ �ಾಡುವ ಸ�ೆಯು ಸುತHಮುತH9ನ Sೆ�ೆಮ4ೆಗಳ9: ಸು�ಾರು ಒಂದು 
Sಾ\ರ ಜನWmೆ <ೕ¦ಾSಾBನ �ಾlXರುತHIೆ. ಪಟ�ಣದ >ೊರಗ�ೆ� ಇರುವ ಒಂದು ಬೃಹÕ 
Sೆ�ೆಮ4ೆಯ9:, ಈ SೇVೆಯು ಅಂIಾqನ9: Vಾರ'ೆo ಎರಡು ಅಥVಾ ಮೂರು 

<ೕ¦ಾSಾBನಗಳನುB �ಾlಸುತHIೆ, ಮತುH ಒಂIೇ �ಾನುVಾರದಂದು ಹ4ೆBರಡು ಜನರು 
<ೕ¦ಾSಾBನ �ಾlX'ೊಳMdpಾH�ೆಂಬುದನುB 'ೇಳMವದು ಅpಾ8ಶªಯyಕರVೇನಲ:. 4ಾನು ಆ 
ಸ>ೋದರWmಾ{ ಪ�ಾನುಭೂ} >ೊಂ<ರುವದ'ೆo ಪ2ಯ}Bಸುp Hೇ4ೆ; ಆದ�ೆ ಅವರು 

Rಂದ'ೆo ಉ?ಯ+ೇ �ೇ'ಾಗುತHIೆ, 4ಾ4ಾದ�ೋ �ಾನುVಾರ ಮIಾ8ಹBದ ಆ�ಾಧ4ೆಯ 
ಬ?ಕ >ೊರಟು >ೋಗಬ+ :ೆನು. “Sೆ�ೆಯವರ ಸಂಗಡ Sೆ�ೆಯವ�ೆಂದು �ಾ\X'ೊಂಡು” 
ಅವರನುB ´ಾಪಕ �ಾl'ೊಳMdವದು ಎಷು� ಕಷ�ಕರVಾ{ರುತHIೆ!  

Qಾಂಪತ$ವ< Qೇವ>ಂದ 5ೇeತCಾದದು ̀(13:4) 
ಸ]ತಃ Iೇವರು Iಾಂಪತ8ವನುB 4ೇ ತmೊ?Xದನು (ಆ<'ಾಂಡ 2:20-24). 

ಸೃ²�ಸಲ�ಟ�ದುn ಆದ�ೆ IೇವWಂದ “ಒZ dೇದಲ:” ಎಂದು ಪWಗ�ಸಲ�ಟ� ಒಂIೇ ಒಂದು 

ಸಂಗ}¡ಂದ�ೆ ಮನುಷ8ನು ಒಬ®ಂ�ಗ4ಾ{ರುವದು (ಆ<'ಾಂಡ 2:18), ಮತುH ಆತನು 
ಸೂಕHVಾದ ಸಹ'ಾWಯನುB ರೂ­Xದನು. “ಸಹ'ಾW” ( רזֶעֵ , ‘ezer) ಎಂಬ ಪದವL ಒಬ® 
ಸಂmಾ} ಎಂಬುದ�oಂತಲೂ >ೆ�ªನದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ; ಅದರಥyವL ಪLರುಷನ9: 

'ೊರpೆ�ಾ{ರುವದನುB Xtೕಯು ಪ��ೈಸುpಾHZ  ೆ ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. ಪLರುಷ >ಾಗೂ 
XtೕಯನುB ಒಂIಾ{ ಕೂlಸುವ ಮೂಲಕ pಾ4ೇನು �ಾಡು}HI nೇ4ೆಂಬುದು IೇವWmೆ 
mೊ}HತುH; �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಇಬ®ರೂ ಅ4ೇಕ SಾW �ೇ�ೆ �ೇ�ೆ ಕುಶಲpೆಗಳನುB >ೊಂ<ರುpಾH�ೆ, 

ಮತುH ಅವರ �ಾಗಗಳM ಸಂಪ�ಣyVಾ{ಸುತHVೆ ('ೇವಲ NಾWೕWಕ ಅಥyದ9: “ಒಂIೇ 
ಶWೕರ” ಎಂದ�ೆ�ೕ ಅಲ:).  

ಇಬ®ರು ಪLರುಷರು ಅಥVಾ ಇಬ®ರು Xtೕಯರು ಒಂIಾ{ ಪರಸ�ರರ ಮ4ೋNಾXtೕಕ 

>ಾಗೂ NಾWೕರ Vೈ´ಾYಕVಾದ ಅಗತ8pೆಗಳನುB ಸಂvಸಬಲ:ರು ಎಂಬುದು 
>ಾSಾ8ಸ�ದVಾದದುn. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಅವರು ಮಕoಳನುB >ೇರುವದ'ೆo ಅಥVಾ 
ಮಗು\ನ ಅಗತ8pೆಗಳನುB ಸಂvಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:. ಸ9ಂಗ'ಾ ಗಳ ಐಕ8ವನುB 

“ಮದುVೆ” ಎಂದು ಕ�ೆಯುವದು ಯುಗಯುಗ?ಂದ ಬಂದ ´ಾನ'ೆo \ರುದ»Vಾ{ SಾಗುತHIೆ 
ಮತುH ಅದು ಕ2fೕಣದ9: ತನB ಮೂಖyತನ<ಂದ+ೇ \ಫಲmೊಳMdವದು. eಾ2�ೕನ 
ಜಗ}Hನ9: SೊIೋß ಪಟ�ಣIೊಳ{ನ ಅ4ೈ}'ೆಯ ಫ9ತVಾ{ ಆ ಪಟ�ಣ >ಾಗೂ ಅದರ 

YVಾXಗಳ ಸವy4ಾಶನmೊಳMdವಂpಾ)ತು. ಸ9ಂಗ'ಾಮದ ಒಲವLಗಳM ಹು��Yಂದ+ೇ 
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ಬಂ<ರುತH�ೕ ಅಥVಾ �ೆZೆX'ೊಳdಲ�ಡುತH�ೕ ಎಂಬ ಪ2NೆBಯ ಬm Àೆ ಚ�yಸುವ<ಲ:; 
ಅಂಥದnನುB ಆಚWಸುವದು eಾಪVಾ{Iೆ ಎಂದ�ೆ�ೕ ಅದು >ೇಳMತHIೆ. ಸ9ಂಗ'ಾ ಗ?mೆ 

ಮತುH \ರುದ»9ಂಗದವWmೆ ಇರುವ ಸಮSೆ8¡ಂದ�ೆ ಸ]-Yಗ2ಹpೆಯು ಇಲ:<ರು\'ೆ¡ೕ.  
'ೆಲವರು ಆ}µಕ ಉI nೇಶ'ಾo{ ಅಥVಾ \\ಧ 'ಾರಣಗ?mೋಸoರ ಒಂ��ಾ{ 

ಉ?ದು'ೊಳdಲು Yಣy)X'ೊಳMdpಾH�ೆ. ಏ'ಾಂ{�ಾ{ರುವ ಮನುಷ8ನು Iೇವರ >ಾಗೂ 

�ಾನವರ SೇVೆ �ಾಡುವದರ9: ಮ>ಾÏ SಾಥyಕpೆಯನುB ಕಂಡು'ೊಳdಬಲ:ನು. 
ಎ�ೊ�ಂದು ಪ2�ಾಣದ9: Iಾಂಪತ8ಗಳM ಮುWದು &<nರುತHVೆಂಬ ದುಃಖಕರVಾದ X§}ಯು 
Iೇವರು ಉI nೇxXದn Wೕ}ಯಂpೆ \Vಾಹದ9: ಅದುØತVಾದ ಸಂpೋಷವನುB 

Sೋ9ಸುವ<ಲ:, ಅಥVಾ ಅದು ಈಗಲೂ Iೇವರ �ೕಜ4ೆ�ಾ{ರುತHIೆಂಬದನುB 
�ಾವನೂ ಅಲ:ಗZೆಯುವದ'ೆo Sಾದ8ವ� ಇರುವ<ಲ:. Iಾಂಪತ8ವನುB ಒಂದು Wೕ}ಯ9: 
ಬಂಧನVೆಂದು 'ಾಣುವವನು Iೇವರು ಒಬ® ಪLರುಷನು >ಾಗೂ ಒಬ® Xtೕಯ ನಡುVೆ 

\4ಾ8xXರುವ ­2ೕ}ಯುಳd, ಪರಸ�ರ ಪWಗ�ಸುವ ಸಂಬಂಧವನುB ಎಂ<ಗೂ ಗಮನ\ಟು� 
4ೋlದವನಲ:. ಅIೇ VೇZೆಯ9:, ­2ೕ})ರುವ Iಾಂಪತ8ವL ಸ]ಯಂºಾ9ತVಾ{ 
ಪWಪ�ಣyVಾ{ರುತHIೆಂದು �ಾವ4ಾದರೂ �ೕ�ಸುವIಾದ�ೆ ಅದು ಆತನ ತಪL� 

�ೕಚ4ೆ�ಾ{Iೆ. ಬಹಳಷು� 'ೆಲಸವL �ಾಡಲ�ಡ�ೇ'ಾಗುತHIೆ — Iೇವರ �ೕಜ4ೆಯ 
\ಷಯದ9: ಅಲ:, ಆದ�ೆ �ಾ{�ಾ{ರುವ ಇಬ®ರು ವ8�Hಗಳ �ೆಳವ�mೆಯ \ಷಯದ9:¡ೕ. 
ಅವರು Sಾ]�ಾ\ಕVಾದ Sಾ]ಥypೆಯ ಪ2'ಾರVಾ{ ನ�ೆಯುವ ಬದ+ಾ{ ಪರಸ�ರರ 

ಅಗತ8pೆಗ?mೆ ತಕoಂpೆ >ೊಂ<X'ೊಳd�ೇಕು. ಮುWದು &<nರುವ \Vಾಹಗ?mೆ Sಾ]ಥyVೇ 
'ಾರಣVಾ{ರುತHIೆ. 

Iಾಂಪತ8ವL \º Öೇದನ<ಂIಾ{ ಅ�ಾನ8pೆmೊ?ಸಲ�ಡುತHIೆ. Iೇವರ 

ದೃ²�ಯ+ಾ:ದ�ೋ, ಮರಣವL >ೊರpಾ{ �ೇ�ೆ ಇ4ಾBವದೂ Iಾಂಪತ8ವನುB 
ಅಂತ8mೊ?ಸ�ಾರದು. ಗಂಡಂ<Wmೆ ತಮ[ >ೆಂಡ}ಯರನುB ­2ೕ}ಸ�ೇ'ೆಂದು 
ಆ´ಾ­ಸ+ಾ{ರುತHIೆ, ಮತುH >ೆಂಡ}ಯWmೆ ತಮ[ ಗಂಡಂ<ರನುB ­2ೕ}ಸ�ೇ'ೆಂದು 

ಆ´ಾ­ಸ+ಾ{ರುತHIೆ (ಎÓೆಸ 5:25; }ೕತYmೆ 2:3, 4). Iಾಂಪತ8ವನುB mೌರವ<ಂದ 
'ಾಣುವಂಥ IೇವWmಾ{ ಮ�ಾyIೆಯನುB >ೊಂ<ರುವದು ಒಂದು ಭ�Hಯುಳd 
Iಾಂಪತ8ವನುB ಶ2I »ೆ)ಂದ 'ಾeಾl'ೊಂಡು >ೋಗುವದ'ೆo Sಾ'ಾದಂಥ 

'ಾರಣVಾ{ರತಕoದುn.  

Qೇವರು Äಾರ>ಗೂ ವ$¾±ಾ>ಗhಗೂ 5ಾ$ಯNೕ>ಸುವನು (13:4) 
Iಾಂಪತ8ವL “�ಾನ8VಾದI nೆಂದು ಎ�ಸಲ�ಡಲಹy,” ಅಂದ�ೆ ಅದು mೌರವ<ಂದ 

'ಾಣತಕoI nೆಂದು, ಅತ8ಂಥ �ೆ+ೆಯುಳdI nೆಂದು, ಮತುH IೇವWmೆ ಸಹ ಅಮೂಲ8Vೆಂದು 
ಅಥyVಾಗುತHIೆ. ಅದ'ೆo ತ<]ರುದ»Vಾ{, Iಾಂಪತ8ದ ಪ2�ೕಜನ\ಲ:Iೆ +ೈಂ{ಕVಾ{ 
¶ೊpೆಯ9: VಾXಸುವದನುB NಾಸtಗಳM �ಾವIೇ \ಧದ9:ಯೂ �ೕಗ8VಾದI nೆಂದು 

ಪWಗ�ಸುವ<ಲ:. ಆದದWಂದ, ಅಂಥ qೕ\ತವL 'ೆÂಸHWಂದ mೌರವ<ಂದ 'ಾಣಕೂಡದು 
ಎಂದು �ಾ\X'ೊಳMdp HೇVೆ. ಅಂಥ ಒಂದು ಸಂಬಂಧವL >ಾY'ಾರಕ, ಮತುH 
qೕವನNೈ9ಯು IೇವWmೆ ಅಮೂಲ8VೆಂIೆ�ಸಲ�ಡುವದ'ೆo ಕಷ�Sಾಧ8Vಾದ �ಾತು; 

VಾಸHವದ9:, ಅದು 1 uೆಸ+ೋYಕ 4:1-8ರ9: ಖಂlಸಲ���ರುತHIೆ. ಉನBತVಾದ 4ೈ}ಕ 
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�ಾನದಂಡಗಳM ಆ< ಸ�ೆಯನುB Sಾ�ಾನ8Vಾದ ಸ�ಾಜ<ಂದ EನBmೊ?XತುH.  
�ಾ6ೆಯು — IೈRಕ ಮತುH �ಾನXಕ ಎರಡೂ — +ೈಂ{ಕ eಾಪಗಳ Sಾ]�ಾ\ಕVಾದ 

ಪW�ಾಮಗZಾ{ರಬಲ:ವL. 4ಾವL ಸತ8pೆಯುಳdVಾ{ qೕ\ಸುVೆವL ಮತುH 
ಅ4ೈ}ಕVಾ{ರುವ<ಲ: ಎಂಬ ಉI nೇಶIೊಂ<mೆ Iೇವರು ನಮ[ನುB ಸೃ²�Xದನು. 
IೈRಕVಾ{ �ಾlದ ಪ2}�ಂದು eಾಪ ಫ9ತVಾ{ �ಾವIೋ ಒಂದು Wೕ}ಯ 

�ಾ6ೆಯನುB ತರುತHIೆ. 
ಉIಾಹರ�ೆmೆ, ಧೂಮeಾನವL Nಾ]ಸ'ೋಶಗ?mೆ ಅಥVಾ ಹೃದಯ'ೆo 

>ಾYಯನುBಂಟು �ಾಡಬಲ:ದು, ಗಡುSಾದ ಮಧ8eಾನವL ಯಕೃ}Hmೆ ಸಂಬಂvXದ 

Vಾ8vಗ?mೆ IಾW �ಾl'ೊಡಬಲ:ದು, ಮತುH >ಾದರತನವL syphilis (fೕಹ�ೋಗ) 
ಅಥVಾ gonorrhea (ಶುಕ:fೕಹ�ೋಗ) 'ಾರಣ<ಂIಾ{ ಒಬ®ನ ಜನ4ಾಂಗಗ?mೆ 
>ಾYಯನುBಂಟು �ಾಡಬಹುIಾ{Iೆ. ವ8�HಗಳM ಪ2ಕೃ})ಂIಾಗುವ ಪ2}�2¡ಯ 

Y ತHVಾ{ >ಾY'ಾರಕ ದುಷ�W�ಾಮಗಳನುB ಅನುಭ\ಸಬಹುದು. Iೇವರು ಇವLಗಳನುB 
ಒಬ®ನು “ತನB ಶWೕರ�ಾವವನುB ಕುWತು &ತುHವದರ” ಫ9ತವ4ಾB{ �ಾlIಾn4ೆ (ಗ+ಾತ8 
6:7, 8). YಶªಯVಾ{ಯೂ, ಒಬ® ಮನುಷ8ನು >ಾದರವನುB �ಾಡುVಾಗ ತನB ಸ]Iೇಹ 

ಸ]�ಾವದ \ರುದ»Vಾ{¡ೕ eಾಪವನುB �ಾಡುವವ4ಾಗುpಾH4ೆ (1 'ೊWಂಥ 6:18). IೇಹವL 
ಒಬ®�ಾದ fೕ+ೊಬ®ರಂpೆ ಬಹುಮಂ< +ೈಂ{ಕ ಸಂmಾ}ಗಳYBಟು�'ೊಳMdವ Wೕ}ಯ9:, 
'ೆಲವL 6ಾ yಕ ಗುಂಪLಗ?ಂದ ಆಚWಸಲ�ಡುವ ಬಹುಪ}Bತ]'ಾo{ ಆಗ9 

ರ�ಸಲ���ರುವ<ಲ:. ಅಂಥದುn Nಾಶ]ತVಾ{ರುವ ಸಂpೋಷವನುB ತರ+ಾರದು.  

ಕತWನು ನಮ]ನುM +ೈ*ಡುವGಲr (13:5, 6) 
ಕತyನು ನಮ[ನುB ಎಂ<ಗೂ 'ೈ&ಡುವ<ಲ: ಎಂಬ >ೇ?'ೆಯು ಆ<'ಾಂಡ 28:15; 

ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 31:6; ¡>ೋಶುವ 1:5; ಮತುH 1 ಪ�ವy'ಾಲವೃpಾHಂತ 28:20ರ 
fೕ+ೆ ಆ6ಾರVಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL 'ೆಲವL SಾW ನಮ[ qೕ\ತಗಳM -ದ2mೊಳMd}HVೆ¡ಂದು 
�ಾ\X'ೊಳMdp HೇVೆ. ಸಮSೆ8ಯು ಕುಂ<>ೋಗುವಂpೆ �ಾಡುವಷು� �ೆಟ�ದಂpೆ 'ಾಣುVಾಗ, 

4ಾವL ಅ4ಾವಶ8ಕVಾದ ಅಪ�ಾvತ]ವನುB ಅಥVಾ ÌೂೕರVಾದ ಹpಾNೆಯನುB 
ಅನುಭ\ಸುVಾಗ, qೕವನವL ಕತH9ನಂpೆ pೋರಬಹುದು ಮತುH Y�ಾNೆಯುಳdIಾn{ 
'ಾ�ಸಬಹುದು. ಈ ಸಮಯವL 'ೆÂಸH  ತ2ರು �ೇ� 'ೊಟು�, ಸ�ಾ+ೋಚ4ೆ, ಮತುH 

ಸ>ಾಯವನುB �ಾಡುವದ'ೆo ಸೂಕHVಾ{ರುತHIೆ. ಕತyನು ಅಂಥ  ತ2ರ ಮೂಲಕVಾ{ 
'ಾಯy �ಾಡಬಲ:ನು.  

Iೇವರು Yಮ[ ಸಂಗಡ ಇಲ:Vೆಂದು Yಮmೆ ಅYBಸುVಾಗ, ಆತನು ಅತ8ಂತ 

ಸ ೕಪದ9:ರಬಹುIಾ{Iೆ. ಆತನು ಈಗ Yಮmೆ ಊRX'ೊಳMdವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:ದಂಥ 
Wೕ}ಯ9: Yಮ[ ಪWX§}ಗಳನುB Y�ಾ)ಸು}HರಬಹುIಾ{Iೆ. �ಾವಗಳM ಅ4ೇಕ SಾW 
ತeಾ�{ರುತHVೆ. 4ಾವL >ೋ�ಾಟದ9:ರುVಾಗ, 4ಾವL ಭರವಸವLಳd ನಂ&'ೆಯ9:, ಇ&2ಯ 

13:5, 6ನುB ನಂಬುವವ�ಾ{, ಮತುH ಸ>ಾಯ'ಾo{ ಅpಾ8ಸ�H)ಂದ eಾ2Èyಸುವವ�ಾ{ 
ಮುಂದ'ೆo Sಾಗ�ೇಕು. 

ಕÒಣ ಸಮಯಗ?mೋಸoರ Xದ»pೆ �ಾl'ೊಳdಲು, 4ಾವL ಈ \ಧVಾದ Nಾಸtಗಳ 

Vಾಕ8ಗಳನುB ಕಂಠeಾಠ �ಾl'ೊಳMdವದ'ೆo ಒ­�X'ೊಳd�ೇಕು:  
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Iೇವರು ನಮmೆ ಆಶ2ಯದುಗyVಾ{Iಾn4ೆ;  

ಆತನು ಇಕo��ನ9: ನಮmೆ \Nೇಷ ಸ>ಾಯಕನು. 

ಆದದWಂದ ಭೂ ಯು �ಾಪyಟ�ರೂ �ೆಟ�ಗಳM ಸಮುದ2ದ9: ಮುಣು{>ೋದರೂ  

ನಮmೇನೂ ಭಯ\ಲ: (�ೕತy4ೆ 46:1, 2).  

ಭಯ-ಲrದ ದೃಢ-~ಾ¢ಸ (13:6) 
ನಂ&'ೆ)ಂದ ಒದ{ಸಲ���ರುವ ದೃಢ\Nಾ]ಸIೊಂ<mೆ, ಒಬ®ನು Rೕmೆ 'ೇಳಬಹುದು, 

“ಮನುಷ8ನು ನನmೆ ಏನು �ಾ�ಾನು?” (�ೕತy4ೆ 118:6). �ಾವನೂ ನಮmೆ 

Nಾಶ]ತVಾ{ರುವ >ಾYಯನುB �ಾಡುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ Iೇವರು ನಮ[ 
ಸಂಗಡ Yಲು:pಾH4ೆ. ಆ ಸತ8ದ9: ನಂ&'ೆಯYBಟ�ವ�ಾ{, ಮನುಷ8ನು �ಾಡಬಹುIಾದದnರ 
ಬm Àೆ ಇರುವ ಭಯವನುB 4ಾವL ಜ)ಸಬ+ :ೆವL. Nಾಸtಗಳ9: ಕ9ಸಲ���ರುವದರ 

ಮೂಲಕVಾ{ ತನB qೕವನವನುB ಆಳMವಂpೆ IೇವWmೆ ಅನುಮ}ಯನುB 'ೊಡುವವYmೆ 
Iೇವರ Nಾಂ} ಮತುH ಶ�H ಲಭ8\ರುತHVೆ. 

+ೆಲಸವ< ಮುಂದುವ_ೆಯುತkaೇ ಇರುವದು (13:7) 
ಸ�ೆmೆ �ಾVಾಗಲೂ SೇVೆ �ಾl ನlಸುವಂತಹ ಒZ dೇಯ, <ೕನpೆಯುಳd ಮನುಷ8ರ 

ಅಗತ8pೆಯು ಇI nೇ ಇರುತHIೆ. Westminster Abbeyಯ9:ನ ಒಂದು Sಾ[ರಕ ಫಲಕದ9: 
John Wesleyಯ mೌರVಾಥyVಾ{ ಈ �ಾತುಗಳM ಇರುತHVೆ: “Iೇವರು ತನB 

'ೆಲಸmಾರರನುB ಹೂ�ಡುpಾH4ೆ, ಆದ�ೆ ಆತನ 'ೆಲಸವನುB ಮುಂದುವ�ೆಸುpಾH4ೆ.” ನಮ[ 
�ಾಲ8ದ <ನಗ?ಂದ ಘನVಾದ ಪLರುಷರ >ಾಗೂ Xtೕಯರ �ಾದWಗಳನುB 
ಅನುಸWಸುವದು ನಮ[ನುB ಉತHಮVಾದ eಾ2ಯಸ§ರ4ಾB{ �ಾಡಬಲ:ದು. ನನB 

ತಂIೆpಾ)ಗಳM �ಾVಾಗಲೂ ನಮ[ ಸ�ೆಯ RWಯರು ಮತುH �ೋಧಕರಂಥ 
mೌರVಾY]ತ ವ8�HಗಳನುB ನನB ಮುಂIೆ �ಾದW�ಾ{ pೋWXದರು. >ೇಗೂ, �ಾನವರು 
'ೆಲವL SಾW ನಮmೆ Y�ಾNೆಯುಂಟು �ಾಡಬಲ:ರು. ಸ�ಾ4ಾಯಕರುಗಳM ಸಹ 

ನಂ&'ೆಯನುB ಅಧyದ9: 'ೈ &��ರುpಾH�ೆ. �ಾನವ ನೂತ8pೆಗ?ಂದ Y�ಾNೆmೊಳMdವಂpೆ 
ನಮ[ನುB &ಟು�'ೊಳd�ಾರದು. 84ೇ ವಚನವL ನಮ[ನುB ಎಲ:W{ಂತ Nೆ2ೕಷÁVಾದ 
�ಾW�ಾ{ರುವ ¡ೕಸು �2ಸHನ ಕ�ೆmೆ }ರು{ಸುತHIೆ, ಆತನು ನಮ[ನುB ಎಂ<ಗೂ 

ಆNಾಭಂಗmೊ?ಸುವ<ಲ: ಅಥVಾ ತನB ತತ]ಗಳನುB 'ೈ&ಡುವ<ಲ:. 

“�ೕಸು vsಸkನು =5ೆM ಇದ ̀cಾLೆ ಈcೊತೂk ಇQಾ̀5ೆ, =ರಂತರವ^ cಾLೆ�ೕ 
ಇರುವನು” (13:8) 

“¡ೕಸು �2ಸHನು Y4ೆB ಇದn >ಾmೆ ಈ>ೊತೂH ಇIಾn4ೆ, Yರಂತರವ� >ಾmೆ¡ೕ 
ಇರುವನು” (ವ. 8). 'ೆಲವರು ಈ ಸತ8ವನುB ಬಳX'ೊಂಡು Rೕmೆ Vಾದ �ಾಡುpಾH�ೆ, 
“ಆತನು �ೈಬ9ನ 'ಾಲದ9: ಅದುØತಗಳನುB ನlXದನು; ಆತನು ಈಗಲೂ 

ಏಕWೕ}�ಾ{¡ೕ ಇರುವIಾದ�ೆ, ಆತನು ಈ <ನದ9:ಯೂ >ಾmೆ¡ೕ �ಾಡ�ೇಕು.” 
ಇದು ಊqyತವಲ:ದ ತಕyVಾ{ರುತHIೆ �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ಇಂದು ಅIೇ ವ8�H�ಾ{Iಾn4ೆ, 
ಅIೇ ಸ]�ಾವವLಳdವನು ಎಂದ�ೆ�ೕ ಈ Vಾಕ8�ಾಗವL ಕ9ಸುತHIೆ. ಆತನು ನಮ[ 

Rpಾಸ�Hಯ9: ಅIೇ ಬಯ'ೆಯನುB ಮತುH ನಮ[ ಆತ[ಗಳನುB ರ�ಸುವದ'ೆo ಅIೇ 
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ಶ�HಯನುB >ೊಂ<Iಾn4ೆ. ಆತನು ತನB ಭೂ+ೋಕದ SೇVೆಯ VೇZ  ೆ ನ�ೆದು'ೊಂಡ 
Wೕ}ಯ9:¡ೕ ಇಂದು ಸಹ ನ�ೆದು'ೊಳMdವ4ೆಂಬುದನುB ಈ >ೇ?'ೆಯೂ �ಾವ 

Wೕ}ಯ9:ಯೂ ಸೂ�ಸುವ<ಲ:. 
¡ೕಸು ಈಗ 'ೆಲವL  ೕನುಗಳನುB ಮತುH �ೊ��ಗಳನುB pೆmೆದು'ೊಂಡು +ೋಕದ9: 

ಹXVೆ)ಂದ ಬಳಲು}Hರುವ ಲ¦ಾಂತರ ಜನWmೆ ಊಟ �ಾlಸುವದ'ಾo{ ತ�ಣದ+ :ೇ 

ಅವLಗಳನುB ಆ>ಾರವ4ಾB{ �ಾಪylಸುವ4ೋ? (4ೋlW ಮpಾHಯ 14:15-21; �ಾಕy 
6:34-44; �ೕ>ಾನ 6:5-13.) ಆತನು ಈಗ YೕರನುB ಒಂದು �ಣದ9:¡ೕ Iಾ2¦ಾ 
ರಸವ4ಾB{ �ಾಪylಸುವ4ೋ (�ೕ>ಾನ 2:1-10)? ಆತನು ಇಂದು 'ೇವಲ �ಾತನುB 

>ೇಳMವ ಮೂಲಕ ಮ��Yಂದ ಮನುಷ8ರನುB ಸೃ²�ಸುವ4ೋ (ಆ<'ಾಂಡ 2:7)? ಆತನು 
ವ8�HಗಳನುB ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ ಎ&®ಸುವ4ೋ? (4ೋlW ಲೂಕ 7:11-15; 8:49-55.) 
ಸ�ಷ�Vಾ{ರುವಂpೆ, ¡ೕಸು ಭೂ ಯ fೕ9ದn VೇZೆಯ9: ನಡ'ೊಂಡ ಅIೇ 

Wೕ}ಯ9:¡ೕ ಇಂದು ನಡ'ೊಳMdವ<ಲ:. 

ಸತ$Cಾದ �Qಾ�ಂತವನುM ನಂಬುವದ+ೆ} ಪsN9ಬ�ನು ಜCಾ{ಾ̀ರ5ಾDQಾ̀5ೆ 
(13:9) 

ಪ2}�ಬ® 'ೆÂಸHYmೆ ತನB ಹೃದಯವನುB ನಂ&'ೆಯ9: ಅಚಲVಾ{ಟು�'ೊಳMdವ 
ಜVಾ�ಾnWಯನುB >ೊಂ<Iಾn4ೆ. ಇ&2ಯರು ತಮmೆ ಬಹಳVಾದ >ಾYಯನುBಂಟು 
�ಾಡಬಲ: ಉಪIೇಶಗ?mೆ �\mೊಡು}H<nರಬಹುIಾ{Iೆ. ಸುಳMd �ೋಧಕರು Nಾಪಗ2ಸ§ರು 

(ಗ+ಾತ8 1:8, 9), ಆದ�ೆ ಪ2}�ಂದು >ೊಸ �ೋಧ4ೆಗಳನುB Iೇವರ Vಾಕ8ದ �ೆಳ�ನ9: 
ಪWೕ�ಸುವದು 'ೇ?X'ೊಳMdವವನ 'ೆಲಸVಾ{ರುತHIೆ (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 17:11; 
4ೋlW 2 }³uೆ 2:15). 4ಾವL ಇದನುB �ಾಡುವದ'ೆo \ಫಲ�ಾಗುವIಾದ�ೆ, 4ಾವL 

“ಕೃeೆಯನುB ಆತು'ೊಂಡು ಮನಸ¾ನುB ದೃಡ�ಾl'ೊಳMdವದ'ೆo” Sಾಧ8Vಾಗುವ<ಲ: (ವ. 9). 
ಆ}µಕVಾ{ ಪWಪಕ]mೊಳMdವದ'ೆo, ಇIೊಂದು ಅವಶ8ಕpೆ�ಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL 
�ೆZೆದುIಾW ತ­�ಸಲ�ಡದಂpಾಗಲು Vಾಕ8ವನುB ಕ9ಯುವದು ನಮ[ ಕತyವ8Vಾ{ರುತHIೆ 

(1 eೇತ2 2:1-3; 2 eೇತ2 3:18).  

ಅ5ೊ$ೕನ$Uೆ (13:9) 
¡ಹೂ<ಕರಣmೊ?ಸುವವರ9: 'ೆಲವರು ¡ರೂಸ+ೇ Yಂದ ಬರುವ ತನಕ eೇತ2ನು 

ಅನ8ಜ4ಾಂಗದವರ ಸಂಗಡ ಕು?ತು ಊಟ �ಾಡು}Hದnನು, ಮತುH ನಂತರ ಆತನು ಅವರನುB 
&ಟು� Rಂದ'ೆo ಸWದನು. ಆತನು ತನB ಕಪಟತನ'ಾo{ Iೋ²�ಾ{Iಾn4ೆಂದು eೌಲನು 
>ೇ?ದನು (ಗ+ಾತ8 2:11-21). “ಶುದ»” ಆ>ಾರವನುB �ಾತ2Vೇ }ನB�ೇ'ೆಂಬ �ೕಚ4ೆಯು 

¡ಹೂ< ಉಪIೇಶದ9: ಎ�ೊ�ಂದು ಸ]�ಾವರೂಢVಾ{p Hೆಂದ�ೆ ತನB ನಡವ?'ೆ)ಂದ 
ಸ>ೋದರWmೆ ಆÑತVಾಗುವIೆಂದು eೇತ2Ymೆ mೊ}HತುH; ಅವರು 'ೊ4ೇyಲ8ನ 
ಪWವತy4ೆಯ ಸಮಯದ ವ�ೆಗೂ >ೊರmೆ ಬಂದು ಅನ8ಜನ�ೊಳmೆ 

>ೊಕುoಬಳ'ೆ�ಾ{ರ9ಲ: (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 10:1-11:18). ಅನ8ಜ4ಾಂಗ<ಂದ 
>ೊಸIಾ{ ಪWವತy4ೆmೊಂಡವWmೆ eೇತ2ನ ನಡವ?'ೆಯು ಎಷು� \4ಾಶಕರVಾಗಬಹುದು 
ಎಂಬುದು eೌಲYmೆ mೊ}HತುH, ಆದnWಂದ ಈ Wೕ}�ಾ{ �ಾq �ಾl'ೊಂlದn'ಾo{ 

eೇತ2ನನುB ಆತನು ಕåೋರVಾ{ ಖಂlXದnನು. ಆತನು X§ರpೆ)ಂ<<nದn�ೆ, ಆತನು ಈ 
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¡ಹೂ<ಕರಣmೊ?ಸುವವರನುB ತ�ೆಯುವದರ9: ಶ�HNಾ9�ಾದ ಪ2�ಾವVಾ{ 
ಇರು}Hದnನು. ಅವರು Rೕmೆ >ೇ?ರಬಹುIಾ{ತುH, “ಕತyನ ಪ26ಾನ ವ'ಾHರ4ಾ{ರುವ 

eೇತ2ನು, ಈಗ ‘ಅಶುದ»’ ಆ>ಾರವನುB }ನುBವIಾದ�ೆ ಮತುH ಅನ8ಜನರು ಸಹ >ಾmೆ¡ೕ 
}ನುBವIಾದ�ೆ, ಬಹುಶಃ 4ಾವ� ಬದ+ಾಗ�ೇಕು.” 9:10ರ9: 4ಾವL ಆ>ಾರ ಮತುH eಾನದ 
ಕುWpಾದ YಯಮಗಳM “}ದುneಾ�ನ 'ಾಲದ ವ�ೆmೆ �ಾತ2Vೇ” ಇದnVೆಂಬುದನುB 

ಓದುp HೇVೆ. ಸ�ೆಯ9:ರುವ ¡ಹೂದ8Wmೆ ಆ 'ಾಲವL ಈಗ ಬಂ<ತುH. 
Y6ಾನVಾ{ >ೋಗುವ ಸಮಯಗಳM ಇರಬಹುದು ಮತುH ಇನುB 'ೆಲವL ಸಮಯಗಳ9: 

ನಮ[ ಸ>ೋದರರ ಆತ[ಗ?mೆ Y�ಾyಯಕVಾ{ರಬಹುದು. ಈಗ 'ೆÂಸHರು ಎಡ\ &ದುn 

>ೋಗಬಹುIಾದರೂ, ಪWಪಕ]ವLಳdವರು >ಾmೆ �ಾಡುವ Sಾಧ8pೆಯು 
ಕlf�ಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL >ೊಸ 'ೆÂಸH�ೊಂ<mೆ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯನುB ಏಪylX'ೊಳdಲು 
\Nೇಷ ಪWಶ2ಮವನುB pೆmೆದು'ೊಳdತಕoದುn ಮತುH ಅವ�ೊಂ<mೆ ಊಟವನುB 

ಹಂ�'ೊಳd�ೇಕು. <ೕಘy'ಾಲ<ಂದಲೂ ಒ¸ಾ�{ ಊಟ �ಾಡುವದು ಪ�ಣy 
ಅ4ೊ8ೕನ8pೆmೆ ಮತುH ಅಂ{ೕ'ಾರ'ೆo ಒಂದು ಸಂ'ೇತVಾ{ರುತHIೆ. 

“[ನಮ]] ತು�ಗಳ ಫಲ”ದ ಪ>�ಾಮಗಳ1 (13:15) 
IೇವWmೆ 4ಾವL ಸಮ­yಸುವ SೊHೕತ2ದ ಯÐವL “ತು�ಗಳ ಫಲ” ಆ{ರುತHIೆ (ವ. 15). 

�ಾನವ “ತು�ಗ?ಂದ” ಬರುವಂತದುn ಹೃದಯIೊಳ{ಂದ ಉಗಮmೊಳMdತHIೆ; ಇದು 
�ಾನವ ಕ9�ತVಾದ �ಾಂ}2ಕ Sಾಧನ<ಂದ ರ�ಸಲ�ಡಬಲ: �ಾpಾ{ರುವ<ಲ:. 

ಅ4ೇಕರು ತಮmೆ Iೇವರು ತ+ಾಂತುಗಳನುB (ಪ2}�ೆಗಳನುB) 'ೊ��ದುn ಆತನನುB 
ಸುH}ಸುವದ'ಾo{ ಅವLಗಳನುB ಬಳಸ�ೇ'ೆಂದು >ೇ?'ೊಳMdpಾH�ೆ. ಒಬ®ನ “ಪ2}�ೆ”ಯನುB 
(Iೇವರು 'ೊ��ರುವIಾಗ9 ಅಥVಾ Sಾ]�ಾ\ಕVಾ{ ಅEವೃ<»ಪlX'ೊಂಡIಾnದರೂ 

ಸW¡ೕ) pೋಪylX'ೊಳMdವದು ತಮ[4ೆBೕ ಘನಪlX'ೊಳMdವ ಒಲವL ಆ{ರುತHIೆ. 
�2ಸHನ Iೇಹದ ಎ+ಾ: ಸದಸ8ರನುB mಾನ�ಾlW ಎಂದು �ೇl'ೊಳd+ಾ{ರುತHIೆ — 
IೇವರನುB ಸುH}ಸುವದು �ಾತ2Vೇ ಅಲ:, ಆದ�ೆ “ಒಬ®Wmೊಬ®ರು ಉಪIೇಶ�ಾl'ೊ?dW, 

ಬು<»>ೇ?'ೊ?dW” ಎಂದು ಸಹ �ೇl'ೊಳd+ಾ{ರುತHIೆ ('ೊ+ೊSೆ¾ 3:16). ಈ “ತು�ಗಳ 
ಫಲ”ವL 'ೇವಲ 'ೆಲವL ಗಣ8Wಂದ �ಾತ2ವಲ:Iೆ, ಸಕಲ 'ೆÂಸHWಂದಲೂ ಬರತಕoದುn. 

ಈ ಎರಡು Vಾಕ8�ಾಗಗಳM IೇವWmೆ SೊHೕತ2 ಯÐಗಳನುB ಅ­yಸುವಂpೆ ಪ2}�ಬ® 

'ೆÂಸHYmೆ ಆ´ಾ­ಸುತHVೆ. ಎÓೆಸದವWmೆ ಮತುH 'ೊ+ೊSೆ¾ಯವWmೆ ಪ}2'ೆಗಳ9:ರುವ 
Vಾಕ8�ಾಗಗಳM ಖ�ತVಾ{ಯೂ, ಅತು8ನBತ >ಾಡುmಾರ�ಾ{ದnರೂ ಸW¡ೕ ಅಥVಾ 
ಕಳeೆ >ಾಡುmಾರ�ಾ{ದnರೂ ಸW¡ೕ ಆ´ಾಥyಕ �2¡ಯ9: ಎಲ:ರೂ 

�ಾ{�ಾಗಬಹುIಾದ ಸ�ೆ�ಾ{ >ಾಡು\'ೆಯನುB ಸೂ�ಸುತHVೆ. SಾವyಜಕYಕVಾದ 
ಆ�ಾಧ4ೆಯ9: “4ಾವL” �ಾ{�ಾಗ�ೇ'ಾ{ರುತHIೆ (ವ. 15) ಮತುH ಇ9: “[ನಮ[] ತು�ಗಳ 
ಫಲ”ದ ಅಗತ8\ರುತHIೆ. 

'ೆÂXHೕಯ ಯ| (13:15, 16) 
³ೕNೆಯ 'ಾಲದ ಯÐಗಳM ಅಗತ8ವL ಈಗ ಅವಶ8\ಲ:ದುn ಎಂಬುದನುB ಇ&2ಯWmೆ 

ಪ}2'ೆಯು ಖಂlತVಾ{ ಕ9ಸುತHIೆ. ಹZೆಯ ವ8ವS §ೆಯು ಗ}X >ೋಗುವದು. ಅದು 

ಎಂ<ಗೂ �ಾನವನನುB YಜVಾ{ಯೂ Iೇವರ ಬ?mೆ ಕ�ೆದು ತರ+ಾರದು, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 
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eಾಪಗಳನುB Yಜಕೂo ಪ�ಣyVಾ{ ಎಂ<ಗೂ � ಸುವದ'ಾoಗ9ಲ:. >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಯÐಗಳನುB IೇವWmೆ ಮತುH �2ಸHYmೆ ಸ9:ಸುವ SೊHೕತ2ಗಳ ರೂಪದ9: 

ಸಮ­yಸ+ಾಗುತHIೆ. ನಮ[ ಇlೕ ಆ�ಾಧ4ೆಯು ನಮ[ ಕತy4ಾದ �2ಸH ¡ೕಸು\ನ 
ಮೂಲಕVೇ ಆ{Iೆ; 4ಾವL ಆತನ 4ಾಮದ ಮು�ಾಂತರVಾ{ �ಾತ2Vೇ Iೇವರ ಸ ೕಪ'ೆo 
ಬರಬ+ :ೆವL. 4ಾವL ಇದನುB ಪ2} >ಾlನ9:ಯೂ ಇದನುB Y<yಷ�Vಾ{ >ೆಸWಸುp Hೇ�ೕ 

ಇಲ:�ೕ, 4ಾವL ಆತನ “4ಾಮ”<ಂದ ಒಂIಾ{ ಕಟ�ಲ���I nೇVೆ ಎಂಬುದನುB 
ಅಥy�ಾl'ೊಳdತಕoದುn, ಅದು ಆತನ ಅv'ಾರ<ಂದ ಆಳಲ�ಡ�ೇಕು ಎಂದಥyVಾ{ರುತHIೆ 
('ೊ+ೊSೆ¾ 3:17). 

'ೆÂಸHWmೆ Rೕmೆ ಅಪ��ೆ �ಾಡ+ಾ{ರುತHIೆ, “IೇವWmೆ SೊHೕತ2ಯÐವನುB ಎ�ೆ&ಡIೆ 
ಸಮ­ySೋಣ. ಆತನು ಕತy4ೆಂದು �ಾ)ಂದ ಪ2}´ೆ �ಾಡುವIೇ [ತು�ಗಳ ಫಲ] 
4ಾವL ಅ­yಸುವ ಯÐVಾ{Iೆ” (ವ. 15; ಒ}H >ೇ?ದುn ನನBದು). qೕವನದ9: 

ಆxೕVಾyದವನುB ಪ�ೆದು'ೊಳMdವ ಮತುH SೊHೕತ2ವನುB ಸಮ­yಸುವದ'ೆo (ಓ<W �ೋ�ಾ 
1:21). �ಾರನೂB >ೊಂ<ಲ:Iೆ ಇರುವದು 4ಾXHಕ4ೊಬ®Ymೆ ಎ�ೊ�ಂದು NೆOೕಚYೕಯ! 
ಕೃತÐpಾಸುH} ಮತುH SೊHೕತ2ಗಳM ನಮ[ qೕ\ತದ9: ಫಲವನುB 'ೊಡುತHVೆ. 

ಒಬ® 'ೆÂಸHನು �ೇ�ೆಯವ�ೊಂ<mೆ “ಹಂ�'ೊಳMdವ” >ೊ�ೆmಾW'ೆ >ೊಂ<ರುpಾH4ೆ, 
�ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅIೇ 164ೇ ವಚನದ9:ರುವ koinonia �ೕಚ4ೆ�ಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL 
ಮನಃಪ�ವyಕVಾದ ಧಮy'ಾಯyಗ?ಂದ ತುಂ&ರ�ೇಕು, ಅದು “ಸqೕವ ಯÐಗಳನುB” 

ಒಳmೊಂlರುತHIೆ (4ೋlW �ೋ�ಾ 12:1, 2). ನಮ[ Vಾಕ8�ಾಗದ 164ೇ ವಚನದ 
ಪ2'ಾರVಾ{, ಒZ dೇದನುB �ಾಡುವದು ಸಹ ಒಂದು “ಯÐ” ಆ{Iೆ. 

ಬಹುಶಃ 4ಾವL ಸಮ­yಸಬಹುIಾದ ಎ+ಾ: ಯÐಗ?{ಂತಲೂ Nೆ2ೕಷÁVಾದI nೆಂದ�ೆ 

ಕಷ�ದ9:ರುವವWmೆ ಸ>ಾಯ �ಾಡುವ ದ¡ಯುಳd ಮತುH ­2ೕ}ಯ �2¡¡ೕ ಆ{Iೆ. 
�ಾ'ೋಬನು ಅEeಾ2ಯ ಪ��I nೇ4ೆಂದ�ೆ, “ಸಂಕಟದ9: &ದn <�oಲ:ದವರನೂB 
\ಧVೆಯರನೂB ಪ�ಾಮWX ತನmೆ ಪ2ಪಂಚದ IೋಷವL ಹತHದಂpೆ 4ೋl'ೊಂlರುವIೇ 

ತಂIೆ�ಾದ Iೇವರ ಸYB6ಾನದ9: ಶುದ»ವ� Yಮyಲವ� ಆ{ರುವ ಭ�H [ಧಮy]” 
(�ಾ'ೋಬ 1:27; NEB). NRSV ತಜುyfಯ9: “ಸಂಕಷ�ದ9:ರುವ ಅ4ಾಥರನುB ಮತುH 
\ಧVೆಯರನುB ಆ�ೈ'ೆ �ಾಡುವದು, ಮತುH ತನBನುB ಪ2ಪಂಚ<ಂದ 'ೇlಸಲ�ಡದಂpೆ 

'ಾeಾl'ೊಳMdವದು” ಎಂ<ರುತHIೆ. ಈ \ಧVಾದ ಯÐವನುB �ಾಡುವ9:, 4ಾವL 
¡ೕಸುವನುB ಅನುಕರಣ �ಾಡುವವ�ಾ{I nೇVೆ, ಆತನು ಒZ dೇದನುB �ಾಡುpಾH 
}ರುmಾlದನು (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 10:38). ಇIೊಂದು ಪWೕ¦ೆ�ಾ{ದುn ಇದರ ಮೂಲಕ 

4ಾವL 4ಾ8ಯ}ೕWಸಲ�ಡುVೆವL (ಮpಾHಯ 25:34-46). 4ಾವL �ಾಜವಂಶದ �ಾಜಕ�ಾ{ 
ಸಮ­yಸುವ “ಆ}µಕ ಯÐಗಳ9:” ನಮ[ ಸpಾoಯyಗಳM �ಾಗVಾ{ರುತHVೆ (1 eೇತ2 2:5). 

t>ಯರ +ೆಲಸCೇನು? (13:17) 
RWಯತ]ವL ಸ�ೆಯ9: Iೇವರು 4ೇ Xರುವ ಅv'ಾರVಾ{ರುತHIೆ. ಇದು ವ�ೆಗೂ 

'ೆಲವL ಸ�ೆಗಳ9: RWಯರ Sಾ§ನವL ಅಪVಾದ�oಡು �ಾಡಲ���Iೆ ಮತುH 
ಕಳಂ�ತmೊ?ಸಲ���ದುn RWಯರು 'ೇವಲ ಮತIೆ�'ೆ �ಾಡುವವ�ಾ{ “ಕತyನು 

RೕಗನುBpಾH4ೆ” ಎಂಬುದ'ೆo ಸ]ಲ�ವ� ಮ�ಾyIೆ >ೊಂ<ರದವ�ಾ{Iಾn�ೆ. Iೇವರ Vಾಕ8ವL 
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ಎ9: YIೇyಶನಗಳನುB >ೆಸWಟು� >ೇ?Iೆ�ೕ, ಅವರು ಕತyನ �ತHವನುB 'ಾಯyರೂಪ'ೆo 
ತರುವ >ೊ�ೆmಾW'ೆ >ೊಂ<Iಾn�ೆ. 

RWಯರ 'ೆಲಸವL ರ�ಸಲ�ಟ�ವರನುB ರ�ಸಲ�ಟ�ವ�ಾ{ 'ಾeಾl'ೊಳMdವದು 
ಆ{ರುತHIೆ. ಆತ[ಗಳನುB ಆ�ೈ'ೆ �ಾಡುವದು RWಯರ eಾ2ಥ ಕ 'ೆಲಸVಾ{ತುH ಮತುH 
ಅËಸHಲರ ಎರಡ4ೆಯ 'ೆಲಸVಾ{ತುH. ಅËಸHಲರು ಸ]ಲ� 'ಾಲದ ವ�ೆಗೂ RWಯರ ಮತುH 

ಸ�ಾSೇವಕರ 'ೆಲಸವನುB �ಾlರುವಂpೆ pೋWIಾಗೂ8, 'ೆಲವL 'ೆಲಸಗಳನುB ಅಹy�ಾದ 
ವ8�Hಗ?mೆ ವRX 'ೊಡ+ಾ)ತು ಮತುH ಸ§?ೕಯ 4ಾಯಕತ]ವL Sಾ§­ಸಲ���ತು. 
ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 6:1-7ರ9:, ಅËಸHಲರು Vಾಕ8ವನುB YರಂತರVಾ{ Sಾರುವಂತಹ 

ಇತರ 'ೆಲಸಗಳನುB �ಾಡುವಂpಾಗಲು ಸ�ೆಯ ಚಟುವ�'ೆಗಳ fೕ9]ºಾರ�ೆಯನುB 
ವRX'ೊಳdಲು ವ8�HಗಳನುB 4ೇಮಕ �ಾlದರು. (ಅËಸHಲರು ಸುVಾ}yಕರು ಸಹ 
ಆ{ದnರು.) ಸ�ೆಯು ಆWX'ೊಂಡ ಏಳM ಮಂ<ಯನುB ಅËಸHಲರು ಬ?ಕ SೇVೆಯ 

'ೆಲಸವನುB ನlಸುವಂpೆ 4ೇಮಕmೊ?ಸಲ�ಟ�ರು. YಶªಯVಾ{ಯೂ, ಇದು RWಯರು ಏನು 
�ಾಡ�ೇಕು ಎಂಬುದ'ೆo �ಾದW pೋWಸುತHIೆ: ಅವರು ಆತ[ಗಳನುB 4ೋl'ೊಳd�ೇಕು 
ಮತುH �ಾ6ೆmೊಳmಾಗುವವWmೆ ಹXVೆಯ9:ರುವವWmೆ ಒದ{ಸುವಂತಹ 'ೆಲಸಗಳನುB 

�ಾಡುವದನುB �ೇ�ೆಯವWmೆ &ಡತಕoದುn. 
ತಮ[ ವಶದ9:ರುವವWmೆ �ೋಧ4ೆ)ಂIಾಗ9 ಅಥVಾ ಅದು ಸಮಪyಕVಾ{ 

ನ�ೆಸಲ�ಡುವಂpೆ ¶ಾಗ2pೆ ವRಸುವ ಮೂಲಕVಾಗ9 ಉಪIೇಶವನುB Yೕಡುವ 'ೆಲಸವL 

RWಯW{ರುತHIೆ (1 }³uೆ 5:17). ಅವರು ನಮmೆ ಉಪIೇxಸುವIಾದ�ೆ, 4ಾವL ಅವರ 
ಉಪIೇಶವನುB X]ೕಕWX'ೊಳd�ೇಕು. ಆಳMವದು ಅವರ ಕತyವ8Vಾ{Iೆ ಮತುH ಆ ಆ?]'ೆmೆ 
ನಮ[ನುB ಅvೕನಪlX'ೊಳMdವದು ನಮ[ ಕತyವ8Vಾ{Iೆ.61  

RWಯWmಾ{ರುವ ನಮ[ mೌರವವL ಅವರು ಸ�ೆmೆ �ಾಡುವ SೇVೆಯ Y ತHVಾ{ 
ಆ{ರ�ೇಕು, >ೊರತು 'ೇವಲ ಅವW{ರುವ “ಹುI »ೆ” 'ಾರಣ<ಂದಲ:.62 4ಾವL “ಅವರ 'ೆಲಸದ 
Y ತH ಅವರನುB ­2ೕ})ಂದ ಬಹಳVಾ{ ಸ4ಾ[ನ�ಾಡ�ೇಕು” (1 uೆಸ+ೋYಕ 5:12, 13). 

ಅವರದುn ಭಯಭWತ ಜVಾ�ಾnW�ಾ{ದುn ಅದರ9: ಅeಾಯದ ಕುWತು ಸ�ೆಯನುB 
ಎಚªWಸುವದು ಮತುH �ೇದಗಳನುB ಅಥVಾ ಮತಭ2ಷ�pೆಯು ಸಂಭ\ಸದಂpೆ ತ�ೆಯುವದು 
SೇWರುತHIೆ. 

ಒಬ� t>ಯನನುM cೊಂGರುವದು ಅನುಮNಸಲಹW�ೕ? (13:17) 
“RWಯ,” “ಸ�ಾಧ8�,” “fೕ9]ºಾರಕ,” “ಕುರುಬ,” ಮತುH “ಸ�ಾeಾಲಕ” ಎಂಬ 

ಪದಗಳM >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಸ�ೆಯ9: ಒಂIೇ Sಾ§ನವನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಇಂದು ಸಹ 

ಅIೇ ಸತ8Vಾ{ರತಕoದುn. ಒಬ®4ೇ “ಸ�ಾeಾಲಕ”ನನುB >ೊಂ<ರುವ ಸ�ೆಗಳM ಮನುಷ8ನ 
ಸಂಪ2Iಾ)ಕ ಬಯ'ೆ ಅಥVಾ ಆºಾರ ಪರVಾ{ �ೈಬ9ನ ಅv'ಾರವನುB ಅಸ� Þೆ 
�ಾಡು}HVೆ. >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಸ�ಾeಾಲಕರು ಎಂಬುದು �ಾVಾಗಲೂ 

ಬಹುವಚನದ9:ರುತHIೆ (ಓlW ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 14:23; Ü9­� 1:1; 1 }³uೆ 4:14; 
}ೕತYmೆ 1:5). ಒಬ® YರಂಕುಶVಾ<ಯು 'ಾಯyಗಳನುB >ೆಚುª VೇಗVಾ{ 
SಾvX'ೊಳdಬಹುದು, ಆದ�ೆ ಅಂಥ ವ8ವS §ೆಯು ಒಬ®Wmೊಬ®ರು ಪ�ರಕVಾ{ರುವ 

ಹಲVಾರು ಮಂ<ಯ \Vೇಚ4ೆmೆ ಅನುಮ}ಯನುB Yೕಡುವ<ಲ:. 'ೆಲವL ವ8�Hಗಳ ಗುಂಪL 
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ಸ�ೆಯನುB 'ಾeಾಡುವದರ9: ಹಂ�'ೊಳdಬಹುIಾದ \Vೇಚ4ೆ >ಾಗೂ ´ಾನವನುB ಒಬ® 
ಮನುಷ8ನು >ೊಂ<ರುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ: ಅYBಸುತHIೆ. ಒಬ®-ವ8�H ಸ�ಾeಾಲಕ 

ವ8ವS §ೆಯನುB >ೊಂ<ರುವದು Iೈ\ಕ ಅv'ಾರವನುB ಉಲ:ಂÅಸುವIಾ{Iೆ; >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯ ಸ�ೆಯ9: ಅಂತಹ �ಾವIೇ ಉIಾಹರ�ೆಯು Xಕುoವ<ಲ:.  

ಸುCಾUೆWಯ {ೋಧಕ>Lೋಸ}ರ ಮತುk ಸ­ೆLೋಸ}ರ �ಾsÌWಸುವದು  
(13:20, 21) 

eೌಲನು ತನmೋಸoರ eಾ2Èyಸ�ೇ'ೆಂದು ಸ�ೆ)ಂದ eಾ2ಥy4ೆಗಳನುB 
'ೇ?'ೊಂಡನು. ಆತನು ಸ�ೆಯ eಾ2ಥy4ೆಯ9:ನ ಶ�HಯನುB ನಂ&ದnನು, ಮತುH ಆತನು 

ಅ4ೇಕ SಾW ಪ2}�ಾ{ ಸ>ೋದWmೋಸoರ eಾ2Èyಸುವವ4ಾ{ದnನು. 
ಸ�ೆಯು ತನB9:ರುವ Vಾಕ8ದ SಾರುವವWmೋಸoರ ಪ2} <ನವ� eಾ2Èyಸ�ೇಕು 

�ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅ4ೇಕ ಸದಸ8ರು ಒಂದು 'ಾಲದ9: >ೊಂ<ದn �ೈಬ© �ೌಲ8ಗಳನುB 

Rlದು'ೊಂlರುವ<ಲ:. ಅವರು ಉIೊ8ೕಗ ಅಥVಾ ಸ�ಾಜದ Y ತHVಾ{ �ಾq 
�ಾl'ೊಳMdವಂpೆ NೆOೕಧ4ೆmೊZಾ{Iಾn�ೆ. NೆO2ೕತೃಗ?mೆ 'ೇ?X'ೊಳdಲು 
ಕಷ�VಾಗುತHIೆಂಬ ಒಂIೇ 'ಾರಣ'ಾo{ ಸತ8ವನುB }?ಸIೆ ಎಂ<ಗೂ Rl<ಟು�'ೊಳdದ 

�ೋಧಕರ ಅಗತ8ವL ನಮ{ರುತHIೆ. �ೈಬ9ನ ಎ+ಾ: ತತ]ಗಳನುB �ೋvಸುವದರ9: 
X§ರVಾ{ Yಂತು'ೊಳMdವಂತಹ ವ8�HಗಳM ನಮmೆ ಅಗತ8\Iಾn�ೆ. 

ಇ*sಯ>LಾD ಒಂದು �ಾsಥW5ೆ (13:20, 21) 
ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ ಅಂ}ಮ \�ಾಗವL ಈ ಪ}2'ೆಯನುB X]ೕಕWX'ೊಂಡವWmಾ{ 

ಒಂದು eಾ2ಥy4ೆ >ಾಗೂ ಅದರ ಇlೕ ಸಂIೇಶದ ಒಂದು Sಾ�ಾಂಶವನುB 
ಒಳmೊಂlರುತHIೆ. 'ೆÂಸHರು ಏ4ಾ{ರತಕoದುn ಮತುH ಆ \ಧದ9: >ೇmೆ ಇರತಕoದುn 

ಎಂಬುದನುB +ೇಖಕನು ಪLನ�ಾವ+ೋಕನ �ಾಡುpಾH4ೆ. ಈ \�ಾಗದ9: 20 ಮತುH 21 
ವಚನಗಳ9:ನ >ೇ?'ೆಯು ಮುಖ8Vಾ{ರುತHIೆ, ನಮmೆ ಒದ{ಸುವಂpೆ Nಾಂ}Iಾಯಕ4ಾದ 
IೇವWmೆ, Rಂlನ ಮ>ಾeಾಲಕYmೆ ಅವ'ಾಶವನುB 'ೊಡ�ೇಕು ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 

4ಾವL ಒದ{ಸುವ IಾWಗಳನುB �ಾVಾಗಲೂ ಅಥy�ಾl'ೊಳdIೆ ಇರಬಹುIಾದರೂ, 
4ಾವL ಅನಂತರ Rಂ<ರು{ 4ೋಡುವIಾದ�ೆ ನಮmೆ ಸಂಭ\Xದ ಎಲ:ದರ9:ಯೂ ಆತನ 
ಹಸHವನುB 'ಾಣುVೆವL. 

ಈ ಪ2�2¡ಯ ಮಧ8ದ9:, 4ಾವL �ೇ�ೆಯವWಂದ eಾ2ಥy4ೆಗಳನುB 'ೇ?'ೊಳd�ೇಕು 
(13:18, 19), �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದು 4ಾವL ಗ2RX'ೊಳMdವದ�oಂತಲೂ >ೆಚುª 
eಾ2ಮುಖ8Vಾ{ರುತHIೆ. +ೇಖಕನು ತನB NೆO2ೕತೃಗಳ9: 'ೆಲವL ಸದಸ8ರನುB “ಆ}µಕVಾ{ 

ಕೂಸುಗZೆಂದು” ಕ�ೆದ4ಾದರೂ (5:11-14), ಆತನು ಆಗಲೂ ಅವರ eಾ2ಥy4ೆಗಳನುB 
ಅಮೂಲ8Vೆಂದು ಎ�Xದನು. ನಮmೋಸoರ eಾ2Èyಸುವ �ಾ�ೊಬ®ರ 
eಾ2ಥy4ೆಗಳ4ಾBಗ9 ಸಹ �ೆ+ೆ)ಲ:ದವLಗZೆಂದು ಎ�ಸ�ಾರದು. 

Iೇವರು >ೇmೆ eಾ2ಥy4ೆಗ?mೆ ಉತHWಸುpಾH4ೆಂಬುದು ಮನುಷ8ನ ´ಾನ'ೆo  ೕWದ 
\ಷಯVಾ{Iೆ, ಆದ�ೆ ಆತನು ಉತHWಸುpಾH4ೆಂಬುದನುB ದೃಢ\Nಾ]ಸ<ಂದ ನಂಬಬ+ :ೆವL. 
“Nಾಂ}Iಾಯಕ4ಾದ Iೇವರು” ನಮmೆ “Nಾಶ]ತVಾದ ಒಡಂಬl'ೆಯ . . . ರಕHದ” ಮೂಲಕ 

ಒದ{XರುpಾH4ೆ. ಮನುಷ8Wಂದ �ಾಡಲ�ಡುವ ಒಪ�ಂದಗಳM (ಒಡಂಬl'ೆಗಳM) ಮ�ೆತು 



165 

>ೋಗಲ�ಡುವವL, ಆದ�ೆ ನ³[ಂ<mೆ Iೇವರು �ಾlರುವ ಒಡಂಬl'ೆಯು Nಾಶ]ತVಾ{ 
Yಲು:ವದು. ಈ ಒಡಂಬl'ೆಯು ಸುWಸಲ�ಟ� �2ಸHನ ರಕH<ಂದ �ಾತ2Vೇ ಅಲ:, ಆದ�ೆ ಆತನು 

ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ ಎ&®ಸಲ�ಟ�ದರ ಮೂಲಕVಾ{ ಸಹ ದೃÍೕಕWಸಲ���ತು. “�2ಸHನ9: 
<ೕ¦ಾSಾBನ �ಾl'ೊಂಡವರು” (ಗ+ಾತ8 3:26, 27) ಮತುH ಆತYmೆ ನಂ&ಗಸH�ಾ{ 
ಉ?ಯುವವWmೆ Yತ8Vಾದ ರ��ೆಯ Yಶªಯತ]ವL ಇರುತHIೆ. 

Iೇವರು ನಮ[ನುB ಆತನ �ತH �ಾಡುವಂpೆ “ಸನBದು»mೊ?ಸುವನು.” ಬಳಸಲ���ರುವ 
ಪದವL “ಪWಪ�ಣypೆ” (τέλειος, teleios) ಸೂ�ಸುವ<ಲ:; ಬದ+ಾ{, ಅದು καταρτίζω, 
katartizō ಎಂIಾ{ದುn, ಅದರಥyವL “ಮುWಯಲ�ಟ� ಮೂZೆಯು ಪLನಃ >ೊಂIಾ�'ೆmೆ 

ತಕoಂpೆ ಗುಣVಾಗುಂpೆ ಅದನುB ¶ೋlಸು” ಎಂIಾಗಬಲ:Iಾ{Iೆ. ಈ >ೊಂIಾ�'ೆಯು 
¡ೕಸು �2ಸHನ ಮೂಲಕ ಸಂಭ\ಸುತHIೆ >ೊರತು ನಮ[ ಸ]ಂತ 
'ಾಯyಪ2ವತy4ೆ)ಂIಾಗ9 ಅಥVಾ ಶ�H)ಂIಾಗ9 ಆಗುವ<ಲ:. ನಮmೆ 

ಅಗತ8Vಾ{ರುವ ನಂ&'ೆಯನುB 4ಾವL >ೊಂ<ರುವ VೇZ ,ೆ Iೇವರು ನಮ[9: ಮತುH ನಮ[ 
ಮೂಲಕ +ೋಕದ9: ತನB �ತHವನುB Sಾvಸುವದ'ೆo 'ಾಯy �ಾಡುವನು (Ü9­� 2:12, 
13). 

ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು ಅಂತ8ದ9: ಕತyನು ಏನು �ಾlIಾn4ೆ ಮತುH ಏನು 
�ಾಡು}HIಾn4ೆಂಬುದ'ಾo{ ಒಂದು SೊHೕತ2ವನುB ಅ­yಸIೆ (ಒಂದು “ಅಂ}ಮ 
SೊHೕpಾ2ಪy�ೆ”) ಮು'ಾHಯmೊ?ಸುವದ'ಾoಗ9ಲ:. 4ಾವL ಆxೕVಾyದಗಳನುB 

ಪ�ೆದು'ೊಂlರುVಾಗ �ಾತ2Vೇ ಅಲ:, ಆದ�ೆ ಎ+ಾ: 'ಾಲಗಳ9:ಯೂ ಆತನನುB 4ಾವL 
ಸುH}ಸತಕoದುn. 4ಾನು ಯುವಕ4ಾ{ದn VೇZ ,ೆ Hugo Allmondನು ತನB �ೈಬ© 
ತರಗ}ಗಳನುB ಕ9ಸು}Hದnನು, “IೇವWmೆ SೊHೕತ2 ಸ9:ಸIೆ ಎಂ<ಗೂ eಾ2ಥy4ೆ �ಾಡ<W.” 

4ಾನು eಾ2ಥy4ೆಯ9: ³ದಲು SೊHೕತ2 �ಾಡುವದ'ೆo ಆದ8pೆ 'ೊಡುವ ಮೂಲಕ ಆ 
YಯಮವನುB 'ೈ'ೊಂಡು ನ�ೆಯಲು ಪ2ಯ}Bಸುp Hೇ4ೆ. 

ಈ ಪsಸಂಗವನುM ಸt�+ೊhO> (13:22) 
“ಎಚªW'ೆಯ �ಾತು” ಎಂಬುದು ಒಂದು ಪ2ಸಂಗ ಎಂದು ಸೂ�ಸುವ ಪದVಾ{ತುH 

(4ೋlW [ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM] 13:15). ಇ9:ರುವ “ಎಚªW'ೆಯ �ಾತು” ಎಂಬುದ�oರುವ 
{2ೕ� ಪದವL 3:13ರ9:ರುವ “ಎಚªWXW (Ë2ೕpಾ¾RXW)” ಎಂಬ ಅIೇ �ಾpಾ{ರುತHIೆ, 

ಅ9: ಇದನುB ಅನು<ನವ� ಒಬ®Wmೊಬ®ರು �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು ನಮmೆ ಬು<»Vಾದ 
>ೇಳ+ಾ{ರುತHIೆ. 

ಉತHಮVಾ{ qೕ\ಸುವಂpೆ ಮತುH ಉನBತVಾದ SೇVೆಯನುB �ಾಡುವಂpೆ ನಮ[ನುB 

�ೇl'ೊಳMdವ ಉI nೇಶವLಳd ಈ eಾಠಗಳನುB ಸRX'ೊಳMdವದು ಎಷು� ಕಷ�ಕರ! 4ಾವL 
ಗದWಸಲ�ಡುವದ'ೆo ಬಯಸುವ<ಲ:. 'ೆಲವL SಾW 4ಾವL Rೕmೆ >ೇ?'ೊಳMdp HೇVೆ, “ನನmೆ 
�ೋಧ4ೆ �ಾಡ�ೇಡ!” pಾನು ಅವರನುB ಗದWಸು}HIಾn4ೆಂದು 'ೆಲವL Vಾಚಕರು 

�ಾ\X'ೊಳMdವ�ೆಂಬುದು ಬಹುಶಃ +ೇಖಕYmೆ mೊ}HತುH, ಆದnWಂದ ಆತನು ಅವರನುB 
pಾZ [ೆ)ಂ<ದುn ಕ9ಸಲ���ರುವದನುB ಅ�ಾ8ಸ �ಾl'ೊಳMdವದ'ೆo 
ಪ2ಯ}Bಸು}Hರ�ೇ'ೆಂದು �ೇl'ೊಳMdpಾH4ೆ. ಇ&2ಯWmೆ 'ೇವಲ ಒಂದು �ೕ�ಸುವ 

ಪLಸHಕವ�ೆ�ೕ ಅಲ:; ಅದ'ೆo 'ೆಲಸವL ಅಗತ8\ರುತHIೆ. “ಇ&2ಯWmೆ ಪLಸHಕವL 'ಾಯy 
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�ಾಡುವಂpೆ Iೇವರು Yೕಡುವ ಕಹZೆಯ ಕ�ೆ ಆ{Iೆ.”63  
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ಏ4ಾ)pೆಂಬುದು VಾಚಕWmೆ }?<ರIೆ ಇ<nರಬಹುIಾ{Iೆ. 24Lightfoot, 249. 25Pinkನು >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯ9: “ನಂ&'ೆ” ಎಂಬ ಪದವL ಬಳಸಲ���ರುವ 4ಾಲುo \ಧಗಳನುB ದೃ�ಾ�ಂತಪlಸುpಾH4ೆ: “\Nಾ]ಸ” 
ಎಂಬIಾ{ (ಮpಾHಯ 9:22); ನಂಬ�ೇ'ಾದ ಸಂಗ}�ಾ{ (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 14:22; �ೋ�ಾ 10:8; 
ಯೂದನು 3); ನಂ&'ೆಯ ಫಲಗಳM ಮತುH �2¡ಗಳM (1 uೆಸ+ೋYಕ 3:6; �ಾ'ೋಬ 2:18); ಮತುH ನಂ&'ೆmೆ 
Y� Áೆ (ಮpಾHಯ 23:23; �ೋ�ಾ 3:3). (Pink, 1186.) 26ಈ ಪದಗುಚÖವL Edward Fudge, Our Man in 
Heaven: An Exposition of the Epistle to the Hebrews (Athens, Ala.: C. E. I. Publishing Co., 
1973)Wಂದ pೆmೆದು'ೊಳdಲ�ಟ�ದುn. 27ಪ2ಕಟ4ೆ 5 ಮತುH 6 ರ9: ಮುIೆ2ಗಳ ಒ�ೆಯು\'ೆಯು ಸೂ�ಸುವIೇ4ೆಂದ�ೆ 
Iೇವರ ಕುWಮWಯು ಈಗ ಇದನುB ಬಲ:ವ4ಾ{ರುpಾH4ೆ ಎಂಬIೆ. ಆತನು ಭ\ಷ8ದ ´ಾನ ಮತುH }ಳMವ?'ೆಯನುB 
>ೊಂ<ರುವದ'ೆo �ೕಗ84ಾ{Iಾn4ೆ (5:12). 28>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಅIೇ Wೕ}ಯ ಅ4ೇಕ ಎಚªW'ೆಗಳM 
'ೊಡಲ���Vೆ. 4ೋlW �ೋ�ಾ 16:17, 18; 1 }³uೆ 6:20, 21; }ೕತYmೆ 3:9-11; 2 eೇತ2 3:16. 29“XIಾ»ಂತ” 
ಎಂಬುದು “�ೋಧ4ೆ” ಎಂಬಂpೆ¡ೕ ಆ{ರುತHIೆ. (See the KJV.) 30Raymond Brown, The Message of 
Hebrews: Christ Above All, The Bible Speaks Today (Downers Grove, Ill.: Inter-Varsity Press, 
1982), 257. 

31³ದಲ ಶತ�ಾನದ 'ೆÂಸHತ]�oದn ಒಂದು Sಾ�ಾನ8Vಾದ ಆ¦ೇಪ�ೆಯು ಏ4ೆಂದ�ೆ NಾWೕWಕ ಯÐಗಳM 
ಅಥVಾ ಯÐVೇ<ಯ ಇಲ:<ರು\'ೆಯ 'ಾರಣ<ಂದ }ರು?ಲ:Iಾn{Iೆ ಎಂಬುದು. 'ೆÂಸHರು ಬಹಳಷು� SಾW 
ಧಮyIೊಂ<mೆ ಸಂಬಂvXರುವ ಕ��mೆ 'ಾಣುವ Sಾಮ{2ಗಳನುB >ೊಂ<ರ9ಲ:VಾದnWಂದ, ಅವWmೆ �ಾವ 
Iೇವರೂ ಇರುವ<ಲ: ಎಂಬ — 4ಾXHಕರು — ಎಂದು ಆ�ೋಪವನುB >ೊWಸ+ಾಗು}HತುH. IೇVಾಲಯ, Vೇ<, 
ಯÐಗಳM, �ಾಜಕರು, ಮತುH 6ಾ yಕ ಆºಾರಗಳಂತಹ �ೌ}ಕ ಆಕಷyಕಗಳM ಸ�ೆmೆ ಅ4ಾವಶ8ಕVಾ{ದnವL. 
ನಮ[ ಯÐವL ಉತHಮVಾದದುn �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದು ಸ]ತಃ �2ಸHನ ಯÐVಾ{ರುತHIೆ. 32Robert Milligan,  
A Commentary on the Epistle to the Hebrews, New Testament Commentaries (Cincinnati: Chase 
and Hall, 1876; reprint, Nashville: Gospel Advocate Co., 1975), 489. 3310Wಂದ 13 ವಚನಗಳM ಕತyನ 
�ೋಜನIೊಂ<mೆ �ಾವIೇ 4ೇರVಾದ ಸಂಬಂಧ >ೊಂ<ರುವ<ಲ:. ಅಲ:Iೆ �ೕ>ಾನ 6:51, 53, 54 �ೊಂ<mೆ 
ಆಗ9 �ಾವIೇ ಅ�ರಶಃ ಸಂಬಂಧ\ರುವ<ಲ: ಅದು “qೕವವLಳd �ೊ��ಯ” ಕುWತು �ಾpಾಡುತHVೆ. ¡ೕಸು ಆ 
>ೇ?'ೆಗಳನುB Yೕlದ ಬ?ಕ, “�ಾಂಸವL �ಾವದಕೂo ಬರುವ<ಲ:. 4ಾನು Yಮmೆ >ೇ?ರುವ �ಾತುಗZೇ 
ಆತ[Vಾ{ಯೂ qೕವVಾ{ಯೂ ಅVೆ” ಎಂದು ಗಮನ'ೆo ತಂದನು (�ೕ>ಾನ 6:63). 4ಾವL VಾಸHವ9: �2ಸHನ 
�ಾಂಸವನುB }ಂದು ಆತನ ರಕHವನುB ಅ�ರಶಃ ಕುlIಾಗೂ8, ಅದು ನಮmೆ ಆ}µಕVಾ{ �ಾವ ಪ2�ೕಜನವ� 
ಇರುವ<ಲ:. 4ಾವL ಆತನ ಶWೕರವನುB }ನುBವ ಮೂಲಕ �2ಸHನ9: eಾಲುmಾರ�ಾಗುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಆತನ 
Vಾಕ8ಗ?mೆ �\mೊಡುವ ಮೂಲಕVೇ ಆ{Iೆ. �ೕ>ಾನ 6:53, 54, 63ರ ಅಥyವL ಅIೇ ಆ{Iೆ. “}ನುBವ” ಕುWತು 
ಆತನು �ಾpಾlIಾಗ, ¡ೕಸು ತನB ಉಪIೇಶದ ಆ}µಕ ಸ]�ಾವದ ಬm Àೆ �ಾpಾಡು}HIಾn4ೆ; ಅದು ಪ�ಣyVಾ{ 
“ನುಂಗಲ�ಡ�ೇಕು,” “qೕ�yX'ೊಳdಲ�ಡ�ೇಕು,” ಮತುH 'ೆÂXHೕಯ qೕವದ �ಾಗVಾ{ �ಾl'ೊಳdಲ�ಡ�ೇಕು. 
ಒಬ®ನು NಾWೕWಕVಾ{ ಏನು }ನುBpಾH4ೆ ಅಥVಾ }ನುBವ<ಲ:�ೕ ಅದು ಆತನ ಆತ[ವನುB ರ�ಸುವ<ಲ: ಅಥVಾ 
4ಾಶನ'ೆo ಗುWಪlಸುವ<ಲ:. 34Bruce, 399-400. 35ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: 'ೆಲವL ಜನರು ಮತುH eಾ2�ಗಳM 
eಾZೆಯದ ಆºೆ ಒಯ8ಲ�ಡು}Hದnರು: 4ಾIಾÚ ಮತುH ಅ&ೕಹುರ IೇಹಗಳM (�ಾಜಕ'ಾಂಡ 10:4, 5); 
ಕ+ :ೆSೆಯಲ�ಡ�ೇ�ದn ಒಬ® Iೈವದೂಷ�ೆ �ಾlದವನನುB (�ಾಜಕ'ಾಂಡ 24:14, 23); ಕುಷÁ�ೋ{�ಾ{ದn VೇZೆ 
 �ಾyಮಳM ಏಳM <ನಗಳ 'ಾಲ eಾZೆಯ >ೊರmೆ ಇರ�ೇ'ಾ{ತುH (�ಾಜಕ'ಾಂಡ 12:14, 15); ಮತುH ಬ9ೕಪಶು 
(�ಾಜಕ'ಾಂಡ 16:20-22). 36ಹZೆಯ ಪಟ�ಣದ9:ದn mೋ�ೆಯು ಪ2ಥಮ ಶತ�ಾನದ mೋ�ೆಯು ಇದn ಅIೇ 
ಸ§ಳದ9:ರುವ<ಲ:. 37xೕಘ2ದ9:¡ೕ “ಇಲ:ದಂpಾಗುವ” 'ಾಯyದ \ಷಯದ9:, 8:13ರ fೕ9ನ Vಾ8�ೆ8ಗಳನುB 
ಪLನ�ಾವ+ೋಕನ �ಾlW. 38Bruce, 402. 39Koester, 577. 407:12-14ರ fೕ9ನ Vಾ8�ೆ8ಗಳನುB 
ಪLನ�ಾವ+ೋಕನ �ಾlW. 

41Lightfoot, 252. 42ಈ &ರುದು �ೋ�ಾಪLರ'ೆo ಅನ])ಸಲ���Iೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆ ಪಟ�ಣವL ಮತುH 
Vಾ8�ಕÏ ಎರಡೂ ಅ4ೇಕರ ದೃ²�ಯ9: “ಏಕ ಸ�ೆ”ಯನುB ಪ2}YvಸುತHVೆ. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಕತyನ ಸ�ೆಯು 
Yತ8Vಾದದುn (4ೋlW IಾY¡ೕಲ 2:44; ಮpಾHಯ 16:18). 43Bruce, 404. 44Hewitt, 210. 45Wuest, 239. 
ಯÐಗಳM �ೌÎಕ ಆ{ರಬಲ:ವL ಎಂಬುದನುB �ೕತy4ೆmಾರನು (ರು) ಒ­�'ೊಳMdpಾH�ೆ (�ೕತy4ೆ 50:14, 23; 51:15-
17; 107:22). 46Reese, 244. 47Koester, 572. 48Bruce, 407-8. “'ಾಯುವವ�ಾ{Iಾn�ೆ” ಎಂಬುದು ¡>ೆ¶ೆoೕಲ 
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3:18-21ರ ಬು<»VಾದವನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 49ಅಂಥ ವರ<ಗಳM ಅಂ}ಮ 4ಾ8ಯ}ೕ­yನ VೇZೆ 'ೊಡಲ�ಡಬಹುದು, 
ಆದ�ೆ “�ಾಡುವಂpೆ” ಎಂಬದನುB ಅನುVಾ<Xರುವ ಪದವL ಒಂದು YರಂತರVಾ{ ನ�ೆಯುವ �2¡ಯನುB 
ಸೂ�ಸುತHIೆ. 504ೋlW �ೋ�ಾ 15:30; 2 'ೊWಂಥ 1:8-11; ಎÓೆಸ 6:19; 'ೊ+ೊSೆ¾ 4:3; 1 uೆಸ+ೋYಕ 5:25; 
2 uೆಸ+ೋYಕ 3:1. 

51�ೋ�ಾ 15:33; 16:20; 4ೋlW 1 'ೊWಂಥ 14:33; 2 'ೊWಂಥ 13:11; Ü9­� 4:9; 1 uೆಸ+ೋYಕ 5:23. 
ಆತನು 2 uೆಸ+ೋYಕ 3:16 “Nಾಂ}Iಾಯಕ4ಾದ ಕತyನು” ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ���Iಾn4ೆ. 52¡ೕಸು “ಕುರುಬನು” 
ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ���ರುವ ಈ ಪ}2'ೆಯ9: ಇIೊಂIೇ ಸ§ಳದ9:�ಾ{ರುತHIೆ. ಈ ಉ+ :ೇಖನವL ¡Nಾಯ 63:11Wಂದ 
pೆmೆದು'ೊಳdಲ���ರುತHIೆ (LXX). 53“ಸತHವ�ೊಳ{ಂದ ಪLನರುpಾ§ನ”ದ eಾ2ಥ ಕ XIಾ»ಂತವL �ೇ�ೆ 
�ಾ�ಾದರೂ ಎ&®ಸಲ�ಡು\'ೆmೆ ¡ೕಸು �2ಸHನ ಪLನರುpಾ§ನವL ಒಂದು ಪ�ವyಸೂಚ4ೆ�ಾಗುತHIೆ (6:2). 
54Brooke Foss Westcott, The Epistle to the Hebrews: The Greek Text with Notes and Essays 
(London: Macmillan & Co., 1889; reprint, Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing 
Co., 1973), 449. 55“Amen” ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL LXX ನ9: ಅ4ೇಕ SಾW genoito (“>ಾmೆ¡ೕ ಆಗ9”) 
ಎಂದು ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ, ಆದ�ೆ ಈ Vಾಕ8�ಾಗವL ಪದವL >ೇmೆ ಇ&2ಯ �ಾ�ೆ)ಂದ {2ೕ� �ಾ�ೆಯ9: 
“9ಪ8ಂತರಣ �ಾಡಲ���ತು ಮತುH ಆ< ಸ�ೆಯ9: >ೇmೆ Vಾ8ಪಕVಾ{ ಬಳಸಲ�ಡು}HತುH” ಎಂಬುದರ 
ಪ2}&ಂಬVಾ{ರುತHIೆ. (Koester, 574.) 56Apocryphal (eೆ2ೕWತವಲ:ದ) ಪLಸHಕಗZಾದ 2 Maccabees ಮತುH 
Barnabasನ ಪ}2'ೆಗಳM ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆ{ಂತಲೂ <ೕಘyVಾ{Iಾnಗೂ8 ಅವLಗಳನುB ಕು:ಪHVಾದವವLಗZೆಂದು 
ಎ�ಸ+ಾ{ತುH. ಈ ಕೃತ8ಗಳ 6ೈಯyವಂ}'ೆಯು 2 Maccabees 2:31, 32; Barnabasನ ಪ}2'ೆ 1:5ರ9: 
}?ಸ+ಾ{ರುತHIೆ. 57Raymond Brownನು pಾನು ಅದನುB ಸು�ಾರು ಆ 'ಾಲದ9: ಓ<ದ4ೆಂದು >ೇಳMpಾH4ೆ. 
(Brown, 270.) 58Lightfoot, 255-56, n. 10. 59“ಇpಾಲ8<ಂದ” (NASB; NIV) ಎಂಬುದು ಒಂದು 
ಅಥyYರೂಪ�ೆ�ಾ{ದುn �ೋ Yಂದ ದೂರVಾ{ದn ಇpಾಲ8ದ qೕವನದ ಕ�ೆmೆ ಅಥyವನುB Vಾ9ಸುತHIೆ. 
604ೋlW �ೋ�ಾ 16:24; 1 'ೊWಂಥ 16:23; 2 'ೊWಂಥ 13:14; ಗ+ಾತ8 6:18; ಎÓೆಸ 6:24; Ü9­� 4:23; 
'ೊ+ೊSೆ¾ 4:18; 1 uೇಸ+ೋYಕ 5:28; 2 uೆಸ+ೋYಕ 3:18; 1 }³uೆ 6:21; 2 }³uೆ 4:22; }ೕತYmೆ 3:15; 
Ü+ೆ³ೕನ 25. 

61Milligan, 493. 62James Thompson, The Letter to the Hebrews, The Living Word 
Commentary (Austin, Tex.: R. B. Sweet Co., 1971), 182. 63James T. Draper, Jr., Hebrews, the 
Life That Pleases God (Wheaton, Ill.: Tyndale House Publishers, 1976), 392. 
 


